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1 Pomoc za HP Deskjet F4200
All-in-One series

Ce zelite informacije o napravi HP All-in-One, glejte:
* Pregled naprave HP All-in-One
Iskanje informacij

» Kako naj?

» Informacije o povezavi

* Nalaganje izvirnikov in papirja

» Tiskanje z racunalnikom

* Uporaba funkcij kopiranja

*  Funkcije opti€énega branja

* Vzdrzevanje naprave HP All-in-One
e Trgovina s ¢rnilnimi potrebS&inami

* Garancija in podpora HP

* Tehni¢ni podatki

B Opomba Ce napravo uporabljate z radunalnikom z operacijskim sistemom Windows
2000, nekatere funkcije morda ne bodo na voljo. Za dodatne informacije si oglejte
Obvestilo za uporabnike operacijskega sistema Windows 2000.
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2 Pregled naprave HP All-in-One

HP Deskjet F4200 All-in-One series je prilagodljiva naprava, ki je enostavna za kopiranje,
opti¢no branje in tiskanje.

Kopiranje

Naprava HP All-in-One omogoca izdelavo visokokakovostnih barvnih in &rno-belih kopij
na razli¢ne vrste papirja. Velikost izvirnika lahko povecate ali pomanjSate na zeleno
velikost papirja, prilagodite kakovost kopije in naredite visokokakovostne kopije fotografij.
Optiéno branje

Opti¢no branje je postopek pretvarjanja besedil in slik v elektronsko obliko za racunalnik.
Z napravo HP All-in-One lahko opti€no preberete skoraj kar koli (fotografije, Clanke iz revij
in besedila).

Tiskanje iz racunalnika

Napravo HP All-in-One lahko uporabljate s katero koli programsko aplikacijo, ki omogo¢a
tiskanje. Natisnete lahko vse mogoce, od brezrobih fotografij, biltenov, Eestitk pa do listov
za prenos z likanjem in posterjev.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

* Naprava HP All-in-One na prvi pogled

*  Gumbi nadzorne plosce

*  Pregled lu¢k za stanje

» Uporaba programske opreme HP Photosmart

Naprava HP All-in-One na prvi pogled
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Poglavje 2

Oznaka Opis

-

Nadzorna plos$¢a

Sprednja vratca

Vodilo za Sirino papirja

Vhodni pladenj

PodaljSek pladnja

Vratca tiskalnih kartus

Steklena plos¢a

Notranji del pokrova

© | | N oo o A~ WOW DN

Zadnja vratca

-
o

Vrata USB na zadnji strani

-
-

Napajalni prikljucek’

*  Uporabljajte samo s HP-jevim napajalnim vmesnikom.

Gumbi nadzorne plosce
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Oznaka

Ime in opis

1

Lucke Raven ¢rnila: Lucke Raven &rnila prikazujejo informacije o ravni ¢rnila
za obe tiskalni kartusi, Stiri za tribarvno in stiri za ¢rno kartuso.

Lucka za tiskalno kartu$o: Opozarja, da morate ponovno vstaviti tiskalno
kartuSo, zamenjati tiskalno kartu$o ali zapreti vratca tiskalnih kartus.
Lugka Crna opozarja, da se je pojavila tezava s &rno tiskalno kartuso,
lu¢ka Barvna pa, da se je pojavila tezava s tribarvno tiskalno kartu$o.

Optic¢no branje: s tem gumbom zacnete postopek opti¢nega branja
izvirnika, ki je na stekleni plos¢i. Pritisk na gumb Optiéno branje se prezre,
¢e je naprava HP All-in-One zaposlena z drugim poslom. Gumb Opti¢éno
branje deluje le, ¢e je racunalnik vklopljen.

Izbira papirja: spremeni nastavitev vrste papirja v navaden ali foto papir.
Preverite, ali ste v vhodni pladenj naloZili ustrezno vrsto papirja. Privzeta
nastavitev za vrsto papirja je Navaden.

Lucke za izbiro papirja prikazujejo trenutno izbrano velikost in vrsto papirja:
- Navaden: papir formata Letter in A4

»  Foto (velik): foto papir formata Letter in A4

»  Foto (mali): foto papir velikosti 10 x 15 cm, A6 ali L

Prilagodi na stran: izvirnik poveca na najvecjo mozno velikost, ki ustreza
meram izbrane velikosti papirja za kopiranje.

Zacni kopiranje érno-belo: s tem gumbom zaénete érno-belo kopiranje.
Ce Zelite dologiti ves &rnih kopij, veckrat pritisnite ta gumb. Tiskalnik bo zacel
tiskati kmalu po izbiri Stevila kopij. Stevilo kopij, ki bo natisnjeno, je prikazano
desno od tega gumba.

Nasvet Najvecje Stevilo kopij, ki jih lahko doloCite na nadzorni plos¢i je 9
(razliéno glede na model). Ce Zelite naenkrat narediti ve¢ kopij, uporabite
programsko opremo HP. Ce v programski opremi dologite ve& kopij izvirnika,
je na nadzorni plos¢i prikazana samo zadnja Stevilka Stevila kopij. Ce na
primer dologite 25 kopij, je na zaslonu le Stevilka 5.

Zacni kopiranje barvno: s tem gumbom zacnete barvno kopiranje.

Ce Zelite dologiti ve& barvnih kopij, ve¢krat pritisnite ta gumb. Tiskalnik bo
zadel tiskati kmalu po izbiri $tevila kopij. Stevilo kopij, ki bo natisnjeno, je
prikazano desno od tega gumba.

Nasvet Najvecje Stevilo kopij, ki jih lahko dolo€ite na nadzorni ploSéi je 9
(razli¢no glede na model). Ce Zelite naenkrat narediti ve& kopij, uporabite
programsko opremo HP. Ce v programski opremi dolocite ve¢ kopij izvirnika,
je na nadzorni plo$&i prikazana samo zadnja $tevilka $tevila kopij. Ce na
primer dologite 25 kopij, je na zaslonu le Stevilka 5.

Nadaljuj: naro¢i napravi HP All-in-One, naj nadaljuje, ko je tezava
odpravljena.

Utripajoc¢a lu¢ka Nadaljuj poleg gumba Nadaljuj pomeni, da je treba naloziti
papir ali odstraniti zagozden papir.

Preklic€i: s tem gumbom prekinete tiskanje, kopiranje ali opti¢no branje.

Gumbi nadzorne plosce 11
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Poglavje 2
(nadaljevanje)

Oznaka lkona Ime in opis

9 Vklop: s tem gumbom napravo HP All-in-One vklopite ali izklopite. Gumb
Vklop sveti, ko je naprava HP All-in-One vklopljena. Med izvajanjem opravila

luc¢ka utripa.

Ko je naprava HP All-in-One izklopljena, je Se vedno pod minimalnim
napajanjem. Ce Zelite popolnoma prekiniti napajanje naprave HP All-in-One,
jo izklopite in izvlecite napajalni kabel.

Previdno Preden izvleCete napajalni kabel, pritisnite gumb Vklop in
pocakajte, da se naprava HP All-in-One izklopi. Tako preprecite suSenje
tiskalnih kartus.

Pregled lu€¢k za stanje

O stanju naprave HP All-in-One vas obveS¢a ve¢ indikatorskih luck.
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g Oznaka Opis
o
1 Lucke ravni ¢rnila
2 Lucke za tiskalno kartuSo
3 Lucke lIzbira papirja (za gumb Izbira papirja)
4 Lucka Prilagodi na stran
5 Lucka Nadaljuj
6 Lucka Vklop
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V nasledniji preglednici so opisani pogosti primeri in razlage pomena luck.

Lucka za stanje

Kaj pomeni?

Nobena luc¢ka ne sveti.

Naprava HP All-in-One je izklopljena. lzdelek vklopite s pritiskom
gumba Vklop.

Svetita lu¢ka Vklop in ena od
lu¢k Izbira papirja.

Naprava HP All-in-One je sedaj pripravljena za tiskanje, opti¢no branje
ali kopiranje.

Lucka Vklop utripa.

Naprava HP All-in-One tiska, opti¢no bere, kopira ali poravnava tiskalni
kartusi.

Lucka Vklop 3 sekunde hitro utripa
in potem sveti.

Ko je naprava HP All-in-One tiskala, opti¢no brala, kopirala ali
poravnavala tiskalne kartuSe, ste pritisnili gumb.

Lucka Vklop utripa 20 sekund in
nato sveti.

Pritisnili ste gumb Opti€no branje, vendar se racunalnik ni odzval.

Lucka Nadaljuj utripa.

V napravi HP All-in-One je zmanjkalo papirja.
V napravi HP All-in-One se je zagozdil papir.

Lucka za tiskalno kartuSo utripa.

Vratca tiskalnih kartu$ so odprta.

Tiskalnih kartus niste vstavili ali pa jih niste pravilno namestili.

S kartuSe niste odstranili traku.

Tiskalna kartu$a ni primerna za uporabo z napravo HP All-in-One.
Tiskalna kartuSa je morda poSkodovana.

Lucke Vklop, Nadaljuj in lu¢ke za
tiskalno kartuso utripajo.

Okvara opti¢nega bralnika. Za dodatne informacije si oglejte Opticno
branje ni uspelo..

Izklopite in ponovno vklopite napravo HP All-in-One. Ce teZave niste
odpravili, se obrnite na HP-jevo sluzbo za podporo.

Opomba Naprava HP All-in-One bo $e vedno delovala kot tiskalnik.

Vse lu€ke utripajo.

Naprava HP All-in-One ima hudo napako.
1.
2.
3.
4.

Ce tezave niste odpravili, se obrnite na HP-jevo sluzbo za podporo.

Izklopite napravo.

Izvlecite napajalni kabel.

Pocakaijte trenutek in ponovno prikljucite napajalni kabel.
Vklopite izdelek.

Uporaba programske opreme HP Photosmart
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Programska oprema HP Photosmart omogoca hiter in preprost nacin tiskanja fotografij.
Zagotavlja tudi dostop do drugih osnovnih funkcij HP-jeve programske opreme za
obdelavo fotografij, kot sta shranjevanje in ogled fotografij.

Uporaba programske opreme HP Photosmart 13
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Ce Zelite ve¢ informacij o uporabi programske opreme HP Photosmart:

*  Preverite ploS¢o Contents (Vsebina) na levi strani. Na vrhu pois€ite knjigo
HP Photosmart Software Help contents (Vsebina pomoci za programsko opremo
HP Photosmart).

«  Ce na vrhu plod&e Contents (Vsebina) ne vidite knjige HP Photosmart Software
Help contents (Vsebina pomoci za programsko opremo HP Photosmart), lahko
do pomoci za programsko opremo pridete prek HP Solution Center (Center za resitve
HP).

E¥ Opomba Programska oprema naprave HP Photosmart prepoznava naslednje
zapise datotek: BMP, DCX, FPX, GIF, JPG, PCD, PCX, TIF, PICT, PSD, PCS, EPS,
TGA, SGI, PDF in PNG.
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3 Iskanje informacij

Informacije o nastavitvi in uporabi naprave HP All-in-One so na voljo v razli¢nih tiskanih
in elektronskih virih.

Priroénik za namestitev

V Priro€niku za namestitev najdete Priro€nik za namestitev naprave
HP All-in-One in namestitev programske opreme. Korakom v Navodilih za

‘89 nastavitev sledite po vrsti.

T e f—— Ce imate med nastavitvijo tezave, najdete informacije o odpravljanju tezav v
% m o Priro€nik za nastavitev ali Odpravljanje tezav v tej elektronski pomo¢i.

o

Osnovni priro¢nik

Osnovni priro¢nik vsebuje pregled naprave HP All-in-One, vkljuéno z navodili
za osnovna opravila po korakih, nasvetih pri odpravljanju tezav in tehni¢nih

informacijah.
o9 Animacije HP Photosmart
*. Animacije HP Photosmart v ustreznih poglavijih elektronske pomoci prikazujejo,

kako dokoné¢ati najpomembnej$e naloge z izdelkom HP All-in-One. Naugili se
boste, kako naloziti papir in druge medije, zamenjati tiskalne kartuse in opti¢no
prebrati izvirnike.

Elektronska pomo¢

Elektronska pomoc¢ vsebuje podrobna navodila o uporabi vseh funkcij naprave
HP All-in-One.

- Tema Kako naj? vsebuje povezave, s katerimi lahko hitro poiscete
informacije o opravljanju pogosto izvajanih opravil.

«  Tema Pregled ve€énamenske naprave HP All-in-One vsebuje splosne
informacije o glavnih funkcijah naprave HP All-in-One.

- Tema Odpravljanje tezav vsebuje informacije o odpravljanju napak, ki se
lahko pojavijo pri napravi HP All-in-One.

Readme (Berime)
Datoteka Readme (Berime) vsebuje najnovejse informacije, ki jih morda ne

boste nasli v drugih publikacijah.

Namestite programsko opremo za dostop do datoteke Readme (Berime).
Za dodatne informacije si oglejte Ogled datoteke Readme.

www.hp.com/support Ce imate dostop do interneta, sta vam pomog in podpora na voljo na HP-jevi
spletni strani. Na tej spletni strani najdete informacije o tehni¢ni pomo¢i,
gonilnikih, potrebs¢inah in narocanju.

H—
o
®
£
I

L

£
o

=
<
]

~

@

Iskanje informacij 15


http://h20180.www2.hp.com/apps/Nav?h_pagetype=S-001&h_lang=en&h_cc=us&h_product=3390942&h_page=hpcom&h_client=s-h-m002-1

Poglavje 3

(7]
x
Q
=]
=.
(]
=}
==
(=]
=
3
Q
0.
=

16 Iskanje informacij



4 Kako naj?

Ta del besedila vsebuje povezave do pogosto izvajanih opravil, npr. tiskanja fotografij in
optimizacije tiskalnih poslov.

» Kako spremeniti nastavitve tiskanja?

» Kako natisniti brezrobe fotografije na papir velikosti 10 x 15 cm (4 x 6 palcev)?
» Kako naloziti ovojnice?

» Kako opti¢no brati prek nadzorne plo$&e?

» Kako do najboljSe kakovosti tiskanja?

» Kako tiskati na obe strani papirja?

» Kako zamenijati tiskalno kartu§o?

» Kako poravnati tiskalni kartusi?

» Kako odstraniti zagozden papir?
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Podprte vrste povezav

Informacije o povezavi

Naprava HP All-in-One je opremljena z vrati USB, tako da jo lahko s pomocjo kabla USB
neposredno poveZzete z racunalnikom. Napravo lahko prek obstojeega domacega
omrezja date tudi v skupno rabo.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

* Podprte vrste povezav
» Skupna raba tiskalnika

V nasledniji razpredelnici je seznam vrst povezav, ki jih naprava podpira.

Opis

Priporoceno stevilo Navodila za namestitev
povezanih
racunalnikov za

optimalno delovanje

Podprte funkcije
programske opreme

USB povezava

En racunalnik, priklju¢en
s kablom USB v zadnja
vrata USB 2,0 z visoko
hitrostjo za zunanjo
povezavo na napravi
HP All-in-One.

Podprte so vse funkcije.

Ce Zelite podrobnejsa
navodila, glejte Priro¢nik
za namestitev.

Skupna raba tiskalnika

Do pet raunalnikov.

Gostiteljski ra¢unalnik
mora biti vedno vklopljen,
da boste lahko tiskali iz
drugih racunalnikov.

V gostiteljskem
rac¢unalniku so podprte
vse funkcije. V drugih
racunalnikih je podprto le
tiskanje.

Sledite navodilom v

poglavju Skupna raba
tiskalnika.

Skupna raba tiskalnika

Ce je ratunalnik povezan v omreZje in &e je naprava HP All-in-One povezana z drugim

racunalnikom v omrezju prek kabla USB, lahko na tiskalnik tiskate prek skupne rabe

tiskalnika.

Racunalnik, ki je neposredno povezan z napravo HP All-in-One, deluje kot gostitelj

tiskalnika in omogoc¢a vse programske funkcije. Drug raunalnik, odjemalec, ima dostop

samo do tiskalnih funkcij. Druge funkcije so na voljo iz gostiteljskega racunalnika ali z
nadzorne plo$¢e naprave HP All-in-One.

Omogocanje skupne rabe tiskalnika v raéunalniku z operacijskim sistemom

Windows

A Oglejte si uporabniski priro¢nik, ki je priloZzen racunalniku, ali elektronsko pomo¢ za

operacijski sistem Windows.

Informacije o povezavi
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6 Nalaganje izvirnikov in papirja

V napravo HP All-in-One lahko nalozite razli¢ne vrste in velikosti papirja, vklju¢no s
papirjem Letter, A4, foto papirjem, prosojnicami, vizitkami in ovojnicami.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

* Nalaganije izvirnikov

» Izbira papirja za tiskanje in kopiranje
* Nalaganje papirja

Nalaganje izvirnikov

Vizitke, foto papir, izvirnike velikosti Letter ali A4 lahko kopirate ali opti¢no berete tako,
da jih polozite na stekleno plosco.

Polaganje izvirnika na stekleno plos¢o

1. Dvignite pokrov v odprt poloZaj.

2. lzvirnik polozite v sprednji desni kot steklene ploS¢e z natisnjeno stranjo obrnjeno
navzdol.

{} Nasvet Za veC pomodi pri nalaganju izvirnika glejte shemo pod steklom.

Nasvet Ce Zelite pravilno velikost kopije, se preprigajte, da na stekleni ploggi ni
traku ali drugih tujkov. Za ve¢ informacij o velikosti kopij in postavitev glejte Izbira

postavitve.
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3. Zaprite pokrov.

Izbira papirja za tiskanje in kopiranje

Naprava HP All-in-One omogo&a uporabo razliénih vrst in velikosti papirja. Ce Zelite
najboljSo kakovost tiskanja in kopiranja, si oglejte naslednja priporocila. Kadar

Nalaganije izvirnikov in papirja 21
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spremenite vrsto papirja, spremenite tudi nastavitve vrste papirja. Ce Zelite ve& informacij,
glejte Nastavitev vrste papirja za tiskanje.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

* PriporoCene vrste papirja za tiskanje in kopiranje
» Priporo€ene vrste papirja samo za tiskanje

* Neprimerne vrste papirja

Priporocene vrste papirja za tiskanje in kopiranje

Ce Zelite najbolj$o kakovost tiskanja, HP priporo¢a uporabo HP-jevega papirja, ki je
namenjen dolo&enim vrstam tiskanja. Ce na primer tiskate fotografije, v vhodni pladen;
nalozite foto papir HP Premium ali HP Premium Plus.

V nadaljevanju sledi seznam HP-jevega papirja za kopiranje in tiskanje. Odvisno od
drzave/regije vam nekatere od teh vrst papirja morda ne bodo na voljo.

HP Advanced Photo Paper (Foto papir HP Advanced) ali HP Photo Paper (Foto papir
HP)

Papir Foto papir HP Advanced ali Foto papir HP je trden, sijajen foto papir, ki se hitro
susi. Odporen je na vodo, packe, prstne odtise in vlago. Vase natisnjene slike so videti
kot prave fotografije, izdelane v fotografskem studiu. Papir je za tiskanje in kopiranje
fotografij z izdelka na voljo v razliénih velikostih, vklju¢no z velikostjo A4, 8,5 x 11 palcev
in 10 x 15 cm (s perforiranim robom ali brez njega). Foto papir HP Advanced je v kotih,
kjer tiskalnik ne tiska, oznacen s tem simbolom:

Il 2

HP Premium Inkjet Transparency Film (Prosojnice HP Premium Inkjet)

Prosojnice HP Premium Inkjet naredijo vase barvne predstavitve Zive in Se bolj
prepricljive. Prosojnice so preproste za uporabo in se susijo hitro, brez razmazovanja.

HP Premium Inkjet Paper (Papir za brizgalnike HP Premium)

Papir za brizgalnike HP Premium je vrhunski premazan papir za slike z visoko locljivostjo.
Ker je gladek in matiran, je idealen za tiskanje visokokakovostnih dokumentov.

HP Bright White Inkjet Paper (Beli papir za brizgalnike HP)

Beli papir za brizgalnike HP zagotavlja visoko-kontrastne barve in ostro besedilo. Dovolj
je neprepusten za neprosojno dvostransko barvno tiskanje, zato je najbolj primeren za
tiskanje biltenov, porodil in letakov.

22 Nalaganje izvirnikov in papirja



HP All-in-One Paper (Papir HP All-in-One) ali HP Printing Paper (Papir za tiskanje

HP)

«  Papir HP All-in-One je narejen posebej za izdelke HP All-in-One. Ima posebno svetlo
modro-belo osenéenost, ki zagotavlja ostrejSe besedilo in bogatejSe barve kot
obic¢ajen ve€namenski papir.

« Papir za tiskanje HP je visokokakovosten ve€namenski papir. Zagotavlja dokumente,
ki so na videz in otip bolj resni¢ni kot dokumenti, ki jih natisnete na obi¢ajen
vecnamenski ali kopirni papir.

Ce zelite narogiti HP-jev papir in ostale potrebsgine, obiééite spletno stran www.hp.com/
buy/supplies. Ce se od vas zahteva, izberite drzavo/regijo, izberite izdelek in nato kliknite
na eno od povezav za nakupovanje na spletni strani.

Bf Opomba Trenutno so nekateri deli HP-jeve spletne strani na voljo le v angleskem
jeziku.

Priporocene vrste papirja samo za tiskanje

Nekatere vrste papirja naprava podpira le, ko tiskanje zazenete prek racunalnika. V
naslednjem seznamu so informacije o teh vrstah papirja.

Ce Zelite najbolj$o kakovost tiskanja, vam HP priporo&a, da uporabljate HP-jev papir.
Pretanek oz. predebel papir, papir z gladko teksturo ali pretirano elastiCen papir se lahko
zagozdi. Uporaba papirja z grobo teksturo ali takega, ki ne vsrkava &rnila, lahko povzrodi,
da se natisnjene slike razmazejo, da se ¢rnilo razlije ali ne zapolni slike v celoti.

Odvisno od drzave/regije vam nekatere od teh vrst papirja morda ne bodo na voljo.

HP Iron-On Transfers (Nalepke za prenos z likanjem HP)

Prenosi z likanjem HP (za barvne tkanine ali za svetle oz. bele tkanine) so najbolj$a
reSitev za oblikovanje obi€ajnih majic z lastnimi digitalnimi fotografijami.

HP Brochure & Flyer Paper (Papir za brosure in letake HP)

Papir za broSure in letake HP (sijajen ali mat) je na obeh straneh previecen s sijajno ali
matirano prevleko. Najbolj primeren je za skoraj fotografske reprodukcije in poslovne
grafike za platnice porocil, posebne predstavitve, broSure, adresarje in koledarje.

HP Premium Presentation Paper (Papir za predstavitve HP Premium)

HP Premium Presentation Paper (Papir za predstavitve HP Premium) vaso predstavitev
naredi kakovostno na videz in otip.
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Ce Zelite narogiti HP-jev papir in ostale potreb3g&ine, obis&ite spletno stran www.hp.com/
buy/supplies. Ce se od vas zahteva, izberite drzavo/regijo, izberite izdelek in nato kliknite
na eno od povezav za nakupovanje na spletni strani.

BY Opomba Trenutno so nekateri deli HP-jeve spletne strani na voljo le v angle$kem
jeziku.

Neprimerne vrste papirja

Zaradi uporabe predebelega ali pretankega papirja, papirja z gladko teksturo ali pretirano
elastinega papirja se lahko papir zagozdi. Uporaba papirja z grobo teksturo ali takega,

Izbira papirja za tiskanje in kopiranje 23
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ki ne vsrkava €rnila, lahko povzro€i, da se natisnjene slike razmazejo, da se ¢rnilo razlije
ali ne zapolni sike v celoti.

E¥ Opomba Celoten seznam podprtih velikosti medijev najdete v programski opremi
tiskalnika.

Vrste papirja, ki so neprimerne za vse tiskalne posle in kopiranje

* Vse velikosti papirja, razen tistih, ki so navedene v programski opremi tiskalnika.

« Papirzizrezi ali perforacijami (razen ¢e ni posebej zasnovan za uporabo z napravami
HP inkjet).

+Podlage z moc¢no teksturo, kot je platno. Tiskanje mogoc¢e ne bo enakomerno in
takSne vrste papirja lahko vpijejo ¢rnilo.

+ lzredno gladke, svetleCe ali premazane vrste papirja, ki niso posebej namenjene za
napravo HP All-in-One. Povzrogijo lahko zagozdenje papirja v napravi HP All-in-One
ali odbijejo ¢rnilo.

+  Vecdelni obrazci, kot so dvojniki ali trojniki. Lahko se zmeckajo ali zataknejo, tudi
¢rnilo se hitreje zamaze.

» Ovojnice z zaponkami ali odprtinami. Lahko se zataknejo med valji in povzrogijo
zatikanje papirja.

«  Transparent.

Druge vrste papirja, ki so neprimerne za kopiranje

» Ovojnice.

» Prosojnice, ki niso HP Premium Inkjet Transparency Film (Prosojnice HP Premium
Inkjet) ali HP Premium Plus Inkjet Transparency Film (Prosojnice HP Premium Plus
Inkjet).

* Nalepke za prenos z likanjem

» Papir za voscilnice.

Nalaganje papirja

V tem poglavju je opisan postopek nalaganja razli¢nih vrst in velikosti papirja za kopije
ali izpise v napravo HP All-in-One.

{} Nasvet Ce Zelite prepregiti trganje in gubanje papirja ter zavihane ali prepognjene
robove, papir shranjujte na ravnem v vre¢ki za shranjevanje. Ce papir ni primerno
shranjen, se lahko zaradi velikih temperaturnih sprememb in vlage nagrbanci in
povzroci napake v napravi HP All-in-One.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:
* Nalaganje papirja polne velikosti
* Nalaganje foto papirja

* Nalaganje indeksnih kartic

+ Nalaganje ovojnic
* Nalaganje drugih vrst papirja

24 Nalaganje izvirnikov in papirja



Nalaganje papirja polne velikosti

V vhodni pladenj naprave HP All-in-One lahko nalozite vec vrst papirja velikosti Letter ali
A4,

Nalaganje papirja polne velikosti
1. lzvlecite podalj$ek pladnja.

E¥ Opomba Pri uporabi papirja velikosti Legal naj bo podalj$ek pladnja zaprt.

2. Potisnite vodilo za Sirino papirja v skrajni zunanji polozaj.

3. Spustite svezenj papirja na ravno povrsino, da poravnate robove, in preverite
naslednje:
» Preverite, da na papirju ni prask, umazanije, gub in da nima nagrbancenih ali
prepognjenih robov.
* Preverite, ali je ves papir v sveznju iste velikosti in vrste.
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4. Svezenj papirja vstavite v vhodni pladenj s krajSim robom naprej. Stran, na katero
tiskate, mora biti obrnjena navzdol. Svezenj papirja potiskajte naprej, dokler se ne
ustavi.

/\ Previdno Pred nalaganjem papirja v vhodni pladenj preverite, ali izdelek miruje
in je tiho. Ce izdelek servisira tiskalni kartusi ali opravlja kak&no drugo opravilo,
bi lahko papir potisnili preve¢ naprej, zaradi €esar bi izdelek izvrgel prazne strani.

{‘,} Nasvet Ce uporabljate glavo pisma, vstavite najprej vrh strani, tako da bo stran,
na katero tiskate, obrnjena navzdol. Ce Zelite dodatno pomo¢ pri nalaganju papirja
polne velikosti in glave pisma, glejte shemo na spodnjem delu vhodnega pladnja.

5. Vodilo za Sirino papirja potisnite proti papirju, dokler se ne ustavi ob robu papirja.
V vhodni pladenj ne naloZite prevec papirja; poskrbite, da se sveZenj papirja prilega
vhodnemu pladnju in ne bo visji od vrha vodila za Sirino papirja.

Nalaganje foto papirja

V vhodni pladenj izdelka lahko nalozite foto papir do velikosti 216 x 279 mm . Za najboljSe
rezultate uporabite foto papir HP Advanced.
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{} Nasvet Ce Zelite prepregiti trganje in gubanje papirja ter zavihane ali prepognjene
robove, papir shranjujte na ravnem v vre¢ki za shranjevanje. Ce papir ni primerno
shranjen, se lahko zaradi velikih temperaturnih sprememb in vlage nagrbanci in
povzroci napake v napravi HP All-in-One.
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Nalaganje foto papirja v vhodni pladenj
1. lz vhodnega pladnja odstranite ves papir.

2. Svezenj foto papirja vstavite na desno stran vhodnega pladnja s stranjo za tiskanje
ali sijajno stranjo navzdol in krajSim robom naprej. Svezenj papirja potiskajte naprej,
dokler se ne ustavi.

{} Nasvet Ce pri nalaganju foto papirja majhne velikosti potrebujete dodatno
pomog, si oglejte navodila na spodnjem delu vhodnega pladnja za nalaganje foto

papirja.

3. Vodilo za Sirino papirja potisnite proti papirju, dokler se ne ustavi ob robu papirja.
V vhodni pladenj ne nalozite prevec papirja; poskrbite, da se svezenj papirja prilega
vhodnemu pladnju in ne bo visji od vrha vodila za Sirino papirja.

Za najboljSe rezultate nastavite vrsto papirja pred kopiranjem ali tiskanjem.

Sorodne teme

» PriporoCene vrste papirja za tiskanje in kopiranje
*  QOgled logljivosti tiskanja

* Nastavitev vrste papirja za kopiranje

Nalaganje indeksnih kartic

Ce zelite tiskati zapiske, recepte in drugo besedilo, lahko v vhodni pladenj naprave
HP All-in-One nalozite indeksne kartice.

Za najboljSe rezultate nastavite vrsto papirja pred kopiranjem ali tiskanjem.

Bf Opomba HP All-in-One na enem kratkem robu pusti 1,2 cm roba. Preden natisnete
ve¢ kartic, natisnite testno kartico, da vidite, ali ta rob odreze vaSe besedilo.
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Poglavje 6

Nalaganje indeksnih kartic v vhodni pladenj

1. 1z vhodnega pladnja odstranite ves papir.

2. Svezenj kartic vstavite navpi¢no (s kratkim robom navzven) s stranjo za tiskanje
obrnjeno navzdol povsem na desno stran vhodnega pladnja. SvezZenj kartic potiskajte
naprej dokler se ne ustavi.

3. Vodilo za Sirino papirja potiskajte proti sveznju kartic, dokler se ne ustavi.

V vhodni pladenj ne nalagajte prevec kartic; poskrbite, da se sveZenj kartic prilega
vhodnemu pladnju in da ni vi§ji od vrha vodila za Sirino papirja.

Za najboljSe rezultate nastavite vrsto papirja pred kopiranjem ali tiskanjem.

Sorodne teme

* Nalaganje foto papirja

*  Ogled locljivosti tiskanja

» Nastavitev vrste papirja za kopiranje

Nalaganje ovojnic

28

V vhodni pladenj naprave HP All-in-One lahko naloZite eno ali ve¢ ovojnic. Ne uporabljajte
svetlecih ali reliefnih ovojnic ali ovojnic z zaponkami ali okenci.

F.%i" Opomba Podrobna navodila o tem, kako oblikovati besedilo, ki ga nameravate
natisniti na ovojnice, najdete v datotekah za pomo¢ v programski opremi za obdelavo
besedila. Ce Zelite najbolj$e rezultate, na ovojnico nalepite nalepko z naslovom
posiljatelja.

Nalaganje izvirnikov in papirja



Za nalaganje ovojnic
1. lz vhodnega pladnja odstranite ves papir.

2. Eno ali ve€ ovojnic vstavite povsem na desno stran vhodnega pladnja, tako da bo
pregib ovojnice zgoraj in na levi strani. Svezenj ovojnic potiskajte naprej, dokler se
ne ustavi.

{} Nasvet Ce se Zelite izogniti zagozdenju papirja, potisnite zavihek v ovojnico.

Nasvet Ce pri nalaganju ovojnic potrebujete dodatno pomog, si oglejte shemo
na spodnjem delu vhodnega predala.

3. Vodilo za Sirino papirja potiskajte navznoter ob svezenj ovojnic, dokler se ne ustavi.
Vhodnega pladnja ne preobremenjujte; poskrbite, da se bo svezenj ovojnic prilegal
vhodnemu pladnju in ne bo visji od vrha vodila za Sirino papirja.

Nalaganje drugih vrst papirja
Pri nalaganju naslednjih vrst papirja morate biti e posebej pozorni.

Bf Opomba Vseh velikosti in vrst papirja ne morete uporabiti z vsemi funkcijami
naprave HP All-in-One. Nekatere velikosti in vrste papirja lahko uporabljate samo, ¢e
tiskalni posel zazenete iz pogovornega okna Print (Natisni) v programski aplikaciji.
Te niso na voljo za kopiranje. Vrste papirja, ki jih lahko uporabite le za tiskanje iz
programske aplikacije, so kot take tudi navedene.

Prosojnice HP Premium Inkjet
A Prosojnice vstavite tako, da je beli trak na prosojnici (s pus¢icami in HP-jevim
logotipom) na vrhu in gre najprej v vhodni pladen;.

B Opomba Naprava HP All-in-One ne more samodejno zaznati vrsto papirja. Ce
Zelite najboljSe rezultate, v programski opremi pred tiskanjem na prosojnico
nastavite vrsto papirja na prosojnico.
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HP Iron-On Transfer (Nalepke za prenos z likanjem HP) (samo za tiskanje)
1. Pred uporabo list za prenos v celoti poravnajte; ne nalagajte nagrbancenih listov.

{} Nasvet Da bi preprecili grbancenje, liste za prenos do uporabe hranite v zaprti
originalni embalazi.

2. Modri trak namestite na tisto stran papirja za prenos, na katero se ne bo tiskalo, in
nato v vhodni pladenj ro¢no vstavljajte po en list naenkrat, tako da je stran z modrim
trakom obrnjena navzgor.
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Poglavje 6
Za najboljSe rezultate nastavite vrsto papirja pred kopiranjem ali tiskanjem.

Sorodne teme

* Nalaganje foto papirja

» Nastavitev vrste papirja za tiskanje

» Nastavitev vrste papirja za kopiranje
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7 Tiskanje z raCunalnikom

HP All-in-One lahko uporabljate z vsako programsko aplikacijo, ki omogoca tiskanje.
Tiskate lahko Siroko paleto projektov, npr: slike brez roba, biltene, voscilnice, prenose z
likanjem in plakate.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

* Tiskanje iz programske aplikacije

» Nastavljanje HP All-in-One za privzeti tiskalnik

» Sprememba nastavitev tiskanja za trenutno opravilo
* Sprememba privzetih nastavitev tiskanja

» Bliznjice tiskanja

* lzvajanje posebnih tiskalnih poslov

» Zaustavitev tiskalnega posla

* Nadaljevanje tiskalnega posla

Tiskanje iz programske aplikacije

Vecino nastavitev tiskanja programska aplikacija ureja samodejno. Nastavitve morate
ro€no spremeniti samo v primeru, ¢e bi radi spremenili kakovost tiskanja, tiskali na
posebne vrste papirja ali prosojnic ali uporabljali posebne funkcije.

Tiskanje iz programske aplikacije

1. Preverite, ali je papir nalozen v vhodni pladen;.

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.
4

Ce morate spremeniti nastavitve, kliknite gumb za odpiranje pogovornega okna
Properties (Lastnosti).

Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

B Opomba Pritiskanju fotografije izberite moZnosti za dolo&en foto papir in
povecavo fotografije.
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5. S funkcijami na karticah Advanced (Dodatno), Printing Shortcuts (Bliznjice
tiskanja), Features (Funkcije) in Color (Barvno) izberite ustrezne moznosti za svoj
tiskalni posel.

{r Nasvet Ustrezne moznosti za tiskanje preprosto nastavite z izbiro enega od
prednastavljenih tiskalnih opravil na jezicku Printing Shortcuts (Tiskalne
bliznjice). Kliknite vrsto tiskalnih opravil na seznamu Printing Shortcuts (Bliznjice
tiskanja). Privzete nastavitve za to vrsto tiskanja so nastavljene in povzete na
kartici Printing Shortcuts (Bliznjice tiskanja). Nastavitve lahko po potrebi
spremenite tudi tukaj in jih shranite kot nove bliZznjice tiskanja. Ce Zelite shraniti
bliznjico tiskanja po meri, izberite bliznjico in kliknite Save As (Shrani kot). Ce
Zelite bliznjico izbrisati, jo izberite in kliknite Delete (1zbriSi).

6. Kliknite OK (V redu), da bi zaprli pogovorno okno Properties (Lastnosti).
7. Za zacetek tiskanja kliknite Print (Natisni) ali OK (V redu).

Nastavljanje HP All-in-One za privzeti tiskalnik

Napravo HP All-in-One lahko nastavite kot privzeti tiskalnik in ga uporabljate iz katere
koli programske aplikacije. To pomeni, da se naprava HP All-in-One na seznamu
tiskalnikov samodejno izbere, ko v meniju File (Datoteka) programske aplikacije izberete
ukaz Print (Natisni). Privzeti tiskalnik se samodejno izbere tudi, ¢e kliknete gumb Print
(Natisni) v orodni vrstici vegine programskih aplikacij. Ce Zelite ve& informacij, glejte
pomo¢ za Windows.

Sprememba nastavitev tiskanja za trenutno opravilo

Nastavitev tiskanja naprave HP All-in-One lahko prilagodite za skoraj vsa tiskalna
opravila.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

* Nastavitev velikosti papirja

» Nastavitev vrste papirja za tiskanje

*  Odgled lodljivosti tiskanja

» Spreminjanje hitrosti ali kakovosti tiskanja

» Sprememba usmerjenosti strani

» Prilagoditev velikosti dokumenta

+ Sprememba nasi¢enosti, svetlosti ali barvnega odtenka
» Predogled tiskalnega posla

Nastavitev velikosti papirja

Nastavitev velikosti papirja pomaga napravi HP All-in-One dolociti podrocje tiskanja na
strani. Nekatere moznosti velikosti papirja imajo enake razlicice brez robov, ki vam
omogocajo tiskanje do robov vseh $&tirih strani papirja.

Obicajno velikost papirja nastavite v programski aplikaciji, v kateri ste oblikovali dokument
ali projekt. Vendar pa, ¢e uporabljate papir velikosti po meri ali ¢e velikosti papirja ne
morete nastaviti v programski aplikaciji, lahko velikost papirja pred zacetkom tiskanja
spremenite v pogovornem oknu Properties (Lastnosti).

-
=
=]
-
=
4
Q
=
(7]
3
2

32 Tiskanje z raCunalnikom



Nastavitev velikosti papirja

1.

2.
3.
4

Nastavitev vrste papirja za tiskanje

Ce tiskate na poseben papir, kot je foto papir, prosojnice, kuverte ali nalepke, ali &e je
kakovost tiskanja slaba, lahko vrsto papirja nastavite roéno.

Preverite, ali je papir naloZzen v vhodni pladen;.

V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).

Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

Kliknite jeziCek Features (Funkcije).

V podrocju Resizing Options (Moznosti spreminjanja velikosti) kliknite ustrezno
velikost papirja na seznamu Size (Velikost).

Spodnja tabela prikazuje priporocljive nastavitve velikosti papirja za razli¢ne vrste, ki
jih lahko nalozZite v vhodni pladenj. Oglejte si moZnosti na seznamu Size (Velikost),
da vidite, e Ze obstaja dolo€ena velikost papirja za uporabljeno vrsto papirja.

Vrsta papirja Priporo€ene nastavitve velikosti papirja

Kopirni papir, ve€namenski | Letter ali A4
papir ali navaden papir

Ovojnice Primerne navedene velikosti ovojnic

Papir za voScilnice Letter ali A4

Indeksne kartice Primerne navedene velikosti kartic (ce navedene velikosti niso
primerne, lahko dologite velikost papirja po meri)

Papir za brizgalne Letter ali A4

tiskalnike

Nalepke za prenos z Letter ali A4

likanjem

Nalepke Letter ali A4

Legal Legal

Glava pisma Letter ali A4

Foto papir Panorama Primerne navedene velikosti papirja »panorama« (€e navedene
velikosti niso primerne, lahko dologite velikost papirja po meri)

Foto papir 10x15cm, L, 216 x 279 mm , Letter, A4 ali ustrezna navedena
velikost

Prosojnice Letter ali A4

Velikosti papirja po meri Velikost papirja po meri
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Nastavitev vrste papirja za tiskanje

1. Preverite, ali je papir naloZen v vhodni pladen;.

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

4. Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (MozZnosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kliknite jeziCek Features (Funkcije).

6. VdeluBasic options (Osnovne moznosti) na spustnem seznamu Paper Type (Vrsta
papirja) izberite More (Vec).

7. lzberite vrsto papirja, ki ste ga nalozili, nato kliknite OK (V redu).

Ogled locljivosti tiskanja

Programska oprema tiskalnika prikaze locljivost tiskanja v pikah na palec (dpi). Dpi je
odvisen od vrste papirja in kakovosti tiskanja, ki ju izberete v programski opremi
tiskalnika.

Ogled loéljivosti tiskanja

1. Preverite, ali je papir naloZzen v vhodni pladen;.

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

4. Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties

(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kiliknite jeziCek Features (Funkcije).

6. Na spustnem seznamu Print Quality (Kakovost tiskanja) izberite primerno kakovost
za projekt.

7. Na spustnem seznamu Paper Type (Tip papirja) izberite vrsto papirja, ki ste ga
nalozili.

8. Kliknite gumb Resolution (Locljivost), Ce si Zelite ogledati locljivost dpi tiskanja.

Spreminjanje hitrosti ali kakovosti tiskanja

Naprava HP All-in-One samodejno izbere nastavitev kakovosti in hitrosti tiskanja glede
na nastavitev vrste papirja, ki ste jo izbrali. Nastavitev kakovosti tiskanja lahko spremenite
tudi tako, da prilagodite hitrost in kakovost postopka tiskanja.

Izbira hitrosti ali kakovosti tiskanja

1. Preverite, ali je papir naloZen v vhodni pladen;.

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.
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Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).

QOdvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

Kliknite jezicek Features (Funkcije).

Na spustnem seznamu Print Quality (Kakovost tiskanja) izberite primerno kakovost
za projekt.

B Opomba Ce Zelite videti najvegje $tevilo dpi, ki jih bo naprava natisnila,
kliknite Resolution (Locljivost).

Na spustnem seznamu Paper Type (Tip papirja) izberite vrsto papirja, ki ste ga
nalozili.

Sprememba usmerjenosti strani

Nastavitev usmerjenosti strani vam omogoca, da dokument na stran natisnete navpic¢no
ali vodoravno.

Obic¢ajno usmerjenost strani nastavite v programski aplikaciji, v kateri ste oblikovali
dokument ali projekt. Vendar pa, ¢e uporabljate papir velikosti po meri ali posebni papir
HP, ali ¢e usmerjenosti strani ne morete nastaviti v programski aplikaciji, lahko
usmerjenost strani pred za¢etkom tiskanja spremenite v pogovornem oknu Properties
(Lastnosti).

Sprememba usmerjenosti strani

1.

Prilagoditev velikosti dokumenta

Naprava HP All-in-One vam omogoca tiskanje dokumenta, ki je vedji ali manjsi od
izvirnika.

Prilagoditev velikosti dokumenta
1.
2.
3.

Preverite, ali je papir nalozen v vhodni pladen;.

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
3.
4

Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).

Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

Kliknite jezicek Features (Funkcije).

V podro¢ju Basic Options (Osnovne moznosti) kliknite eno od naslednjih moznosti:
* Kiiknite Portrait (Pokon&no), €e zelite dokument natisniti navpi¢no.

» Kiliknite Landscape (LezecCe), Ce zelite dokument natisniti vodoravno.

Preverite, ali je papir nalozen v vhodni pladen;.
V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.
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4. Kiliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kiliknite jezi¢ek Features (Funkcije).

6. V podrocju Resizing options (Moznosti spreminjanja velikosti) kliknite Scale to
paper size (Prilagodi velikosti papirja) in nato kliknite ustrezno velikost papirja na
spustnem seznamu.

Sprememba nasic¢enosti, svetlosti ali barvnega odtenka

Pri izpisih lahko spremenite intenzivnost barv in stopnjo potemnitve tako, da prilagodite
moznosti Saturation (Nasic¢enost), Brightness (Svetlost) in Color Tone (Barvni
odtenek).

Spreminjanje nasi¢enosti, svetlosti ali barvnega odtenka

1. Preverite, ali je papir naloZzen v vhodni pladen;.

V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties

(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kliknite jezi¢ek Color (Barva).
6. Kliknite gumb More Color Options (Ve¢ barvnih moznosti).

7. Drsnike premaknite tako, da prilagodite Saturation (Nasi¢enost), Brightness
(Osvetlitev) ali Color Tone (Barvni odtenek).

+ Brightness (Osvetlitev) predstavlja svetlost natisnjenega dokumenta.
« Saturation (NasiCenost) je relativna Cistost natisnjenih barv.

+ Color Tone (Barvni odtenek) vpliva na toplino natisnjenih barv, s tem ko doda
vasi sliki ve¢ oranznih ali modrih odtenkov.

DN

Predogled tiskalnega posla

Tiskalni posel si lahko ogledate, preden ga posljete napravi HP All-in-One. Tako se
izognete potrati papirja in ¢rnila za projekte, ki se ne bi natisnili po vasih pri¢akovanjih.

Predogled tiskalnega posla

1. Preverite, ali je papir naloZen v vhodni pladen;.

V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).

Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. lzberite nastavitve tiskanja, ki ustrezajo projektu, na vseh jezickih v pogovornem
oknu.

doN
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6. Kiliknite jezicek Features (Funkcije).
7. Potrdite polje Show Preview Before Printing (Predogled pred tiskanjem).
8. Kliknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu
Print (Natisni).
V oknu za predogled se prikaZze tiskalni posel.
9. V oknu HP preview (Predogled HP) naredite naslednje:
+ Ce zelite tiskati, kliknite Start Printing (Za¢ni tiskanje).
+ Ce zelite preklicati tiskanje, kliknite Cancel Printing (Prekli¢i tiskanje).

Sprememba privzetih nastavitev tiskanja

Ce obstajajo nastavitve, ki jih obi¢ajno uporabljate za tiskanje, jih lahko spremenite v
privzete nastavitve tiskanja, tako da bodo Ze nastavljene, ko boste v programski aplikaciji
odprli pogovorno okno Print (Natisni).

Sprememba privzetih nastavitev tiskanja

1.V programu HP Solution Center (Center za reSitve HP) kliknite Settings (Nastavitve),
pokazite na Print Settings (Nastavitve tiskanja) in nato kliknite Printer Settings
(Nastavitve tiskalnika).

2. Spremenite nastavitve tiskanja in kliknite OK (V redu).

Bliznjice tiskanja

Uporabite bliznjice tiskanja za tiskanje z nastavitvami tiskanja, ki jih pogosto uporabljate.
Programska oprema tiskalnika ima ve¢ posebno oblikovanih bliznjic tiskanja, ki so na
voljo na seznamu Printing Shortucts (Bliznjice tiskanja).

BY Opomba Ko izberete bliznjico tiskanja, se samodejno prikaZejo ustrezne moznosti
tiskanja. Lahko jih pustite ali spremenite. Lahko tudi ustvarite bliznjico. Ce Zelite ve¢
informacij, glejte Ustvarjanje bliznjic tiskanja.

Jezi¢ek Printing Shortcuts (Bliznjice tiskanja) uporabite za naslednja tiskalna opravila:

+ General Everyday Printing (SploSno vsakodnevno tiskanje): Hitro tiskanje
dokumentov.

« Photo Printing-Plain Paper (Tiskanje fotografij - navaden papir): Natisnite fotografijo
na navaden papir.

« Photo Printing-Borderless (Tiskanje fotografij - brezrobo): Tiskajte na zgornji,
spodnji in stranska robova foto papirja HP Advanced Photo Paper 10 x 15 cm (4 x 6
palcev) in 216 x 279 mm (8.5 x 11 palcev).

« Photo Printing-With White Borders (Tiskanje fotografij z belimi robovi): Tiskanje
fotografije z belim robom.

+ Fast/Economical printing (Hitro/var¢no tiskanje): Hitro ustvarjanje izpisov s
kakovostjo tiskanja za osnutke.

« Presentation printing (Tiskanje predstavitve): Tiskanje visokokakovostnih
dokumentov, vkljuéno s pismi in prosojnicami.

+  Two-sided (Duplex) Printing (Dvostransko (dupleks) tiskanje): Roéno tiskanje
dvostranskih listov z napravo HP All-in-One.
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Poglavje 7

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:
» Ustvarjanje bliznjic tiskanja
* Brisanje bliznjic tiskanja

Sorodne teme

» Tiskanje slike brez roba

» Tiskanje fotografije na navaden papir
» Tiskanje fotografije na foto papir

» Tiskanje na prosojnice

» Tiskanje na obeh straneh lista

Ustvarjanje bliznjic tiskanja
Poleg bliznjic tiskanja, ki so na voljo na seznamu Printing Shortcuts (Bliznjice tiskanja),
lahko ustvarite lastne bliznjice tiskanja.
Ce npr. pogosto tiskate na prosojnice, lahko ustvarite bliznjico tiskanja tako, da izberete
bliznjico Presentation Printing (Tiskanje predstavitev), spremenite vrsto papirja na
HP Premium Inkjet Transparency Film (Prosojnice HP Premium Inkjet) in nato shranite
spremenjeno bliznjico pod novim imenom; na primer Predstavitve na prosojnicah. Ko
ustvarite bliznjico tiskanja, jo preprosto izberite pri tiskanju na prosojnico, namesto da bi
vsaki¢ spreminjali nastavitve tiskanja.

Ustvarjanje bliznjice tiskanja

1.V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

2. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

3. Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (MozZnosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

4. Kiliknite jezicek Printing Shortcuts (Bliznjice tiskanja).

5. Na seznamu Printing Shortcuts (Bliznjice tiskanja) kliknite bliznjico tiskanja.
Prikazejo se nastavitve tiskanja za izbrano bliznjico tiskanja.

6. V novi bliznjici tiskanja spremenite nastavitve tiskanja v tiste, ki jih zZelite.

7. Kliknite Save as (Shrani kot) in vnesite ime nove bliznjice tiskanja, nato kliknite
Save (Shrani).
Bliznjica tiskanja je dodana na seznam.

Brisanje bliznjic tiskanja
Morda Zelite izbrisati bliznjice tiskanja, ki jih ne uporabljate vec.
Brisanje bliznjice tiskanja

1.V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
2. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.
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3. Kiliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

4. Kliknite jezi¢ek Printing Shortcuts (Bliznjice tiskanja).

5. Na seznamu Printing Shortcuts (Bliznjice tiskanja) kliknite bliznjico tiskanja, ki jo
Zelite izbrisati.

6. Kiliknite Delete (IzbriSi).
Bliznjica tiskanja je odstranjena s seznama.

BY Opomba Izbrisete lahko le bliznjice, ki ste jih ustvarili. Ne morete izbrisati izbirnih
bliznjic HP.

Izvajanje posebnih tiskalnih poslov

Poleg tega, da naprava HP All-in-One podpira obi¢ajne tiskalne posle, lahko izvaja tudi
posebne postopke, kot so tiskanje slik brez roba, prenosi z likanjem in tiskanje plakatov.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

» Tiskanje slike brez roba

» Tiskanje fotografije na navaden papir

» Tiskanje fotografije na foto papir

» Tiskanje z Maximum dpi (Najve¢ dpi)

» Tiskanje na obeh straneh lista

» Tiskanje vecstranskega dokumenta, npr. broSure
» Tiskanje vec strani na en list

» Tiskanje veCstranskega dokumenta od zadnje strani
« Zrcaljenje slike za prenose z likanjem

» Tiskanje na prosojnice

» Tiskanje skupine naslovov na nalepke ali ovojnice

» Tiskanje plakata
« Tiskanje spletne strani

Tiskanje slike brez roba

Brezrobo tiskanje omogoc€a tiskanje do zgornjih, spodnjih ali stranskih robov do velikosti
216 x 279 mm fotografskega papirja.

O Nasvet Najbolj$e rezultate tiskanja fotografij doseZete z uporabo foto papirja
HP Advanced.
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Tiskanje brezrobe slike

1.
2,

10.

1z vhodnega pladnja odstranite ves papir.

Foto papir polozite z navzdol obrnjeno stranjo za tiskanje na desno stran vhodnega
pladnja.

V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).

Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

Kliknite jeziCek Features (Funkcije).

Na seznamu Size (Velikost) kliknite velikost foto papirja, ki je nalozen v vhodnem
pladnju.

Ce lahko natisnete brezrobo sliko na dolo&eno velikost, je potrjeno polje Borderless
printing (Brezrobo tiskanje).

Na spustnem seznamu Paper Type (Tip papirja) kliknite More (Vec) in nato izberite
ustrezno vrsto papirja.

Br Opomba Ce ste vrsto papirja nastavili na Plain paper (Navaden papir) ali na
papir, ki ni foto papir, brezrobih slik ne boste mogli natisniti.

Potrdite polje Borderless printing (Brezrobo tiskanje), ¢e Ze ni potrjeno.

Ce se velikost papirja ne ujema z vrsto papirja, programska oprema izpi$e opozorilo
in vam omogodi izbiro druge vrste ali velikosti.

Kliknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu
Print (Natisni).

Bf Opomba Neuporablienega foto papirja ne pué&ajte v vhodnem pladnju. Papir se
lahko za€ne gubati, kar lahko zmanjSa kakovost izpisa. Pred tiskanjem mora biti
foto papir povsem raven.

Sorodne teme
Nalaganje foto papirja

Tiskanje fotografije na navaden papir
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Z napravo HP All-in-One lahko fotografije natisnete na navaden papir.
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Tiskanje fotografije na navaden papir

1. lz vhodnega pladnja odstranite ves papir, nato pa vanj nalozZite papir s stranjo za
tiskanje obrnjeno navzdol.

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

4. Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).

Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kiliknite jezi¢ek Features (Funkcije).

6. V podro¢ju Basic Options (Osnovne moznosti) izberite primerno vrsto papirja na
spustnem seznamu Paper Type (Tip papirja).

7. V podro¢ju Resizing Options (MoZnosti spreminjanja velikosti) kliknite ustrezno
velikost papirja na seznamu Size (Velikost).

Ce se velikost papirja ne ujema z vrsto papirja, programska oprema izpi$e opozorilo
in vam omogodi izbiro druge vrste ali velikosti.

8. V podroc¢ju Basic Options (Osnovne moznosti) na spustnem seznamu Print
Quality (Kakovost tiskanja) izberite kakovost tiskanja. Privzeta kakovost je Normal
(Obic¢ajna).

9. Kiliknite OK (V redu), da se vrnete v pogovorno okno Properties (Lastnosti).

10. Ce Zelite natisniti &rno-belo sliko, kliknite jezi¢ek Color (Barva) in potrdite polje Print
in grayscale (Tiskanje v sivini).

11. Kliknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu
Print (Natisni).

il

Br Opomba Neuporablienega papirja ne pué&ajte v vhodnem pladnju. Papir se lahko
zacne gubati, kar lahko zmanj$a kakovost izpisa. Pred tiskanjem mora biti papir
povsem raven.

Tiskanje fotografije na foto papir

Ce Zelite dosegi najbolj$o kakovost tiskanja, HP priporo¢a uporabo papirja HP, ki je
zasnovan posebej za tovrstne projekte, in uporabo originalnega €rnila HP. Papir HP in
¢rnilo HP sta zasnovana tako, da skupaj omogoc¢ata izjemno kakovostne izpise.

Za visokokakovostno tiskanje fotografij HP priporo¢a uporabo foto papirja HP Advanced
Photo Paper.

Izvajanje posebnih tiskalnih poslov 41



Poglavje 7

Tiskanje fotografije na fotografski papir

1. Iz vhodnega pladnja odstranite ves papir, nato pa vanj nalozite foto papir s stranjo za
tiskanje obrnjeno navzdol.

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

4. Kiliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kiliknite jeziCek Features (Funkcije).

6. V podrocju Basic Options (Osnovne moznosti) izberite primerno vrsto fotografskega
papirja na spustnem seznamu Paper Type (Tip papirja).

7. V podro¢ju Resizing Options (Moznosti spreminjanja velikosti) kliknite ustrezno
velikost papirja na seznamu Size (Velikost).
Ce se velikost papirja ne ujema z vrsto papirja, programska oprema izpi§e opozorilo
in vam omogodi izbiro druge vrste ali velikosti.

8. V podroc¢ju Basic Options (Osnovne moznosti) izberite visoko kakovost tiskanja, na
primer Best (Najbolj$a) na spustnem seznamu Print Quality (Kakovost tiskanja).

B Opomba Ce Zelite izbrati logljivost z najved dpi, kliknite jezicek Advanced
(Dodatno) in nato na spustnem seznamu Maximum dpi (Najve¢ dpi) izberite
Enabled (Omogoceno). Za ve¢ informacij si oglejte Tiskanje z Maximum dpi
(Najvec dpi).

9. V podrocju HP Real Life Technologies (HP Real Life Technologies (HP-jeva
tehnologija Real Life)) kliknite spustni seznam Photo fix (Urejanje fotografije) in
izberite eno od naslednjih moznosti:

«  Off (Izklop): na sliki ne uporabi HP Real Life Technologies (HP-jeva tehnologija
Real Life).

« Basic: (Osnovno): izboljSa slike z manj3o lo¢ljivostjo; postopoma prilagaja ostrino
slike.

* Full: (Polno): samodejno prilagodi svetlost, kontrast in ostrino; izboljSa slike z
manjso locljivostjo; samodejno odstrani u€inek rdecih oci na fotografiji.

X Nasvet Ucinek rdecih oci na fotografiji lahko odstranite, ko uporabljate nacin
Off (Izklopljeno) ali Basic (Osnovno), tako da potrdite polje Remove red eye
(Odstrani uc€inek rdecih oci).

10. Kliknite OK (V redu), da se vrnete v pogovorno okno Properties (Lastnosti).
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11. Ce Zelite natisniti &rno-belo sliko, kliknite jeziéek Color (Barva) in potrdite polje Print
in grayscale (Tiskanje v sivini). Na spustnem seznamu Photo fix (Urejanje fotografije)
izberite eno od naslednjih moznosti:

» High Quality: (Visoka kakovost): uporablja vse razpolozljive barve za tiskanje
fotografij v sivinah. Tako dobite gladke in naravne odtenke sivine.

» Black Ink Only: (Samo ¢rno): uporablja érno barvo, da natisne fotografijo v ¢no-
beli tehniki. Sivine se ustvarijo z razli¢nimi vzorci ¢rnih pik, zaradi ¢esar je slika
lahko zrnata.

12. Kliknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu
Print (Natisni).

Br Opomba Neuporablienega foto papirja ne puséajte v vhodnem pladnju. Papir se
lahko za¢ne gubati, kar lahko zmanjSa kakovost izpisa. Pred tiskanjem mora biti foto
papir povsem raven.

Tiskanje z Maximum dpi (Najve¢ dpi)

Ce Zelite natisniti visokokakovostne, ostre slike, uporabite nagin Maximum dpi (Najved

dpi).

Ce Zelite nagin Maximum dpi (Najveg dpi) kar najbolje izkoristiti, ga uporabite za tiskanje
visokokakovostnih slik, kot so digitalne fotografije. Ko izberete nastavitev Maximum dpi
(Najvec dpi), vam programska oprema tiskalnika prikaze optimirano Stevilo pik na palec
(dpi), ki jih tiskalnik HP All-in-One natisne. Tiskanje v na¢inu Maximum dpi (Najvec dpi)
podpira samo naslednje vrste papirja:

* HP Premium Plus Photo Paper (Foto papir HP Premium Plus)

* HP Premium Photo Paper (Foto papir HP Premium)

« HP Advanced Photo Paper (Foto papir HP Advanced)

« Kartice Hagaki

Tiskanje v nacinu Maximum dpi (Najve¢ dpi) traja dlje kot tiskanje z drugimi nastavitvami
in zahteva veliko koli¢ino prostega trdega diska.

Tiskanje v nacinu z najvec dpi

1. Preverite, ali je papir naloZen v vhodni pladen].

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

4. Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kliknite jezicek Advanced (Napredno).

6. V podrocju Printer Features (Funkcije tiskalnika) s spustnega seznama Maximum
dpi (Najvec dpi) izberite Enabled (Omogoceno).

7. Kliknite jezicek Features (Funkcije).

8. Na spustnem seznamu Paper Type (Tip papirja) kliknite More (Vec) in nato izberite
ustrezno vrsto papirja.

Izvajanje posebnih tiskalnih poslov 43




Poglavje 7

9. Na spustnem seznamu Print Quality (Kakovost tiskanja) kliknite Maximum dpi
(Najvec dpi).

B Opomba Ce Zelite videti najvegje $tevilo dpi, ki jih bo naprava natisnila,
kliknite Resolution (Locljivost).

10. Izberite katero koli tiskalno nastavitev in kliknite OK (V redu).

Sorodne teme
Delo s tiskalnimi kartuSami

Tiskanje na obeh straneh lista

Naprava HP All-in-One omogoc¢a ro¢no dvostransko tiskanje. Ko tiskate dvostransko,
uporabljajte papir, ki je dovolj debel, da se slike ne bodo videle na drugi strani.

Tiskanje na obe strani

1.V vhodni pladenj nalozite papir.

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

4. Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kliknite jeziCek Features (Funkcije).

6. V podrocju Paper saving options (Moznosti var¢evanja papirja) izberite Manual
(Ro¢€no) na spustnem seznamu Two-sided printing (Dvostransko tiskanje).

7. Za vezavo naredite naslednje:

«  Ce Zelite vezavo na vrhu, kot pri beleZnici ali koledarju, potrdite polje Flip Pages
Up (Obracanje strani navzgor).
S tem bodo lihe in sode strani dokumenta natisnjene na nasprotnih straneh od
zgoraj navzdol. Tako bo zgornji del strani vedno v zgornjem delu lista, ko obrnete
strani vezanega dokumenta.

v
=
3
B
—_
=z
[
=
(7}
=)
=

44 Tiskanje z raCunalnikom



+ Ce zelite stransko vezavo, kot pri knjigi ali reviji, kliknite, da pogistite polje Flip
Pages Up (Obracanje strani navzgor).
S tem bodo lihe in sode strani dokumenta natisnjene na nasprotnih straneh od
leve proti desni. Tako bo zgornji del strani vedno v zgornjem delu lista, ko obrnete
strani vezanega dokumenta.

]
8. Kliknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu
Print (Natisni).
Naprava zac¢ne tiskati. Preden iz izhodnega pladnja odstranite kak$no natisnjeno
stran, po¢akajte, da naprava natisne vse lihe strani.
Ko je za obdelavo na vrsti druga stran, pogovorno okno na zaslonu izpi$e navodila.

9. Ko kon¢ate, kliknite Continue (Nadaljuj).

Tiskanje ve¢stranskega dokumenta, npr. brosure

Naprava HP All-in-One vam omogoca tiskanje dokumenta v obliki majhne knjizice, saj
lahko liste prepognete in spnete.

Ce Zelite najbolj$e rezultate, oblikujte dokument tako, da bo tevilo strani dokumenta
veckratnik Stevila 4, na primer dokument z 8, 12 ali 16 stranmi.

Tiskanje veéstranskega dokumenta v obliki knjizice
1.V vhodni pladenj nalozite papir.
Papir mora biti dovolj debel, da se slike ne vidijo na drugi strani.
2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.
4. Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (MozZnosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kiliknite jezi¢ek Features (Funkcije).

w
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6. V podrocju Paper saving options (Moznosti var¢evanja papirja) izberite Manual
(Rogno) v spustnem seznamu Two-sided printing (Dvostransko tiskanje).

7. lzberite rob vezave na seznamu Booklet layout is (Postavitev broSure je), primerno
vasemu jeziku.
« Ce berete od leve proti desni, kliknite Left edge binding (Leva vezava).
+ Ce berete od desne proti levi, kliknite Right edge binding (Desna vezava).
Polje Pages per sheet (Strani na list) se samodejno nastavi na dve strani na list.

8. Kliknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu
Print (Natisni).
Naprava zacne tiskati.
Ko je za obdelavo na vrsti druga stran, pogovorno okno na zaslonu izpiSe navodila.
V pogovornem oknu ne kliknite Continue (Nadaljuj), dokler ponovno ne nalozite
papirja, kot je opisano v naslednjih korakih.

9. Ko naprava preneha tiskati, po¢akajte nekaj sekund, preden iz izhodnega pladnja
odstranite natisnjene strani.
Ce boste natisnjene strani odstranili med tiskanjem, lahko pome$ate vrstni red.

10. Ce Zelite naloZiti papir za tiskanje na drugo stran, sledite navodilom na zaslonu in
nato kliknite Continue (Nadaljuj).

11. Ko je tiskanje dokumenta kon&ano, prepognite snop papirja na pol tako, da bo prva
stran zgoraj in nato spnite dokument na pregibu.

4} Nasvet Ce Zelite najboljSe rezultate, uporabite obitajni spenjaé ali robustni
spenjac z daljSim ro€ajem za spenjanje knjizic.

Slika 7-1 Leva vezava za jezike, kjer berejo od leve proti desni

46 Tiskanje z raCunalnikom



7
-

513
Slika 7-2 Desna vezava za jezike, kjer berejo od desne proti levi

Tiskanje vec strani na en list
Na en list papirja lahko natisnete do 16 strani.
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Tiskanje vec strani na en list

1. Preverite, ali je papir nalozen v vhodni pladen;.

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.
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4. Kiliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kiliknite jezi¢ek Features (Funkcije).

6. Na seznamu Pages per sheet (Stevilo strani na list) kliknite 2, 4, 6, 9 ali 16.

7. Ce zelite, da je okrog vsake natisnjene slike rob, potrdite polje Print page borders
(Natisni robove strani).

8. Na seznamu Page order (Vrstni red strani) kliknite ustrezno moznost vrstnega reda
strani.
Primer natisnjene slike je oStevilen, da vidite, kako bodo strani razvr§¢ene, ¢e
izberete doloceno moznost.

9. Kiiknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu

Print (Natisni).
Tiskanje ve¢stranskega dokumenta od zadnje strani
Zaradi nacina podajanja papirja v napravo HP All-in-One je prva natisnjena stran

obrnjena navzgor in na dnu sveznja listov. Obi¢ajno to pomeni, da je treba natisnjene
strani urediti po vrstnem redu.

=

BoljSi nacin je tiskanje dokumenta v obratnem vrstnem redu, da bodo strani zlozene v
pravilnem vrstnem redu.

=

ﬂ} Nasvet To moznost nastavite na privzeto nastavitev, da si vam je ne bo treba
zapomniti vsaki€, ko boste tiskali ve&stranski dokument.

R NWk O,

Uk W

WW\

Tiskanje veéstranskega dokumenta od zadnje strani

1. Preverite, ali je papir naloZen v vhodni pladen.

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

v
=
3
B
—_
=z
[
=
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=)
=
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4. Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
QOdvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kliknite jezicek Advanced (Dodatno).

6. V podrocju Layout Options (Moznosti postavitve) izberite Front to Back (Od spredaj
nazaj) v moznosti Page Order (Vrstni red strani).

B Opomba Ce ste za dokument nastavili obojestransko tiskanje, moZnost Front
to Back (Od spredaj nazaj) ni na voljo. Dokument se bo samodejno natisnil v
pravilnem vrstnem redu.

7. Kliknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu
Print (Natisni).

Bf Opomba Ce tiskate ved izvodov, se najprej natisne en komplet in nato se zaéne
tiskati nasledniji.

Zrcaljenje slike za prenose z likanjem

Ta funkcija sliko obrne, da jo lahko uporabite za liste za prenos z likanjem. Prav pride
tudi pri prosojnicah, ¢e Zelte nanje pisati na zadniji strani, da ne bi spraskali natisnjenega
dela.

-

Zrcaljenje slike za prenose z likanjem

1. 'V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

2. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

3. Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties

(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

4. Kiiknite jezicek Features (Funkcije).

5. Na spustnem seznamu Paper Type (Vrsta papirja) kliknite More (Vec) in s seznama
izberite HP Iron-on Transfer (Nalepka za prenos z likanjem HP).

6. Ce vam izbrana velikost ne ustreza, na seznamu Size (Velikost) kliknite ustrezno
velikost.

7. Kliknite jezicek Advanced (Nepredno).
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8. V podrocju Printer Features (Funkcije tiskalnika) izberite On (Vklop) na spustnem
seznamu Mirror Image (Zrcalna slika).

9. Kiiknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu
Print (Natisni).

B Opomba Da biprepreéilizagozdenje papirja, liste za prenose z likanjem naloZite
v vhodni pladenj nalozite roéno enega za drugim.

Tiskanje na prosojnice

Ce Zelite najbolj$e rezultate, vam HP za napravo HP All-in-One priporo&a uporabo HP-
jevih prosojnic.

Tiskanje na prosojnice

1. Prosojnico nalozite v vhodni pladen;j .

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

4. Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kiliknite jezi¢ek Features (Funkcije).

6. V delu Basic Options (Basic options) (Osnovne moznosti) na spustnem seznamu
Paper Type (Vrsta papirja) izberite More (Vec). Nato izberite ustrezno vrsto foto
papirja.

{} Nasvet Ce Zelite na hrbtno stran prosojnic zapisati opombe in jih kasneje
izbrisati, ne da bi pri tem opraskali original, kliknite jezi¢ek Advanced (Dodatno)
in potrdite okno Mirror Image (Zrcalna slika).

7. V predelu Resizing options (Moznosti spreminjanja velikosti) na spustnem
seznamu Size (Velikost) izberite More (Vec¢). Nato izberite ustrezno velikost.

8. Kliknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu
Print (Natisni).

Br Opomba Naprava samodejno pogaka, da se prosojnice posusijo, preden jih
spusti. Crnilo se na prosojnici susi poCasneje kot na navadnem papirju. Preden
prosojnico primete v roko, po€akajte, da se &rnilo posusi.

Tiskanje skupine naslovov na nalepke ali ovojnice

Z napravo HP All-in-One lahko tiskate na eno ovojnico, skupino ovojnic ali liste nalepk,
ki so namenjeni za brizgalne tiskalnike.

Tiskanje skupine naslovov na nalepke ali ovojnice
1. Najprej na navaden papir natisnite poskusno stran.

2. Preizkusno stran polozite na list z nalepkami ali kuverto in ju privzdignite proti luci.
Preverite razmike za vsak del besedila. Po potrebi jih popravite.
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Nalepke ali ovojnice nalozite v vhodni pladenj.

/\ Previdno Ne uporabljajte ovojnic z zaponkami ali okenci. Lahko se zataknejo
med valji in povzro€ijo zagozdenje papirja.

Ce tiskate na ovojnice, storite naslednje:

a. Prikazite nastavitve tiskanja in kliknite jezi¢ek Features (Funkcije).

b. V podrocju Resizing Options (Moznosti spreminjanja velikosti) kliknite ustrezno
velikost ovojnice na seznamu Size (Velikost).

Kliknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu

Print (Natisni).

Sorodne teme
Nalaganje ovojnic

Tiskanje plakata

Plakat lahko naredite tako, da dokument natisnete na vec strani. Naprava HP All-in-One
na nekaterih straneh natisne prekinjene Crte in tako oznadi, kje morate strani obrezati in
Zlepiti v plakat.

Tiskanje plakata

1.

2,
3.
4.

Preverite, ali je papir naloZen v vhodni pladenj.

V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).

Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

Kliknite jezicek Advanced (Dodatno).

Razsirite Document Options (Moznosti dokumenta) in nato Printer Features
(Funkcije tiskalnika).
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7. Na spustnem seznamu Poster Printing (Tiskanje plakata) kliknite 2x2 (4 sheets) (2
x 2 (4 listi)), 3x3 (9 sheets) (3 x 3 (9 listov)), 4x4 (16 sheets) (4 x 4 (16 listov)) ali
5x5 (25 sheets) (5 x 5 (25 listov)).

S to izbiro dokument povecate in prilagodite na 4, 9, 16 ali 25 strani.

Ce imajo izvirniki ve& strani, bo vsaka od teh strani natisnjena na 4, 9, 16 ali 25
straneh. Ce imate na primer enostranski izvirnik in izberete 3 x 3, dobite 9 strani; ¢e
izberete 3 x 3 za dvostranski izvirnik, bo natisnjenih 18 strani.

8. Kliknite OK (V redu) in nato Print (Natisni) ali OK (V redu) v pogovornem oknu
Print (Natisni).

9. Ko je plakat natisnjen, obrezite robove listov in jih zlepite skupaj z lepilnim trakom.

Tiskanje spletne strani
Z napravo HP All-in-One lahko iz brskalnika natisnete spletno stran.

Pri uporabi brskalnika Internet Explorer 6.0 ali njegove novejSe razliCice si lahko s
pomocjo programa za tiskanje spletnih strani HP Smart Web Printing zagotovite
enostavno in predvidljivo tiskanje s pregledom nad tem, kaj Zelite natisniti in kako. Dostop
do programa HP Smart Web Printing je mogo€ z uporabo orodne vrstice v brskalniku
Internet Explorer. Dodatne informacije o programu HP Smart Web Printing lahko najdete
v priloZeni datoteki pomogi.

Tiskanje spletne strani
1. Preverite, ali je papir naloZzen v vhodni pladen;.
2. V meniju File (Datoteka) spletnega brskalnika kliknite Print (Natisni).

{} Nasvet Ce Zelite najboljSe rezultate, izberite program HP Smart Web Printing
v meniju File (Datoteka). Ko ga izberete, se pojavi kljukica.

Prikaze se pogovorno okno Print (Natisni).

3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

4. Ce brskalnik podpira to moznost, izberite elemente na spletni strani, ki bi jih radi
vkljucili v izpis.
V Internet Explorerju, na primer, kliknite Options (Moznosti) in izberite mozZnosti, kot
so As laid out on screen (Kot so razporejeni na zaslonu), Only the selected
frame (Le izbrani okvir) in Print all linked documents (Natisni vse povezane
dokumente).

5. Ce Zelite natisniti spletno stran, kliknite Print (Natisni) ali OK (V redu).

X Nasvet Za pravilno tiskanje spletnih strani boste morda morali nastaviti usmerjenost
nastaviti na Landscape (Lezece).

Zaustavitev tiskalnega posla

Ceprav lahko tiskanje zaustavite z napravo HP All-in-One ali radunalnikom, vam HP, &e
Zelite najboljSe rezultate, priporo€a, da ga zaustavite z napravo HP All-in-One.
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Zaustavitev tiskanja z naprave HP All-in-One

A Na nadzorni plo$éi pritisnite Prekliéi. Ce se tiskanje ne koné&a, ponovno pritisnite
Preklici.
Preklic tiskanja lahko traja nekaj ¢asa.

Zaustavitev tiskalnega posla z ra¢unalnikom (uporabniki operacijskega sistema
Windows Vista)

1.V opravilni vrstici Windows kliknite Start in nato Control Panel (Nadzorna plo$ca).
2. Kiiknite Printers (Tiskalniki).
3. Dvokliknite ikono izdelka.

{r Nasvet Lahko tudi dvokliknete ikono tiskalnika v opravilni vrstici Windows.

4. lzberite tiskalni posel, ki ga zelite preklicati.

5. 'V meniju Document (Dokument) izberite Cancel Printing (Preklici tiskanje) ali
Cancel (Prekli¢i), oziroma na tipkovnici pritisnite tipko Delete (IzbrisSi).
Tiskanje ne bo zaustavljeno takoj.

Zaustavitev tiskanja z raunalnikom (uporabniki operacijskega sistema Windows
XP)

1.V opravilni vrstici Windows kliknite Start in nato Control Panel (Nadzorna plosca).
2. Odprite nadzorno plosco Printers and Faxes (Tiskalniki in faksi).
3. Dvokliknite ikono izdelka.

{r Nasvet Lahko tudi dvokliknete ikono tiskalnika v opravilni vrstici Windows.

4. lzberite tiskalni posel, ki ga zelite preklicati.

5. V meniju Document (Dokument) izberite Cancel Printing (PrekliCi tiskanje) ali
Cancel (Prekli¢i), oziroma na tipkovnici pritisnite tipko Delete (IzbriSi).
Tiskanje ne bo zaustavljeno takoj.

Zaustavitev tiskalnega posla z ra¢unalnikom (uporabniki operacijskega sistema
Windows 2000)

1.V opravilni vrstici Windows kliknite Start, izberite Settings (Nastavitve) in nato
kliknite Printers (Tiskalniki).

2. Dvokliknite ikono izdelka.

X¥ Nasvet Lahko tudi dvokliknete ikono tiskalnika v opravilni vrstici Windows.

3. lzberite tiskalni posel, ki ga Zelite preklicati.

4. V meniju Document (Dokument) izberite Cancel (Prekli¢i) oziroma na tipkovnici
pritisnite tipko Delete (Izbrisi).
Tiskanje ne bo zaustavljeno takoj.

Sorodne teme
Gumbi nadzorne ploscée
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Nadaljevanje tiskalnega posla

Ce med tiskanjem pride do napake, boste po re$evanju napake morda morali nadaljevati
opravilo iz naprave HP All-in-One ali raCunalnika.

54

Nadaljevanje tiskalnega posla iz nadzorne plosce
A Na nadzorni plos¢i pritisnite Nadaljuj.

Nadaljevanje tiskalnega posla z racunalnikom (uporabniki operacijskega sistema

Windows Vista)
1.V opravilni vrstici Windows kliknite Start in nato Control Panel (Nadzorna plosca).
2. Kiliknite Printers (Tiskalniki).
3. Dvokliknite ikono izdelka.
{% Nasvet Lahko tudi dvokliknete ikono tiskalnika v opravilni vrstici Windows.
4. lzberite tiskalni posel, ki ga Zelite nadaljevati.
5. 'V meniju Document (Dokument), kliknite Resume Printing (Nadaljuj s tiskanjem)

ali Resume (Nadaljuj).
Tiskanje se nadaljuje ¢ez nekaj trenutkov.

Nadaljevanje tiskalnega posla z racunalnikom (uporabniki operacijskega sistema

Windows XP)
1.V opravilni vrstici Windows kliknite Start in nato Control Panel (Nadzorna plosca).
2. Odprite nadzorno plo$¢o Printers and Faxes (Tiskalniki in faksi).
3. Dvokliknite ikono izdelka.
¥ Nasvet Lahko tudi dvokliknete ikono tiskalnika v opravilni vrstici Windows.
4. lzberite tiskalni posel, ki ga Zelite nadaljevati.
5. 'V meniju Document (Dokument), kliknite Resume Printing (Nadaljuj s tiskanjem)

ali Resume (Nadaljuj).
Tiskanje se nadaljuje ¢ez nekaj trenutkov.

Nadaljevanje tiskalnega posla z racunalnikom (uporabniki operacijskega sistema
Windows 2000)

1.

V opravilni vrstici Windows kliknite Start, izberite Settings (Nastavitve) in nato
kliknite Printers (Tiskalniki).

Dvokliknite ikono izdelka.

(} Nasvet Lahko tudi dvokliknete ikono tiskalnika v opravilni vrstici Windows.

Izberite tiskalni posel, ki ga zelite nadaljevati.
V meniju Document (Dokument), kliknite Resume (Nadaljuj).
Tiskanje se nadaljuje ez nekaj trenutkov.

Sorodne teme
Gumbi nadzorne ploscée
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8 Uporaba funkcij kopiranja

Naprava HP All-in-One vam omogoca izdelavo visokokakovostnih barvnih in &rno-belih
kopij na razlic¢ne vrste papirja. Velikost izvirnika lahko povecate ali pomanjSate na Zeleno
velikost papirja, prilagodite kakovost kopije in naredite visokokakovostne kopije fotografij,
vklju€no s kopijami brez roba.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

Kopiranje

Izbira postavitve

Nastavitev vrste papirja za kopiranje
Izvajanje posebnih kopirnih poslov
Zaustavitev kopiranja
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Kopiranje

Kakovostne kopije lahko naredite z nadzorne plosce.

X Nasvet Ce zelite kakovostne kopije, se prepriCajte, da je steklena plos¢a opticnega

bralnika gista in da na njej ni tujkov. Ce Zelite ved informacij, glejte Ciséenje steklene

plosce.

Kopiranje z nadzorne plosce

1.
2,

Preverite, ali je papir nalozen v vhodni pladenj.

Izvirnik polozite v spredniji desni kot steklene ploS&e z natisnjeno stranjo obrnjeno
navzdol.

{k Nasvet S spreminjanjem orientacije izvirnika lahko naredite kopije z razli¢nimi
postavitvami. Za ve¢ informacij si oglejte |zbira postavitve.

Pritisnite gumb lzbira papirja za nastavitev vrste papirja. Za ve¢ informacij si
oglejte Nastavitev vrste papirja za kopiranje.

Pritisnite Za€ni kopiranje érno-belo ali Za¢ni kopiranje barvno.

Sorodne teme
Gumbi nadzorne ploscée

Izbira postavitve

Postavitev kopije je odvisna od usmerjenosti naloZzenega izvirnika. S pritiskom na
gumb Prilagodi na stran lahko naredite brezrobe kopije s tiskanjem do robov izbrane
vrste papirja.

V spodnji tabeli glejte prikaze za postavitev kopij.
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Postavitev kopije

Usmerjenost 4x6 ali L (majhna fotografija) A ali A4 (navaden/foto papir)

izvirnika

Prilagodi na Prilagodi na Prilagodi na Prilagodi na
stran OFF stran ON stran OFF stran ON
(IZKLOP) (VKLOP) (IZKLOP) (VKLOP)

T
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Vizitka (lezece)

Vizitka
(pokoncno)

ol ]
-
i5
-

Fotografija 4x6
(lezece)

- é

Fotografija 4x6
(pokoncno)

0]

13
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(nadaljevanje)

Postavitev kopije

Usmerjenost 4x6 ali L (majhna fotografija) A ali A4 (navaden/foto papir)
izvirnika Prilagodi na Prilagodi na Prilagodi na Prilagodi na s,
stran OFF stran ON stran OFF stran ON =
(IZKLOP) (VKLOP) (IZKLOP) (VKLOP) =
— L
B B
o] <
B 2
| 3
o
o
o
Dve fotografiji =)

4x6 (pokoncno)

Dokument

velikosti 8,5x11

ali Ad | E— § E—

Nastavitev vrste papirja za kopiranje

Vrsto papirja za kopiranje lahko nastavite na Navaden, Foto (velik) ali Foto (mali).

BY Opomba Pri kopiranju na navaden papir se samodejno upo$teva nastavitev za
Normal (obi¢ajno) kakovost. Pri kopiranju na foto papir se samodejno uposteva
nastavitev za Best (najboljSo) kakovost.

S pomocjo naslednje razpredelnice dolocCite nastavitev vrste papirja glede na papir, ki ste
ga nalozili v vhodni pladenj.

Vrsta papirja Nastavitev nadzorne plosce
Papir za kopiranje ali papir z glavo Navaden

BleS¢ece beli papir HP Navaden

Sijajni foto papir HP Advanced Foto

Mat foto papir HP Advanced Foto

Foto papir HP Advanced 4 x 6 Foto (mali)

Foto papir HP Foto

Obicajni foto papir HP Foto

Polsijajen obi¢ajen foto papir HP Foto

Nastavitev vrste papirja za kopiranje 57
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(nadaljevanje)

Vrsta papirja Nastavitev nadzorne plosce
Drug foto papir Foto

Papir HP Advanced Navaden

Papir HP All-in-One Navaden

Papir za tiskanje HP Navaden

Druge vrste papirja za brizgalnike Navaden

Legal Navaden

Sorodne teme
Gumbi nadzorne ploscée

Izvajanje posebnih kopirnih poslov

Poleg tega, da naprava HP All-in-One podpira obi¢ajne kopirne posle, lahko izvaja tudi
posebne postopke, kot so hitro kopiranje, kopiranje ve¢ izvodov in kopiranje brezrobih
fotografij.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

» Hitro kopiranje

» lzdelava vec kopij istega izvirnika

» lzdelava brezrobe kopije fotografije

» Kopiranje dvostranskega ¢rno-belega dokumenta

Hitro kopiranje

58

Pri hitrem kopiranju je besedilo kopirano s primerljivo kakovostjo, kakovost slik pa je lahko
slabsa. Pri hitrem kopiranju se porabi manj €rnila, zato se podaljSa zivljenjska doba
tiskalnih kartus. Ce Zelite hitro kopirati, sledite spodnjim navodilom.

B Opomba Kopije, ki ste jih natisnili iz nadzorne plo$ée na navaden papir, samodejno
uporabijo kakovost Normal (Obi€ajna).

Hitro kopiranje
1. Preverite, ali je papir nalozen v vhodni pladen;.

2. lzvirnik polozite v spredniji desni kot steklene ploS&e z natisnjeno stranjo obrnjeno
navzdol.

{} Nasvet Ce Zelite kakovostne kopije, se prepri¢ajte, da je steklena plo$éa
optiénega bralnika &ista in da na njej ni tujkov. Ce Zelite ved informacij, glejte
Ciséenje steklene plosée.

Uporaba funkcij kopiranja



3. Pritisnite gumb Izbira papirja za nastavitev vrste papirja na Navaden.

Bf Opomba Hitro kopiranje ni mogoce, &e je vrsta papirja nastavljena na Foto
(velik) ali Foto (mali).

4. Pritisnite in zadrzite gumb Optiéno branje in nato pritisnite Zaéni kopiranje érno-
belo ali Zaéni kopiranje barvno.

Sorodne teme

Gumbi nadzorne ploscée
Nastavitev vrste papirja za kopiranje
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Izdelava ve¢€ kopij istega izvirnika

Stevilo kopij lahko nastavite z nadzorne plo$ée ali v programski opremi, nameséeni v
napravi HP All-in-One.

Tiskanje ve¢ kopij izvirnika z nadzorne plosce
1. Preverite, ali je papir naloZen v vhodni pladen;.

2. lzvirnik polozite v sprednji desni kot steklene ploS¢e z natisnjeno stranjo obrnjeno
navzdol.

{r Nasvet Ce Zelite kakovostne kopije, se prepritajte, da je steklena plo$éa
gptiénega bralnika Cista in da na njej ni tujkov. Ce Zelite ve¢ informacij, glejte
CisCenje steklene plosce.

3. Pritisnite gumb lzbira papirja za nastavitev vrste papirja.

4. S pritiskom na gumb Zacni kopiranje €rno-belo ali Za¢ni kopiranje barvno
povecate Stevilo kopij do najve¢ 9 (odvisno od modela). Po zadnjem pritisku na gumb,
bo naprava zacela s kopiranjem.

{} Nasvet Ce Zelite $tevilo kopij nastaviti na veé kot 9 kopij, to storite s programsko
opremo naprave, ki ste jo namestili.

V tem primeru izdelek naredi Sest kopij izvirne fotografije velikosti 10 x 15 cm.

Some.
S
| e
i,

Sorodne teme
Gumbi nadzorne ploscée

lzdelava brezrobe kopije fotografije

Za brezrobo kopijo fotografije uporabite foto papir HP Advanced velikosti 10 x 15 cm (4
X 6 palcev) ali 216 x 280 mm (8.5 x 11 palcev).

Izvajanje posebnih kopirnih poslov 59
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Poglavje 8

lzdelava brezrobe kopije fotografije iz nadzorne plosce

1.

P

V vhodni pladenj naloZite foto papir. Ce Zelite ve& informacij o nalaganju foto papirja,
glejte Nalaganje foto papirja.

Izvirnik polozite v spredniji desni kot steklene ploS&e z natisnjeno stranjo obrnjeno
navzdol.

B Opomba Ko nalagate izvirnik velikosti 10 x 15 cm (4 x 6 palcev), pazite, da je
daljSa stranica izvirnika popolnoma poravnana s sprednjim robom stekla.
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Pritisnite gumb lzbira papirja, da glede na velikost papirja, nalozenega v vhodni
pladenj, izberete Foto (velik) ali Foto (mali).

Bf Opomba Ce kopirate izvirnik velikosti 10 x 15 cm (4 x 6 palcev) in je v vhodnem
pladnju nalozen papir velikosti 216 x 280 mm (8.5 x 11 palcev), za tiskanje
brezrobe in pove€ane kopije izvirnika pritisnite Prilagodi na stran.

Pritisnite Za€ni kopiranje barvno.
Izdelek naredi brezrobo kopijo izvirne fotografije, kot je prikazano spoda;j.

a—4

Sorodne teme
Gumbi nadzorne ploscée

Kopiranje dvostranskega ¢rno-belega dokumenta

Z napravo HP All-in-One lahko kopirate eno- ali ve¢stranske barvne ali ¢rno-bele
dokumente. V tem primeru se naprava HP All-in-One uporablja za kopiranje
dvostranskega ¢rno-belega izvirnika.

60 Uporaba funkcij kopiranja



Kopiranje dvostranskega dokumenta z nadzorne plosce
1. Preverite, ali je papir naloZen v vhodni pladen].

2. lzvirnik polozite v sprednji desni kot steklene ploS¢e z natisnjeno stranjo obrnjeno
navzdol.

X Nasvet Ce zelite kakovostne kopije, se prepricajte, da je steklena plosca
optiénega bralnika &ista in da na njej ni tujkov. Ce Zelite ved informacij, glejte
Cig&enje steklene plosde.

3. Pritisnite gumb Izbira papirja za nastavitev vrste papirja.

4. Pritisnite Za€ni kopiranje €rno-belo.

5. Pocakajte, da naprava konca s tiskanjem prve strani. S stekla odstranite prvo stran
in nanj polozite drugo.

6. Pritisnite Za€ni kopiranje érno-belo.
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Sorodne teme
Gumbi nadzorne ploscée

Zaustavitev kopiranja

Zaustavitev kopiranja
A Na nadzorni plos¢i pritisnite Preklic€i.

Sorodne teme
Gumbi nadzorne ploscée

Zaustavitev kopiranja 61
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Funkcije optichega branja

Opti¢no branje je postopek pretvarjanja besedil in slik v elektronsko obliko za raunalnik.
Z napravo HP All-in-One lahko opti¢no preberete skoraj kar koli (fotografije, €lanke iz revij
in besedila).

B Opomba Programska oprema naprave HP Photosmart vam omogoéa, da optiéno
prebrane slike shranite v naslednjih zapisih datotek: BMP, DCX, FPX, GIF, JPG, PCD,
PCXin TIF.

S funkcijami optinega branja naprave HP All-in-One lahko:

«  Opti¢no preberete besedilo iz ¢lanka v urejevalnik besedil in ga navedete v porogilu.

« Tiskate vizitke in broSure, tako da opti¢no preberete logotip in ga uporabite v
programski opremi za tiskanje.

« Prijateljem in sorodnikom posiljate fotografije, tako da opti€no preberete najljubse
natise in jih vkljuCite v e-postna sporocila.

« Ustvarjate slikovno inventuro hiSe ali pisarne.

« Dragocene fotografije shranjujete v elektronski album.

Bf Opomba Ce napravo uporabljate z ragdunalnikom z operacijskim sistemom Windows
2000, nekatere funkcije morda ne bodo na voljo. Za dodatne informacije si oglejte
Obvestilo za uporabnike operacijskega sistema Windows 2000.

Opomba Ce uporabljate programsko opremo HP Photosmart, programska oprema
za optiéno prepoznavanje znakov OCR mogo&e ni name$&ena v radunalniku. Ce
zelite namestiti programsko opremo OCR, morate ponovno vstaviti disk s programsko
opremo in izbrati OCR v moznostih namestitve Custom (Po meri).
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Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

*  Opti¢no branje izvirnika

» Urejanje opti¢no prebrane slike

» Urejanje opti¢no prebranega dokumenta
» Zaustavitev opticnega branja

Opti¢éno branje izvirnika

Pri izvirnih dokumentih ali slikah, ki so polozeni na stekleno ploS¢o, lahko z optiénim
branjem zacnete iz raunalnika ali naprave HP All-in-One. To poglavje razlaga drugo
moznost: opti¢no branje iz nadzorne plo$¢e naprave HP All-in-One v racunalnik.

Ce zelite uporabiti funkcijo opti¢nega branja, morata biti naprava HP All-in-One in
raCunalnik povezana in vklopljena. Pred zacetkom opti¢nega branja mora biti v
radunalniku name$&ena in zagnana programska oprema za napravo HP Photosmart. Ce
Zelite preveriti, ali je programska oprema HP Photosmart zagnana v racunalniku z

Funkcije opti¢nega branja 63
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Poglavje 9

operacijskim sistemom Windows, pois¢ite ikono HP Digital Imaging Monitor (Nadzor
digitalnih slik HP) v opravilni vrstici v spodnji desni strani zaslona, poleg ure.

Bf Opomba Ce program HP Digital Imaging Monitor zaprete v sistemski vrstici okolja
Windows, lahko naprava HP All-in-One izgubi nekaj funkcionalnosti opti¢nega branja.
Takrat lahko polno funkcionalnost povrnete tako, da ponovno zazenete raunalnik ali
zazenete programsko opremo HP Photosmart.

V programski opremi HP Photosmart, ki ste jo namestili v racunalnik, je veliko orodij, ki
jih lahko uporabite za urejanje vaSe opti¢no prebrane slike. Kakovost slike lahko dodatno
izboljSate s prilagoditvijo osvetlitve, ostrine, barvnega odtenka ali nasi¢enosti. Sliko lahko
tudi obrezete, poravnate, obracate ali spremenite njeno velikost. Ko je opti¢no prebrana
slika urejena po vasih zeljah, jo lahko odprete v drugi aplikaciji, posljete prek e-poste,
shranite v datoteko ali natisnete.

Optiéno branje in shranjevanje v ra¢unalnik

1. lzvirnik polozite v sprednji desni kot steklene ploS¢e z natisnjeno stranjo obrnjeno
navzdol.

2. Pritisnite Optiéno branje.
V ra¢unalniku se prikaze predogled slike opti¢éno prebranega dokumenta, kjer jo lahko
urejate. Spremembe slike pri urejanju veljajo samo za trenutno optiéno branje.
V programski opremi HP Photosmart je veliko orodij, ki jih lahko uporabite za urejanje
vaSe opti¢no prebrane slike. Kakovost slike lahko dodatno izbolj8ate s prilagoditvijo
svetlosti, ostrine, barvnega odtenka ali nasi¢enosti. Sliko lahko tudi obrezete,
obracate ali spremenite njeno velikost.

3. Uredite predogled slike in nato kliknite Accept (Sprejmi).

Sorodne teme
Gumbi nadzorne ploSce

64 Funkcije opti€nega branja



Urejanje opti€no prebrane slike

Opti¢no prebrano fotografijo ali sliko lahko urejate s programsko opremo, ki ste jo
namestili z napravo HP All-in-One. S to programsko opremo lahko obracate ali obreZete
sliko in prilagodite svetlost, kontrast in barvno nasi¢enost.

Br Opomba Ce uporabljate programsko opremo HP Photosmart, programska oprema
za optiéno prepoznavanje znakov OCR mogoge ni name$&ena v radunalniku. Ce
Zelite namestiti programsko opremo OCR, morate ponovno vstaviti disk s programsko
opremo in izbrati OCR v moznostih namestitve Custom (Po meri).

Sorodne teme
Uporaba programske opreme HP Photosmart

Urejanje opti€éno prebranega dokumenta

Opti¢no prebrani dokument lahko urejate s programsko opremo za opti¢no
prepoznavanje znakov (OCR). Opti¢no branje besedila s programsko opremo za OCR
vam omogoca prenos vsebine ¢lankov iz revij, knjig in drugih natisnjenih vsebin v
urejevalnik besedila in tevilne druge aplikacije kot besedilo za urejanje. Ce Zelite
najboljSe rezultate, je pomembno, da se naucite pravilno uporabljati programsko opremo
za OCR. Ne pri¢akujte, da bodo ob prvi uporabi programske opreme OCR opti¢no
prebrani besedilni dokumenti natan¢ni. Uporaba programske opreme OCR je umetnost,
za katero sta potrebna €as in vaja, da jo obvladate.
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B Opomba Ce uporabljate programsko opremo HP Photosmart, programska oprema
za optiéno prepoznavanje znakov OCR mogo&e ni name$&ena v radunalniku. Ce
zelite namestiti programsko opremo OCR, morate ponovno vstaviti disk s programsko
opremo in izbrati OCR v moznostih namestitve Custom (Po meri).

Sorodne teme
Uporaba programske opreme HP Photosmart

Zaustavitev opti€nega branja

Zaustavitev opti¢nega branja
A Na nadzorni plosc¢i pritisnite Preklici.

Sorodne teme
Gumbi nadzorne plosc¢e

Urejanje opti¢no prebrane slike 65
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10 Vzdrzevanje naprave
HP All-in-One

Naprava HP All-in-One potrebuje minimalno vzdrzevanje. Obc¢asno ocistite steklo in
notranji del pokrova, da odstranite prah s povrsine in si tako zagotovite Ciste kopije in
opti¢no prebrane dokumente. ObZ&asno boste morali tudi zamenjati, poravnati ali ocistiti
tiskalni kartusi. V tem poglavju najdete navodila o tem, kako vzdrzujete brezhibno
delovanje naprave HP All-in-One. Po potrebi opravite naslednje enostavne vzdrzevalne
postopke.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:
« Ciscenje naprave HP All-in-One

» Tiskanje porocila 0 samopreizkusu
* Delo s tiskalnimi kartuSami

v
.

iS€enje naprave HP All-in-One

Ce Zelite imeti giste kopije in optiéno prebrane dokumente, je potrebno &ig&enje steklene
plosce in notranjega dela pokrova. Morda boste morali o€istiti tudi prah z ohiSja naprave
HP All-in-One.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:
« Cis&enje ohisja

- Cis&enje steklene plosse

- Cis&enje notranjega dela pokrova

Ciséenje ohisja
Umazanijo, sledi in madeze z ohiSja obriSite z mehko krpo ali malce navlazeno gobico.

Notranjosti naprave HP All-in-One ni potrebno Cistiti. Pazite, da tekocCina ne pride v stik
z nadzorno ploS¢€o in notranjostjo naprave HP All-in-One.

/\ Previdno Ce ne Zelite poskodovati ohigja naprave HP All-in-One, ne uporabljajte
alkoholnih ali na alkoholni osnovi narejenih Cistilnih sredstev.
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Ciséenje steklene plosée
Prstni odtisi, madezi, lasje in prah na glavni povrsini steklene plos€e upocasnijo delovanje
in vplivajo na natan¢nost funkcij kopiranja in opti€nega branja.

Vzdrzevanje naprave HP All-in-One 67



Poglavje 10

Izklopite napravo, izkljuCite napajalni kabel in dvignite pokrov.

Stekleno plos¢o ogistite z mehko krpo ali gobico, ki jo rahlo navlazite z blagim €istilom
za steklo.

Ciséenje steklene plosée
1.
2.

/\ Previdno Na steklu ne uporabljajte jedkih sredstev, acetona, benzena ali
ogljikovega tetraklorida, ker ga lahko poskodujejo. TekoC€in ne zlivajte ali prSite
neposredno na stekleno plos¢o. Tekocina lahko ste€e pod stekleno plos¢o in
poskoduje napravo.

3. Stekleno ploS¢€o obrisite s suho, mehko, gladko krpico, da na njej ne bo madezev.
4. Prikljucite napajalni kabel in nato vklopite napravo .

Ciséenje notranjega dela pokrova

Na belem ozadju, ki se nahaja pod pokrovom naprave HP All-in-One se lahko naberejo
manjsi drobci.
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Ciséenje notranjega dela pokrova
1. lzklopite napravo, izklju€ite napajalni kabel in dvignite pokrov.

2. Belo ozadje za dokumente ocistite z mehko krpo ali gobico, ki jo rahlo navlazite z
blagim milom in toplo vodo.
NeZno umijte notranji del, da tako odstranite delce umazanije. Ne drgnite premoé&no.

3. ObriSite ga s suho, mehko in gladko krpo.

/\ Previdno Ne briite s papirjem, ker lahko opraskate notranji del pokrova.

4. Ce je potrebno dodatno &iséenje, postopek ponovite in pri tem uporabite izopropilni
(Cistilni) alkohol, nato pa notraniji del temeljito obriSite z vlazno krpo, da odstranite ves
alkohol.

/\ Previdno Pazite, da ne polijete alkohola na stekleno ploséo ali ohisje naprave,
saj to lahko napravo poskoduje.

5. Prikljucite napajalni kabel in nato vklopite napravo .

Tiskanje porocila o samopreizkusu

Ce imate teZave s tiskanjem, pred zamenjavo tiskalnih kartu$ natisnite poskusno stran.
Ta stran vsebuje koristne informacije o izdelku, vkljuéno s kartuS§ami s ¢rnilom.
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Tiskanje porocila o samopreizkusu
1.V vhodni pladenj naloZite Se neuporabljen navaden bel papir velikosti Letter ali A4.
2. Pritisnite in zadrzite gumb Prekli€i in nato pritisnite gumb Zaéni kopiranje barvno.

Naprava natisne poskusno stran, na podlagi katere lahko ugotovite vzrok teZzave pri
tiskanju. Vzorec podrocja za preverjanje ¢rnila na poskusni strani je prikazan spodaj.

3. Preverite, ali je na poskusnih vzorcih celotna mreza in ali so debele barvne Crte
neprekinjene.
« Ceje v vzorcu prekinjenih veé &rt, to lahko kaZe na teZzavo s $obami. Morda boste
morali oCistiti tiskalne kartuSe.

« Ce &rne &rte ni, je obledela, progasta ali so v njej vidne &rte, to lahko pomeni
tezavo s €rno tiskalno kartuSo v desni rezi.

+ Ce manjka katera od barvnih &rt ali je obledela, progasta ali so v njej vidne érte,
to lahko kaze na tezavo s tribarvno tiskalno kartuSo v levi rezi.

Sorodne teme

« Ci&enje tiskalnih kartus

e Zamenjava tiskalnih kartu$
*  Gumbi nadzorne plosce

Delo s tiskalnimi kartusami

Za zagotavljanje najboljSe kakovosti tiskanja boste morali izvesti nekaj enostavnih
postopkov vzdrzevanja. V tem poglavju najdete navodila za ravnanje s kartuSami in
navodila za zamenjavo, poravnavo in ¢iS¢enje tiskalnih kartus.

Tiskalni kartusi je treba preveriti tudi, €e sveti lu¢ka za tiskalno kartu$o. To lahko pomeni,
da tiskalni kartusi nista names&c¢eni ali nista pravilno namesceni, da plasti¢ni trak ni bil
odstranjen s tiskalnih kartu$, da kartuSama primanjkuje ¢rnila ali pa da je blokiran nosilec
kartus.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:
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» Ravnanje s tiskalnimi kartuSami

* Preverjanje priblizne koliine Crnila

* |zbira pravih tiskalnih kartus

» Zamenjava tiskalnih kartu$

» Uporaba nacina z rezervnim &rnilom
+ Skladis¢enje tiskalne kartuSe

* Poravnava tiskalnih kartu$
- Cisgenje tiskalnih kartus

70 Vzdrzevanje naprave HP All-in-One



- Ciséenje kontaktov tiskalne kartuse
«  Ciscenje predela okoli brizgalnih $ob
» Kako odstraniti érnilo s kozZe in obladil

Ravnanje s tiskalnimi kartuSami

Preden se lotite menjave ali ¢i€enja tiskalne kartuse, morate poznati imena delov in
postopek rokovanja s kartuSami.

1 | Bakreno obarvani kontakti

2 | Plasti¢en trak z roznatim jezickom (pred vstavitvijo kartuSe ga je potrebno odstraniti)

w

Brizgalne Sobe pod trakom

Kartu$e drzite za €rni plasti¢ni stranici, tako da je nalepka na vrhu. Ne dotikajte se bakreno
obarvanih kontaktov ali brizgalnih Sob.

» @

Bf Opomba S tiskalnimi kartusami delajte previdno. Padec ali stresanje kartu$ lahko
povzro€i zaCasne tezave pri tiskanju ali celo trajno poskodbo.
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Preverjanje priblizne koli€¢ine ¢rnila

Raven ¢&rnila lahko enostavno preverite in tako ugotovite, kdaj boste morali zamenjati
tiskalno kartu$o. Raven ¢€rnila prikazuje priblizno koli¢ino preostalega €rnila v tiskalnih
kartuSah. Dejanske koli¢ine ¢rnila se lahko razlikujejo.

Q Nasvet S tiskanjem porocila o samopreizkusu boste ugotovili, ali morate tiskalne
kartuSe zamenjati.

Br Opomba Ce so bile tiskalne kartuse uporabljene pred namestitvijo v napravo ali so
bile ponovno napolnjene, bodo ocenjene ravni ¢rnila v jezicku Estimated Ink level
(Ocenjene ravni ¢rnila) morda neto¢ne ali pa ne bodo na voljo.

Delo s tiskalnimi kartusami 71
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Opomba Crnilo v kartu$ah se pri tiskanju uporablja na razliéne naéine, vkljuéno s
postopkom inicializacije, pri katerem se naprava in kartusi pripravijo za tiskanje, ter s
servisiranjem tiskalne glave, kar zagotavlja, da so brizgalne Sobe Ciste in da &rnilo
teCe tekocCe. Poleg tega po uporabi na kartusi ostane nekaj ¢rnila. Za dodatne
informacije si oglejte spletno stran www.hp.com/go/inkusage.

Preverjanje ravni €rnila iz programske opreme HP Photosmart

1.V programu HP Solution Center (Center za reSitve HP) kliknite Settings (Nastavitve),
pokazite na Print Settings (Nastavitve tiskanja) in nato kliknite Printer Toolbox
(Orodjarna tiskalnika).

B Opomba Printer Toolbox (Orodjarno tiskalnika) lahko odprete tudi iz
pogovornega okna Print Properties (Lastnosti tiskanja). V pogovornemu oknu
Print Properties (Lastnosti tiskanja) kliknite jezicek Features (Funkcije) in
nato Printer Services (TiskalniSke storitve).

Odpre se okno Printer Toolbox (Orodjarna tiskalnika).
2. Kiiknite jezicek Estimated Ink Level (Ocenjene ravni ¢rnila).
Prikazejo se priblizne ravni ¢rnila v tiskalnih kartusah.

Sorodne teme
Tiskanje porodila o samopreizkusu

Izbira pravih tiskalnih kartus

HP priporo¢a uporabo originalnih HP-jevih tiskalnih kartu$. Originalne HP-jeve kartuse
so oblikovane in preskusene s HP-jevimi tiskalniki. Vedno znova vam pomagajo pri
enostavni izdelavi odli¢nih fotografij. Pri nakupu tiskalnih potrebS¢&in vedno preverite,
katere moznosti so na voljo za vas tiskalnik. Standardne in varéne kartu$e uporabljajo
enake izbirne Stevilke kartu$.

Izberite originalne HP-jeve kartuse za vas nacin tiskanja

- Standardne kartuSe za vsakodnevno tiskanje: Za tiste, ki obCasno tiskajo
navodila, dokumente ali celo fotografije, vendar $e vedno pri¢akujejo visoko kakovost
in zanesljivo tiskanje. Nase standardne kartuSe zagotavljajo pravo vrednost po
primerni ceni za vsakodnevne potrebe tiskanja. Na voljo v modri embalazi.

» Varéne kartuse za pogosto tiskanje: Za tiste, ki veliko tiskajo - od e-poste in
dokumentov za $olo, do druzinskih fotografij in vos€ilnic. Kupite ve€ in prihranite vec
s HP-jevimi var&nimi ponudbami. Na voljo v zeleni embalazi.

- Visokokakovostne kartuse za kakovostno tiskanje: IzboljSajte svoja
visokokakovostna sporocila s kovinskim ¢rnilom - poudarite besedilo, slike, kartice,
obvestila, porocila in celo fotografije s kovinsko barvo. Naj vasi projekti z uporabo
kovinskega €rnila zares zasijejo. Na voljo v rde€i embalazi.

Izberite kombinacije kartus za najboljSe rezultate
- Besedilo, slike in barvne fotografije: kombinirajte tribarvne in €rne tiskalne kartuse.
« Kovinski poudarki: kombinirajte tribarvne in kovinske tiskalne kartuse.”
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Zamenjava tiskalnih kartus

Ko je raven ¢rnila v tiskalni kartusi nizka, se na zaslonu raunalnika prikaze sporogilo.
Ravni ¢rnila lahko preverite tudi s programsko opremo, ki ste jo namestili skupaj z napravo
HP All-in-One. Ko primanjkuje €rnila, sledite tem navodilom.

Bf Opomba Opozorila in indikatoriji ravni &rnila so le ocena, da laZje naértujete nakup
novih kartu$. Ko prejmete opozorilno sporocilo, da primanjkuje ¢rnila, kupite
nadomestne kartuSe, da ne boste ostali brez njih. Zamenjajte jih Sele, ko je kakovost
tiskanja nesprejemljiva.

Ce Zelite za napravo HP All-in-One narogiti tiskalne kartuse, obisgite spletno stran
www.hp.com/buy/supplies. Ce se od vas zahteva, izberite drzavo/regijo, izberite izdelek
in nato kliknite na eno od povezav za nakupovanje v spletu.

Zamenjava tiskalnih kartus

1. Naprava naj bo vklopljena, v vhodnem pladnju pa naj bo naloZzen prazen navaden bel
papir velikosti Letter ali A4.

2. Odprite vratca tiskalnih kartu$.
Nosilec kartu$ bi se moral premakniti na skrajno desno stran izdelka. Ce se nosilec
kartu$ ne premakne na desno, napravo izklopite in ponovno vklopite.

3. Pocakajte, da se nosilec tiskalnih kartu$ ustavi in utihne, nato pa rahlo pritisnite na
tiskalno kartu$o, da jo sprostite.
Ce menijate tribarvno tiskalno kartuso, izvlecite kartuso iz reze na levi.
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*  Kovinske tiskalne kartu$e so na voljo v izbranih drzavah/regijah.
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Ce Zelite zamenjati ¢rno tiskalno kartu$o, izvlecite kartuSo iz reze na desni.

RN

Reza za tribarvno tiskalno kartuso

2 | Reza ¢rne tiskalne kartuse

4. Povlecite tiskalno kartuso proti sebi iz reze.

5. Ce tiskalne kartu$e ne boste ve& uporabljali, jo reciklirajte. Program recikliranja
potrebs¢in za brizgalne tiskalnike HP je na voljo v mnogih drzavah/regijah in vam
omogoda brezplagno recikliranje uporabljenih tiskalnih kartus. Ce Zelite ved
informacij, obiscite naslednjo spletno stran:
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html

6. Novo tiskalno kartuSo vzemite iz embalaze in pri tem pazite, da se dotikate le ¢rne
plastike. Previdno odstranite plasti¢en trak, tako da potegnete roznat jeziCek.

-

Bakreno obarvani kontakti
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Plasti¢en trak z roznatim jezickom za poteg (odstraniti ga je potrebno pred namestitvijo)

Brizgalne Sobe pod trakom

/\ Previdno Ne dotikajte se bakrenih kontaktov ali brizgalnih $ob. Dotikanje teh
delov lahko povzroc¢i zamasitev, nepravilno brizganje ¢rnila in slabo elektricno
povezavo.
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7. Novo tiskalno kartuSo nekoliko pod kotom potisnite v prazno rezo. Nato tiskalno
kartuSo zgoraj nezno potiskajte naprej, dokler se ne zaskoc€i na mestu.
Ce nameséate tribarvno tiskalno kartuso, jo potisnite v reZo na levi.
Ce nameséate érno tiskalno kartuso, jo potisnite v reZzo na desni.

9. Ko se natisne list za poravnavo tiskalnih kartus, ga polozite v desni sprednji kot stekla
tako, da bo zgorniji rob lista na desni strani.
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Uporaba

10. Pritisnite gumb Opti€no branje.
Naprava poravna tiskalni kartusi. List za poravnavo tiskalnih kartu$ dajte v reciklazo
ali ga zavrzite.

Sorodne teme
* Preverjanje priblizne koli¢ine ¢rnila
e Gumbi nadzorne ploSce

nacina z rezervnim ¢rnilom

Uporabite nacin z rezervnim €rnilom, ¢e uporabljate napravo HP All-in-One s samo eno
tiskalno kartu$o. Nagcin tiskanja z rezervnim €rnilom se vklopi, ko iz nosilca tiskalnih kartu$
odstranite tiskalno kartuSo. Ko tiskate z rezervnim ¢érnilom, lahko izdelek natisne le
tiskalne posle iz racunalnika. Tiskanja ne morete zaceti z nadzorne plosce (kot je to pri
kopiranju ali optiénem branju izvirnika).

B Opomba Ko naprava HP All-in-One deluje v naginu tiskanja z rezervnim &rnilom, se
na zaslonu prikaZe sporoéilo. Ce se prikaZe sporoéilo in sta v napravi name$&eni dve
tiskalni kartui, preverite, ali ste z obeh kartu$ odstranili zagitni plasti¢ni trak. Ce
kontakte tiskalne kartuSe prekriva plasti¢ni trak, izdelek ne more zaznati, da je tiskalna
kartusa namescena.

Ce zelite ve¢ informacij o nadinu z rezervnim &rnilom, glejte naslednje teme:

* lzpis v nacinu z rezervnim ¢rnilom
* |zhod iz nacdina z rezervnim ¢rnilom

Izpis v na€inu z rezervnim ¢rnilom

Tiskanje v nacinu tiskanja z rezervnim ¢rnilom upocasni tiskalnik in vpliva na kakovost
izpisov.

Namescena tiskalna kartusa Rezultat

Crna tiskalna kartuga Barve se tiskajo v sivini.

Barve se tiskajo, vendar je ¢rna obarvana sivo

Tribarvna tiskalna kartusa I "
in ni prava ¢rna barva.

Izhod iz na¢ina z rezervnim ¢rnilom

Ce Zelite zapustiti nagin z rezervnim &rnilom, namestite dve tiskalni kartusi v napravo
HP All-in-One.

Ce Zelite ved informacij o namestitvi tiskalne kartu$e, glejte Zamenjava tiskalnih kartus.

Skladiscenje tiskalne kartuse

Pri vzdrZzevanju in skladiS€enju tiskalnih kartu§ HP in za zagotovitev kakovosti tiskanja
sledite naslednjim smernicam.
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Ko tiskalno kartu$o odstranite iz naprave, jo shranite v nepredusno plasti¢no posodo
in tako poskrbite, da se ¢rnilo ne bo izsusilo.

Dokler neuporabljenih tiskalnih kartus ne potrebujete, jih hranite v zaprti embalazi.
Tiskalne kartuse skladiScite pri sobni temperaturi (od 15 do 35 °C (od 59 do 95 °F)).

Plasti¢nega traku, ki prekriva Sobe za ¢rnilo, ne odstranjujte, dokler niste pripravljeni
vstaviti tiskalno kartugo v napravo. Ce ste s tiskalne kartuge odstranili plasti¢ni
za$gitni trak, ga ne skusajte ponovno pritrditi na kartuso. Ce ga boste skusali ponovno
pritrditi, boste poSkodovali tiskalno kartu$o.

Previdno Tiskalnik vedno izklopite z gumbom Vklop, preden izkljucite napajalni
kabel ali izklopite razdelilnik. Tako lahko naprava pravilno shranjuje tiskalne kartuse.
Pri shranjevanju izdelka vedno pustite dejavne tiskalne kartuse v izdelku.

Poravnava tiskalnih kartus

Poravnava tiskalnih kartu§ zagotavlja kakovostne izpise. Naprava HP All-in-One vas
pozove, da kartuSe poravnate in kalibrirate vsakokrat, ko namestite novo tiskalno kartuso.
Ce zelite zagotoviti odliéno kakovost tiskanja, poravnaite tiskalne kartuse.

Bf Opomba Ce odstranite in ponovno namestite isto tiskalno kartuso, naprava

HP All-in-One od vas ne bo zahtevala, da poravnate kartuSe. HP All-in-One si
zapomni vrednosti poravnave za tisto tiskalno kartu$o, tako da vam tiskalnih kartu$
ni treba ponovno poravnati.

Poravnava novo namescenih tiskalnih kartus

1.

Poravnava tiskalnih kartus iz programske opreme HP Photosmart
1.
2. Vprogramu HP Solution Center (Center za reSitve HP) kliknite Settings (Nastavitve),

Preden namestite tiskalni kartusi, v vhodni pladenj naloZite prazen navaden bel papir
velikosti Letter ali A4.

Ko ste kartusi namestili, bo naprava natisnila list za poravnavo tiskalnih kartus.
PolozZite list za poravnavo tiskalnih kartus s tiskalno stranjo navzdol v desni spredniji
kot stekla tako, da bo zgornji rob lista na desni strani.

Pritisnite gumb Opti€no branje.

Naprava poravna tiskalni kartusi. List za poravnavo tiskalnih kartu$ dajte v reciklazo
ali ga zavrzite.

V vhodni pladenj nalozite Se neuporabljen navaden bel papir velikosti Letter ali A4.
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pokazite na Print Settings (Nastavitve tiskanja) in nato kliknite Printer Toolbox
(Orodjarna tiskalnika).

B Opomba Printer Toolbox (Orodjarno tiskalnika) lahko odprete tudi iz
pogovornega okna Print Properties (Lastnosti tiskanja). V pogovornemu oknu
Print Properties (Lastnosti tiskanja) kliknite jezi¢ek Features (Funkcije) in
nato Printer Services (TiskalniSke storitve).

Pojavi se Printer Toolbox (Orodjarna tiskalnika).

Kliknite kartico Device Services (Storitve naprave).

Kliknite Align the Print Cartridges (Poravnaj tiskalni kartusi).
Naprava natisne list za poravnavo tiskalnih kartus.
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Ciséenje

Ciséenje

5. Nalozite list za poravnavo tiskalnih kartus$ s tiskalno stranjo navzdol v desni kot stekla.
6. Pritisnite gumb Opti€no branje.
Naprava poravna tiskalni kartu$i. List za poravnavo tiskalnih kartu$ dajte v reciklazo
ali ga zavrzite.

Sorodne teme
Gumbi nadzorne plosce

tiskalnih kartus

To funkcijo uporabite takrat, ko se na poro€ilu o samopreizkusu pokazejo proge, bele ¢rte
na katerem izmed barvnih pasov ali, ko je barva po prvi namestitvi tiskalne kartuSe
nejasna. Tiskalnih kartu$ ne Cistite brez razloga, saj tako troSite ¢rnilo in krajsate
zivljenjsko dobo brizgalnih $ob.

V vhodni pladenj nalozite prazen navaden bel papir velikosti Letter, A4 ali Legal.

V programu HP Solution Center (Center za resitve HP) kliknite Settings (Nastavitve),
pokazite na Print Settings (Nastavitve tiskanja) in nato kliknite Printer Toolbox
(Orodjarna tiskalnika).

Ciséenje tiskalnih kartus iz programske opreme HP Photosmart
1.
2,

B Opomba Printer Toolbox (Orodjarno tiskalnika) lahko odprete tudi iz
pogovornega okna Print Properties (Lastnosti tiskanja). V pogovornemu oknu
Print Properties (Lastnosti tiskanja) kliknite jezicek Features (Funkcije) in
nato Printer Services (TiskalnisSke storitve).

Odpre se okno Printer Toolbox (Orodjarna tiskalnika).

3. Kiliknite jeziek Device Services (Storitve naprave).

Kliknite Clean the Print Cartridges (Cis&enje tiskalnih kartus).

5. Upostevajte pozive, vse dokler niste zadovoljni s kakovostjo izpisa, nato kliknite
Done (Konéano).

Ce je kakovost tiskanja po tem, ko ste odistili tiskalne kartuSe, Se vedno slaba, odistite
kontakte tiskalne kartuSe, preden jo zamenjate.

P

Sorodne teme
« Cis&enje kontaktov tiskalne kartuse
* Zamenjava tiskalnih kartu$

kontaktov tiskalne kartuse

/\ Previdno Ne distite kontaktov tiskalne kartuge, razen ¢e imate tezave s kakovostjo
tiskanja, ki jih z drugimi ukrepi niste uspeli odpraviti. Za dodatne informacije si
oglejte Odpravljanje tezav pri kakovosti tiskanja.

Ce se na zaslonu radunalnika neprestano izpisujejo sporogila, da morate preveriti tiskalne
kartu$e, ko ste jih Ze odistili ali poravnali, ali ¢e utripa lu¢ka za tiskalno kartuso, ocistite
kontakte tiskalnih kartus.

Pred ciS¢enjem kontaktov tiskalne kartuSe le-to odstranite in preverite, da kontaktov
kartuSe ni¢ ne prekriva, nato pa kartuSo ponovno vstavite. Ce se na zaslonu $e napre;j
izpisujejo sporocila, da morate preveriti tiskalne kartu$e, ocistite kontakte kartuse.
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Za CisCenje potrebujete naslednje:

« suhe penaste blazinice, gladko krpo ali mehak material, ki ne razpada in za seboj ne
pusca vlaken;

{r Nasvet Filtri za kavo so mehki in primerni za CiSCenje tiskalnih kartus.

« destilirano, filtrirano ali ustekleni¢eno vodo (voda iz vodovoda lahko vsebuje Skodljiva
sredstva, ki lahko poSkodujejo tiskalne kartuse).

/\ Previdno Za &i$&enje kontaktov tiskalne kartu$e ne uporabljajte &istilnih
sredstev za tiskalne plosce ali alkohola, saj lahko tako poskodujete tiskalno
kartu$o ali napravo.

Ciséenje kontaktov tiskalne kartuse
1. Vklopite napravo in odprite vratca tiskalnih kartus.
Nosilec kartu$ se pomakne povsem na desno stran izdelka.

2. Pocakajte, da se nosilec kartu$ ustavi in utihne, nato pa izvlecite napajalni kabel s
hrbtne strani izdelka.

3. Tiskalno kartuso pritisnite rahlo navzdol, da jo sprostite, nato pa jo iz reze povlecite
proti sebi.

Bf Opomba Ne odstranjujte obeh tiskalnih kartu$ hkrati. Vsako tiskalno kartuso
odstranite in oCistite posebe;j. Tiskalne kartuSe ne pus¢&ajte zunaj naprave
HP All-in-One dlje kot 30 minut.

4. Preverite, ali so se na kontaktih tiskalne kartuse nabrali ¢rnilo in drobci.
Cisto penasto blazinico ali gladko krpo pomogite v destilirano vodo in jo oZemite.
6. Tiskalno kartuSo primite ob straneh.
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7. Ocistite le bakrene kontakte. Tiskalna kartu$a naj se susi priblizno deset minut.

N

Bakreno obarvani kontakti

2 | Brizgalne Sobe (teh ne Cistite)

8. Tiskalno kartuso primite tako, da bo logotip HP zgoraj, in jo vstavite nazaj v rezo.
Tiskalno kartuSo dobro potisnite v rezo, dokler se ne zasko¢i.

9. Po potrebi postopek ponovite Se z drugo tiskalno kartuso.

10. NezZno zaprite vratca tiskalnih kartu$ in napajalni kabel prikljucite na hrbtno stran
izdelka.
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Sorodne teme
- Cis&enje predela okoli brizgalnih $ob
e Zamenjava tiskalnih kartus
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Ciséenje predela okoli brizgalnih $ob

Ce napravo HP All-in-One uporabljate v prasnem okolju, se v notranjosti naprave lahko
naberejo drobni delci, med katere sodijo prah, lasje, vlakna preprog ali oblagil. Ko pridejo
delci na tiskalne kartu$e, lahko povzrocijo, da se na natisnjenih straneh pojavijo ¢rte €rnila
ali se &rnilo razmaze. Crte &rnila lahko odpravite tako, da ogistite predel okoli brizgalnih
Sob, kot je opisano tukaj.

BY Opomba Predel okoli brizgalnih $ob ogistite le, e na natisnjenih straneh $e vedno
vidite proge in madeze tudi potem, ko ste tiskalne kartuSe s programsko opremo
naprave HP All-in-One, ki ste jo namestili, Ze ocistili.

Za CiSCenje potrebujete naslednje:

« suhe penaste blazinice, gladko krpo ali mehak material, ki ne razpada in za seboj ne
pusca vlaken;

{r Nasvet Filtri za kavo so mehki in primerni za CiS€enje tiskalnih kartus.

« destilirano, filtrirano ali ustekleni¢eno vodo (voda iz vodovoda lahko vsebuje snovi,
ki lahko poSkodujejo tiskalne kartuse).

/\ Previdno Ne dotikajte se bakrenih kontaktov ali brizgalnih $ob. Dotikanje teh
delov lahko povzro¢i zamasitev, nepravilno brizganje ¢rnila in slabo elektricno
povezavo.

Ciséenje predela okoli brizgalnih $ob
1. Vklopite napravo in odprite vratca tiskalnih kartus.
Nosilec kartu§ se pomakne povsem na desno stran izdelka.

2. Pocakajte, da se nosilec kartu$ ustavi in utihne, nato pa izvlecite napajalni kabel s
hrbtne strani izdelka.

3. Tiskalno kartuso pritisnite rahlo navzdol, da jo sprostite, nato pa jo iz reze povlecite
proti sebi.
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Bf Opomba Ne odstranite obeh tiskalnih kartu$ hkrati. Vsako tiskalno kartuso
odstranite in oCistite posebej. KartuSe ne puscajte zunaj naprave vec¢ kot 30 minut.

4. Tiskalno kartu$o poloZite na kos papirja tako, da bodo brizgalne Sobe obrnjene
navzgor.

5. Z destilirano vodo rahlo navlazite Cisto penasto blazinico.
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6. Z blazinico ocistite povrsino in robove okoli predela brizgalne Sobe, kot je prikazano
spoda;.

RN

Plos¢a s Sobami (te ne Cistite)

2 | Povrsina in robovi okoli predela brizgalne Sobe

/\ Previdno Ne gistite plogcée s $obami.

7. Tiskalno kartu$o primite tako, da bo logotip HP zgoraj, in jo vstavite nazaj v rezo.
Tiskalno kartu$o dobro potisnite v rezo, dokler se ne zasko¢i.

8. Po potrebi postopek ponovite Se z drugo tiskalno kartuso.

9. Nezno zaprite vratca tiskalnih kartus in napajalni kabel priklju€ite na hrbtno stran
izdelka.
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Sorodne teme
Ciséenje tiskalnih kartus
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Kako odstraniti ¢rnilo s koze in oblacil

Ce zelite odstraniti &rnilo s koZe in oblagil, sledite naslednjim navodilom:

Povrsina Resitev
Koza Sperite podro¢je z jedkim milom.
Bela tkanina Tkanino operite v hladni vodi in uporabite klorovo belilo.

Barvna tkanina

Tkanino operite v hladni vodi in uporabite razred€en amonijak.

/\ Previdno Za odstranjevanje &rnila s tkanine vedno uporabite hladno vodo. Topla ali
vro€a voda lahko €rnilo razlije v tkanino.
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Trgovina s crnilnimi
potrebscinami

Ce Zelite videti seznam $tevilk tiskalnih kartu$, glejte natisnjeno dokumentacijo, ki je
prilozena napravi HP All-in-One. S programsko opremo, ki je bila prilozena napravi

HP All-in-One, lahko poiS¢ete naro¢nisko Stevilko za vse tiskalne kartuse. Tiskalne
kartuSe lahko narocite prek interneta na HP-jevem spletnem mestu. Poleg tega se lahko,
Ce Zelite izvedeti ustrezne naroCniSke Stevilke tiskalnih kartus za svojo napravo in kupiti
tiskalne kartuse, obrnete na krajevnega zastopnika za HP.

Ce Zelite za napravo HP All-in-One narogiti pristne HP-jeve potrebs&ine, obisgite spletno
stran www.hp.com/buy/supplies. Ob pozivu izberite drzavo/regijo, sledite pozivom za
izbiro izdelka in kliknite eno od povezav za nakupovanje na strani.

Bf Opomba Naroganje tiskalnih kartu$ prek interneta ni na voljo v vseh drzavah/
regijah. Ce v vasi drzavi/regiji ni na voljo, se za informacije o nakupu tiskalnih kartus
obrnite na domacega zastopnika za HP.

Narocanje tiskalnih kartus z namizja

A Na namizju kliknite ikono Shop for HP Supplies (Trgovina s HP-jevimi
potrebscinami), da se povezete s HP SureSupply. Videli boste seznam originalnih
HP-jevih tiskalnih potrebscin, ki so zdruzljive z vaso napravo, ter moznosti za udoben
nakup potrebscin, ki jih potrebujete (mozZnosti so odvisne od drzave/regije).
Ce ste to ikono izbrisali z namizja, kliknite meni Start, pokaZite na mapo HP in nato
kliknite Shop for Supplies (Trgovina s potreb&¢inami).

Narocanje tiskalnih kartus s programsko opremo HP Photosmart

1. 'V HP Solution Center (Center za resitve HP) kliknite Settings (Nastavitve), pokazite
na Print Settings (Nastavitve tiskanja) in nato kliknite Printer Toolbox (Orodjarna
tiskalnika).

B Opomba Printer Toolbox (Orodjarno tiskalnika) lahko odprete tudi iz
pogovornega okna Print Properties (Lastnosti tiskanja). V pogovornemu oknu
Print Properties (Lastnosti tiskanja) kliknite jezi¢ek Features (Funkcije) in
nato Printer Services (TiskalniSke storitve).

2. Kiliknite jezicek Estimated Ink Levels (Ocenjene ravni ¢rnila).

3. Kiliknite Print Cartridge Ordering Information (Informacije o naro€anju tiskalnih
kartus).
PrikaZejo se Stevilke za naro€anje tiskalnih kartus.

4. Kiliknite Order Online (Narocilo prek spleta).
HP poslje podrobne informacije o tiskalniku, vkljuéno s Stevilko modela, serijsko
Stevilko in koli¢ino &rnila, pooblad&enemu spletnemu prodajalcu. Potrebs&ine, ki jih
potrebujete, so vnaprej izbrane; spremenite lahko koli¢ino in dodate ali odstranite
predmete ter se nato odjavite.
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12 Odpravljanje tezav

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

* QOgled datoteke Readme
* Odpravljanje tezav pri nastavitvi strojne opreme

* Odpravljanje tezav pri names$&anju programske opreme
» Zagozdenje papirja

* Odpravljanje tezav pri tiskalnih kartusah

* Odpravljanje tezav pri kakovosti tiskanja

* Odpravljanje tezav pri tiskanju

* Odpravljanje tezav pri kopiranju

*  Odpravljanje tezav pri opti€nem branju

* Napake
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Ogled datoteke Readme

Za informacije o zahtevah sistema in morebitnih tezavah pri namestitvi si oglejte datoteko
Readme (Berime).

Datoteko Readme (Berime) lahko odprete, ¢e kliknete Start, pokazete na Programs
(Programi) ali All Programs (Vsi programi), pokazete na HP, na Deskjet F4200
All-in-One series (Ve¢namenska naprava) in nato kliknete Readme (Berime).

Do datoteke Readme (Berime) pridete z dvoklikom ikone v najvisji mapi programske
opreme na plo$¢i CD za napravo HP All-in-One.

Odpravljanje tezav pri nastavitvi strojne opreme

Ta razdelek vsebuje informacije o odpravljanju teZav s strojno opremo za napravo .

Do Stevilnih tezav pride, ko je izdelek priklju¢en v ra¢unalnik s kablom USB, preden v
radunalnik namestite programsko opremo HP Photosmart. Ce ste napravo prikljugili v
ra¢unalnik, preden vas je k temu pozval zaslon za name&¢€anje programske opreme,
morate slediti tem korakom:

Odpravljanje znac€ilnih tezav pri names¢anju
1. USB kabel izklju€ite iz racunalnika.
2. Odstranite programsko opremo (Ce ste jo ze namestili).
Za dodatne informacije si oglejte Odstranjevanje in ponovno namescanje programske

opreme.

3. Ponovno zazenite racunalnik.

4. lzklopite napravo, poCakajte eno minuto, nato pa jo ponovno zazenite.

5. Ponovno namestite programsko opremo za HP Photosmart.

/\ Previdno Kabla USB ne poveZite z ra¢unalnikom, dokler vas k temu ne pozove

zaslon za namestitev programske opreme.

Odpravljanje tezav 87
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Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

Naprava se ne vklopi

Povezal sem kabel USB, a imam tezave z uporabo naprave HP All-in-One z

racunalnikom

Po namestitvi naprave ta ne tiska

Naprava se ne vklopi

Ce ob vklopu izdelka ne zasveti nobena lugka, ni zvoka ali se ni& ne premakne, poskusite
naslednje resitve.

1. reSitev: Uporabite napajalni kabel, ki je bil prilozen izdelku.

2. reSitev: Ponastavite izdelek.

3. resSitev: PoCasneje pritisnite gumb Vklop

4. reSitev: Za zamenjavo napajalnika stopite v stik s podjetiem HP.

5. reSitev: PoiScite pomo¢ pri HP-jevi podpori.

1. reSitev: Uporabite napajalni kabel, ki je bil prilozen izdelku.

ResSitev:
» Napaijalni kabel mora biti ¢vrsto vklju€en v napravo in vmesnik za napajanje.
Napajalni kabel vklju€ite v vti¢nico, prenapetostno zascito ali razdelilnik.

1 | Napajalni priklju¢ek

Napajalni kabel in vmesnik

3 | Vticnica

+  Ce uporabljate napajalni vodnik, preverite, ali je vkljugen, ali pa napravo prikljugite
neposredno v vti¢nico.

« Vti¢nico preizkusite, da se prepriCate, ali deluje. Prikljucite napravo, za katero
veste, da deluje, in preverite, ali deluje. Ce ne deluje, je tezava lahko v vti¢nici.

+  Ce ste prikljugili napravo v vtiénico s stikalom, se prepri¢ajte, da je vtiénica
vkljugena. Ce je vkljugena in naprava $e zmeraj ne deluje, je teZava lahko v
vtiénici.

88 Odpravljanje tezav



Vzrok: Izdelek se ni uporabljal s prilozenim napajalnim kablom.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. reSitev: Ponastavite izdelek.

Resitev: Izklopite izdelek in izklju€ite napajalni kabel. Napajalni kabel ponovno
vklju€ite in nato pritisnite gumb Vklop, da vklopite izdelek.

Vzrok: V izdelku je priSlo do napake.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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3. resSitev: Po€asneje pritisnite gumb Vklop

Resitev: Lahko se zgodi, da se naprava ne odzove, ¢e gumb Vklop pritisnete
prehitro. Enkrat pritisnite gumb Vklop. Preden se naprava vklopi, lahko traja nekaj
minut. Ce v tem &asu znova pritisnete gumb Vklop, lahko napravo izklopite.

/\ Previdno Ce se naprava $e vedno ne vkljudi, gre morda za mehansko okvaro.
Izdelek izkljuCite iz elektri€ne vti¢nice.
Pomo¢ poiscite pri HP-jevi podpori

Obiscite spletno mesto: www.hp.com/support. Na zahtevo izberite svojo drzavo
ali regijo in kliknite Contact HP (Obrni se na HP) za informacije o klicih na servis
za tehni¢no podporo.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.
Vzrok: Gumb Vklop ste prehitro pritisnili.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. reSitev: Za zamenjavo napajalnika stopite v stik s podjetjem HP.
Resitev: Pomoc poiscite pri HP-jevi podpori
Obiscite spletno mesto: www.hp.com/support.

Ce ste pozvani, izberite drzavo/regijo, in nato kliknite Contact HP (Obrni se na HP)
za informacije o klicanju tehni¢ne podpore.

Vzrok: KartuSe s €rnilom niso namenjene za ta izdelek.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

5. resitev: Poiscite pomo¢ pri HP-jevi podpori.

Resitev: Ce ste sledili vsem korakom iz prej$njih resitev, problema pa niste
odpravili, se za pomo¢ obrnite na HP-jevo podporo.

ObiscCite spletno mesto: www.hp.com/support.

Odpravljanje tezav pri nastavitvi strojne opreme 89
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Ce ste pozvani, izberite drzavo/regijo, in nato kliknite Contact HP (Obrni se na HP)
za tehni¢no podporo.

Vzrok: Za pravilno delovanje izdelka ali programske opreme boste morda
potrebovali pomo¢.

Povezal sem kabel USB, a imam tezave z uporabo naprave HP All-in-One z
racunalnikom

ResSitev: Pred prikljucitvijo kabla USB morate namestiti programsko opremo, ki je
bila priloZzena napravi. Med names&anjem ne vklapljajte kabla USB, dokler vas
navodila na zaslonu ne pozovejo k temu.
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Ko namestite programsko opremo, je povezovanje racunalnika z izdelkom prek kabla
USB enostavno. En konec kabla USB vklju€ite na hrbtno stran racunalnika, drugi pa
na hrbtno stran izdelka. Povezava je mogoc¢a z vsemi vrati USB na zadnji strani
raCunalnika.

Ce ste namestili programsko opremo, jo odstranite in ponovno namestite, kabel USB
pa prikljucite le ob pozivu.

Ce Zelite ve& informacij o namestitvi programske opreme in povezovaniju kabla USB,
glejte navodila za names$¢anije, ki so prilozena izdelku.

Vzrok: Kabel USB ste prikljucili e preden je bila name8€ena programska oprema.
Ce kabel USB prikljugite pred pozivom, lahko pride do napak.

Po namestitvi naprave ta ne tiska

Resitev:

+  Oglejte si gumb Vklopna napravi. Ce ne sveti, je naprava izklopljena. Poskrbite,
da bo napajalni kabel &vrsto priklju€en v napravo in v vtiénico. Izdelek vklopite s
pritiskom gumba Vklop.

- Preverite, ali sta tiskalni kartusi namesc¢eni.
« Preverite, ali je papir nalozen v vhodni pladenj.
«  Preverite, ali je v izdelku pri$lo do zagozdenja papirja.
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«  Preverite, ali sta tiskalni kartusi zamaseni.

Odprite sprednja vratca za dostop, da lahko pridete do nosilca tiskalnih kartu$.
Odstranite vse predmete, ki blokirajo nosilec kartus, vkljuéno s kakrsno koli
embalazo. Izklopite in ponovno vklopite napravo.

» Natisnite poskusno stran, da boste videli, ali izdelek lahko tiska in ali komunicira
z raCunalnikom. Za dodatne informacije si oglejte Tiskanje porocila o
samopreizkusu.

+  Preverite, ali je 8akalna vrsta za tiskanje morda ustavljena. Ce je, izberite ustrezno
nastavitev za nadaljevanje tiskanja. Ce Zelite ve& informacij o dostopu do vrste
za tiskanje, glejte dokumentacijo, prilozeno operacijskemu sistemu, ki je
names¢&en v vasem racunalniku.

+  Preverite kabel USB. Ce uporabljate starejsi kabel, morda ne bo deloval pravilno.
PoveZite ga z drugim izdelkom, da bi preverili njegovo delovanje. V primeru tezav
bo mogoce potrebno zamenijati kabel USB. Preverite tudi, da kabel ni dalj$i od 3
metrov.

*  PrepriCajte se, da je vas racunalnik pripravljen za USB in da uporabljate podprt
operacijski sistem. Ce Zelite ves informacij, glejte datoteko Readme (Berime).
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»  Preverite povezavo izdelka z ra¢unalnikom. Preverite, ali je kabel USB dobro
namesc¢en v vratih USB na zadnji strani izdelka. Poskrbite, da bo drugi konec
kabla USB priklju¢en v vrata USB v racunalniku. Ko je kabel pravilno priklju¢en,
izklopite napravo in jo ponovno vklopite.

- Ce tiskalnik povezujete prek zvezdi§&a USB, mora biti zvezdisée vkloplieno. Ce
je zvezdisce vklopljeno, ga poskusite povezati neposredno z racunalnikom.

+  Preverite druge tiskalnike ali opti¢ne bralnike. Morda boste morali iz ra€unalnika
izkljugiti starejSe izdelke.

+ Poskusite prikljuiti kabel USB v druga vrata USB v racunalniku. Ko preverite
povezave, ponovno zazenite racunalnik. Napravo izklopite in jo ponovno vklopite.

+ Ko preverite povezave, ponovno zazenite racunalnik. Napravo izklopite in jo
ponovno vklopite.

- Cejetreba, odstranite in nato ponovno namestite programsko opremo za izdelek.
Za dodatne informacije si oglejte Odstranjevanje in ponovno namescanje
programske opreme.

Ce Zelite ved informacij o nastavitvi izdelka in njegovem povezovanju z ragunalnikom,
si oglejte Priro¢nik za namestitev, ki so bila prilozena izdelku.

Odpravljanje tezav pri nastavitvi strojne opreme 91



Poglavje 12

Vzrok: Med izdelkom in racunalnikom ni bilo komunikacije.

Odpravljanje tezav pri names¢anju programske opreme

To poglavje vam pomaga reSiti kateri koli problem, na katerega lahko naletite med
nastavljanjem programske opreme HP Photosmart.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

* Ko CD-ROM vstavim v pogon CD-ROM racunalnika, se ne zgodi ni¢

» Prikaze se zaslon Minimum System Checks (Minimalna sistemska preverjanja)
* Na pozivu za priklju¢itev USB povezave se prikaze rde¢ X.

* Prejeto sporocilo 0 neznani napaki

V HP Solution Center (Center za reSitve HP) manjkajo nekateri gumbi

» Registracijski zaslon se ne prikaze

HP Digital Imaging Monitor (Nadzor digitalnih slik HP) se ne prikaze v sistemski vrstici
* Odstranjevanije in ponovno namescanje programske opreme
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Ko CD-ROM vstavim v pogon CD-ROM racunalnika, se ne zgodi ni¢

Resitev: Ce se nastavitev ne zaZene samodejno, jo lahko zaZenete ro&no.

Za zagon namestitve z ra¢unalnika z OS Windows

1.V meniju Start okolja Windows kliknite Run (Zazeni).

2. V pogovornem oknu Run (Zazeni) vnesite d:\setup.exe, nato kliknite OK (V
redu).
Ce »D« ni érka pogona vasega pogona CD-ROM, vnesite ustrezno &érko pogona.

Vzrok: Namestitev se ni mogla samodejno zagnati.

Prikaze se zaslon Minimum System Checks (Minimalna sistemska preverjanja)

ResSitev: Kliknite Details (Podrobnosti), da najdete tezavo, in jo nato odpravite,
preden poskuSate ponovno namestiti programsko opremo.

Vzrok: Vas sistem ni izpolnjeval minimalnih zahtev za namestitev programske
opreme.

Na pozivu za prikljucitev USB povezave se prikaze rdec¢ X.

Resitev: Preverite, ali je izdelek pravilno names¢€en in poskusite ponovno
vzpostaviti povezavo.

Ponoven poskus namestitve povezave USB
1. PrepriCajte se, dabo USB kabel pravilno nastavljen, kot je opisano v nadaljevanju:
* lzkljucite kabel USB in ga ponovno prikljucite ali pa ga poskusite prikljugiti v
druga vrata USB.
» Kabla USB ne povezujte s tipkovnico.
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» Kabel USB naj ne bo daljSi od 3 metrov.

+ Ce imate v ragunalnik vkljuéenih ve& USB naprav, bi jih bilo morda med
namestitvijo dobro izkljugiti.

2. lzkljucite napajalni kabel iz naprave in ga ponovno vkljucite.
3. Preverite, ali sta kabel USB in napajalni kabel prikljuc¢ena.
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4. Kliknite Retry (Poskusi znova), da ponovno preskusite povezavo.
5. Nadaljujte z namestitvijo in ob pozivu ponovno zazenite racunalnik.

Vzrok: Obi¢ajno se prikaze zelena kljukica, kar pomeni, da je bila funkcija Plug and
Play uspes$na. Rdedi X pomeni, da je bila funkcija Plug and Play neuspes$na.

Prejeto sporocilo o neznani napaki

Resitev: Poskusite nadaljevati z namestitvijo. Ce to ni uspeéno, prekinite
names$&anje in nato poskusite znova ter sledite navodilom na zaslonu. Ce pride do
napake, boste morda morali odstraniti in ponovno namestiti programsko opremo.
Programskih datotek izdelka ne izbriSite iz raunalnika. Poskrbite, da jih boste
pravilno odstranili z uporabo ustreznih pripomockov za odstranjevanje, ki ste jih
namestili skupaj s programsko opremo, ki je bila priloZzena izdelku.

Ce Zelite ved informacij, glejte:

Odstranjevanje in ponovno names$¢anje programske opreme

Vzrok: Vir napake ni znan.

V HP Solution Center (Center za resitve HP) manjkajo nekateri gumbi

Resitev: Ce se ustrezni gumbi za izdelek ne pojavijo v HP Solution Center (Center
za reSitve HP), mogoce namestitev ni dokoncana in boste morali programsko opremo
odstraniti in jo nato ponovno namestiti. Programskih datotek izdelka na trdem disku
ne smete preprosto izbrisati. Odstranite jih z orodjem za odstranitev, prilozenim
programskemu kompletu HP All-in-One.

Ce Zelite ve& informacij, glejte:

Odstranjevanje in ponovno nameséanje programske opreme

Odpravljanje tezav pri namescanju programske opreme 93
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Vzrok: Namestitev mogoc¢e ni dokoncana.

Registracijski zaslon se ne prikaze

ResSitev: Do registracijskega (Prijava zdaj) zaslona lahko dostopate iz opravilne
vrstice, tako da kliknete Start, pokazete na Programs (Programi) ali All Programs
(Vsi programi), HP, Deskjet F4200 All-in-One series (Ve¢namenska naprava) in
nato kliknete Product Registration (Registracija izdelka).

Vzrok: Registracijski zaslon se ni zagnal samodejno.

HP Digital Imaging Monitor (Nadzor digitalnih slik HP) se ne prikaze v sistemski
vrstici
Resitev: Ce se HP Digital Imaging Monitor (Nadzor digitalnih slik HP) ne prikaze
v sistemski vrstici (ponavadi v spodnjem desnem kotu namizja), zazenite program
HP Solution Center (Center za reSitve HP).

Ce se ustrezni gumbi za izdelek ne pojavijo v HP Solution Center (Center za resitve
HP), mogoce namestitev ni dokon€ana in boste morali programsko opremo odstraniti
in jo nato ponovno namestiti. Programskih datotek izdelka na trdem disku ne smete
preprosto izbrisati. Odstranite jih z orodjem za odstranitev, prilozenim programskemu
kompletu HP All-in-One.

Ce zelite veg informacij, glejte:
Odstranjevanje in ponovno names€anje programske opreme

Vzrok: Namestitev mogoce ni dokon&ana.

Odstranjevanje in ponovno namescanje programske opreme

Ce namestitev ni popolna, ali &e ste kabel USB prikljugili v ragunalnik, preden je
namestitveni program od vas to zahteval, boste morda morali programsko opremo
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odstraniti in znova namestiti. Programskih datotek naprave HP All-in-One ne izbriSite z
racunalnika. Poskrbite, da jih boste pravilno odstranili z uporabo ustreznih pripomoc¢kov
za odstranjevanje, ki ste jih namestili skupaj s programsko opremo, ki je bila prilozena
napravi HP All-in-One.

Odstranjevanje iz racunalnika z OS Windows

Bf Opomba To metodo uporabite, e v meniju Start operacijskega sistema Windows
ni na voljo Uninstall (Odstrani) (Programs (Programi) ali All Programs (Vsi
programi), HP, Deskjet F4200 All-in-One series (Ve¢namenska naprava),
Uninstall (Odstrani)).

1. Odprite nadzorno plo$¢o v operacijskem sistemu Windows in dvokliknite Add or
Remove Programs (Dodaj ali Odstrani programe).
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B Opomba Postopek za odpiranje nadzorne plo$ée se razlikuje glede na
operacijski sistem. Ce ne veste, kako to storite, glejte Pomo¢ za Windows.

2. lzberite HP Deskjet All-in-One Driver Software (Programska oprema gonilnika
vecénamenske naprave HP Deskjet All-in-One) in nato kliknite Change/Remove
(Spremeni/Odstrani).

Sledite elektronskim navodilom.
3. Prekinite povezavo med napravo in racunalnikom.
4. Ponovno zazenite racunalnik.

Bf Opomba Pomembno je, da napravo izkljugite, preden ponovno zaZzenete svoj
raunalnik. Naprave ne povezujte z racunalnikom, dokler niste ponovno namestili
programske opreme.

5. V pogon CD-ROM vstavite CD in zaZenite program za namestitev.
6. Sledite navodilom na zaslonu in navodilom v priro¢niku za namestitev, ki je priloZzen
izdelku.

Ko je namestitev programske opreme koncana, se v sistemski vrstici Windows prikaze
ikona HP Digital Imaging Monitor (Nadzor digitalnih slik HP).

Odpravljanje tezav pri namescanju programske opreme 95
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Da bi preverili, ali je programska oprema pravilno names$¢ena, na namizju dvokliknite
ikono HP Solution Center (Center za resitve HP). Ce sta v programu HP Solution Center
(Center za reSitve HP) prikazani osnovni ikoni (Scan Picture (Optic¢no preberi sliko) in
Scan Document (Opti¢no preberi dokument)), je programska oprema names&ena
pravilno.

Zagozdenje papirja

Da bi se izognili zagozdenju papirja, sledite naslednjim navodilom:

* lzizhodnega pladnja pogosto odstranite natisnjen papir.

+ S shranjevanjem neuporabljenega papirja v vreco, ki se jo da zatesniti, preprecite
nagrbancéenost ali zgubanost papirja.

+ Poskrbite, da bo papir ravno polozen v vhodni pladenj in da robovi ne bodo
prepognjeni ali natrgani.

* V vhodni pladenj ne nalagajte razli¢nih vrst in velikosti papirja; cel svezenj papirja v
vhodnem pladnju mora biti iste velikosti in vrste.

+ Prilagodite vodilo za Sirino papirja v vhodnem pladnju, da se bo tesno prilegalo ob
ves papir. Poskrbite, da vodilo ne bo upogibalo papirja v vhodnem pladnju.

+ Papirja ne potiskajte preve¢ naprej v vhodni pladen;.
+ Uporabite vrste papirja, priporoCene za izdelek.

Ce zelite ved informacij, glejte naslednje teme:
» QOdstranjevanje zagozdenega papirja

» Podatki o papirju

Odstranjevanje zagozdenega papirja
Resitev: Ce se v izdelku zagozdi papir, najprej preverite zadnja vratca.
Ce se papir ni zagozdil med valji na zadniji strani, preverite sprednja vratca. Ce se

sprednja vratca, ¢e zagozdenega papirja ne morete odstraniti od zadaj.

Ciséenje zagozdenega papirja skozi vratca na zadniji strani
1. Pritisnite jeziCek na levi strani zadnjih vratc, da jih sprostite. Vratca odstranite
tako, da jih potegnete stran od izdelka.
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2. Papir nezno potegnite iz valjev.

/\ Previdno Ce se papir pretrga, ko ga odstranjujete s kolesc, preverite, ali so
na kolescih odtrgani ko¢ki papirja, ki lahko ostanejo v napravi. Ce ne
odstranite vseh koS&kov papirja iz naprave, se lahko zgodi, da bo pri$lo do Se
vec zagozditev papirja.

3. Ponovno namestite zadnja vratca. Nezno jih potiskajte naprej, dokler se ne
zaskocijo.
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4. Ce zelite nadaljevati opravilo, ki se trenutno izvaja, pritisnite Nadaljuj.

Odstranjevanje zagozdenega papirja skozi vratca na sprednji strani
1. Da lahko odprete sprednja vratca, potegnite vhodni pladenj navzdol.

2. Previdno potegnite ven papir, ki se je zagozdil.

/\ Previdno Ce se papir ob odstranjevanju iz valjev trga, preverite, ali so v
napravi ostali ko§¢ki odtrganega papirja. Ce ne odstranite vseh ko$¢kov
papirja iz naprave, se lahko zgodi, da bo pri$lo do Se ve¢ zagozditev papirja.

3. Zaprite sprednja vratca.

4. Ce zelite nadaljevati opravilo, ki se trenutno izvaja, pritisnite Nadaljuj.

Vzrok: Papir se je zagozdil v izdelku.

Zagozdenje papirja 97
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Podatki o papirju

Naprava je zasnovana tako, da lahko uporablja vecino vrst papirja. Preizkusite ve¢ vrst
papirja, preden kupite vecjo koli¢ino. Pois¢ite ustrezno vrsto papirja, ki jo je lahko kupiti.
Papir HP Advanced je zasnovan tako, da zagotavlja optimalno kakovost. UpoStevaijte tudi
naslednje nasvete:

Ne uporabljajte papirja, ki je pretanek, ima gladko teksturo ali se razteguje. Tak papir
se lahko nepravilno podaja in povzro€a zagozdenje.

Foto medije hranite v izvirni embalazi, v plasti¢ni vrecki, ki jo je mogo€e hermetic¢no
zapreti, in na ravni povrsini, v hladnem, suhem prostoru. Ko nameravate tiskati,
vzemite izembalaze samo toliko papirja, kot ga nameravate takoj porabiti. Ko kon¢ate
s tiskanjem, neporabljeni foto papir takoj vrnite v plasti¢éno vrecko.

Neuporabljenega foto papirja ne pus€ajte v vhodnem pladnju. Papir se lahko zacne
gubati, kar zmanj8a kakovost izpisa. Zguban papir lahko povzro€i tudi zagozdenje.
Foto papir vedno primite pri robovih. Prstni odtisi na foto papirju lahko zmanjSajo
kakovost tiskanja.

Ne uporabljajte papirja z mo€no teksturo. Na njem se lahko slike ali besedilo
neustrezno natisnejo.

V vhodnem pladnju ne kombinirajte razli¢nih vrst in velikosti papirja; vsi listi papirja v
vhodnem pladnju morajo biti iste velikosti in vrste.

Natisnjene fotografije hranite pod steklom ali v albumu, sicer bodo s€asoma zaradi
vlage obledele. Za najboljSe rezultate uporabljajte foto papir HP Advanced.

Odpravljanje tezav pri tiskalnih kartusah

Ce imate teZave pri tiskanju, je morda vzrok tezav ena od tiskalnih kartu$. Ce se prikaze
sporocilo o napaki tiskalnih kartus, poiscite ve¢ informacij v poglavju Sporocila o tiskalnih
kartusah.

Poskusite naslednje:

Informacije o tiskalnih kartuSah
ReSevanje tezav s tiskalnimi kartuSami
Razlaga sporocil o napakah pri tiskalnih kartuSah

Informacije o tiskalnih kartusah

Za najboljSe rezultate uporabljajte tiskalne kartuse HP. Naslednji nasveti vam pomagajo
pri vzdrzevanju HP-jevih tiskalnih kartu$ in zagotavljanju kakovosti tiskanja.
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Dokler tiskalnih kartu$ ne potrebujete, jih hranite v zaprti embalazi.

Tiskalne kartuSe hranite pri sobni temperaturi (15,6-26,6 °C ali 60-78 °F).

Ko za$gitni trak odstranite s tiskalne kartuse, ga ne names$gajte nazaj. Ce boste
plasti¢ni trak skusali ponovno pritrditi, lahko poskodujete tiskalno kartu$o. Tiskalno
kartu$o vstavite v napravo takoj, ko odstranite plasti¢ni trak. Ce to ni mogoge, jo
shranite v zascito za tiskalne kartuse ali nepredusno plasti¢no posodo.

HP odsvetuje odstranjevanje tiskalnih kartu$ iz naprave, dokler nimate na voljo
nadomestnih tiskalnih kartu§ za namestitev.

Odpravljanje tezav



» Na nadzorni plo$¢i ugasnite napravo. Naprave ne izklapljajte tako, da izklopite
razdelilnik ali iz naprave izvleéete napajalni kabel. Ce napravo ugasnete na
neprimeren nacin, se nosilec kartu$ ne vrne v pravi polozaj in kartusi se lahko
posusita.

* Ne odpirajte vratc tiskalnih kartu$ po nepotrebnem. S tem tiskalni kartusi izpostavite
zraku, kar skrajSa njuno zivljenjsko dobo.

Bf Opomba Ce pustite vratca tiskalnih kartus dalj éasa odprta, bo naprava tiskalni
kartusi ponovno zaprla, da ne bosta izpostavljeni zraku.

«  Tiskalni kartuSi boste morda morali ocistiti, ¢e ste opazili drasti¢no poslabsanje
kakovosti tiskanja.
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{r Nasvet Mozno je, da boste opazili poslab$anje kakovosti tiskanja, ¢e tiskalnih
kartus$ dalj €asa niste uporabljali.

* Nedistite jih po nepotrebnem. S tem se porabi &rnilo in skraj$a zivljenjska doba kartus.

- S tiskalnimi kartu$ami ravnaijte previdno. Ce vam med namestitvijo padejo iz rok, &e
jih stresate ali z njimi grobo ravnate, lahko to povzroCi zaasne tezave pri tiskanju.
Ce je po namestitvi kartuse kakovost tiskanja slaba, po¢akajte pol ure, da se kartuga
obnovi.

Ce Zelite ve¢ informacij, glejte:

Odpravljanje tezav pri tiskalnih kartuSah

Resevanje tezav s tiskalnimi kartuSami

Veliko teZav se da resiti z naslednjimi postopki. Ce se prikaZe sporoéilo o napaki tiskalnih
kartu$, si za vec informacij oglejte poglavje Sporocila o tiskalnih kartusah.

Odpravljanje tezav pri tiskalnih kartusah
1. Odstranite in ponovno namestite tiskalni kartusi.
Za vet informacij si oglejte Zamenjava tiskalnih kartus.

Bf Opomba Preverite, ali ste odstranili prozoren plastiéni trak. Ce prozoren
plasti¢ni trak Se vedno prekriva Sobe za &rnilo, povlecite roznati jeziek in ga
previdno odstranite.

2. Ce je kakovost tiskanja slaba, preverite priblizno raven &rnila.
Za vet informacij si oglejte Preverjanje priblizne kolicine ¢rnila.
3. Natisnite poskusno stran in preglejte preskusne vzorce.
Za ve¢ informacij si oglejte Tiskanje porocila o samopreizkusu.

Odpravljanje tezav pri tiskalnih kartusah 99
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4. CQOcistite tiskalni kartusi:
* Najprej poskusite tiskalni kartusi oCistiti s pomocjo programske opreme
HP Photosmart. Za ve¢ informacij si oglejte Ciscenje tiskalnih kartus.

/\ Previdno Ce boste ta postopek izvajali po nepotrebnem, boste porabili &rnilo
in skrajsali Zivljenjsko dobo kartus.

+ Ce gis&enje tiskalnih kartu$ s pomogjo programske opreme ni zado$¢&alo, lahko
odistite kontakte tiskalnih kartu$. Za ve& informacij si oglejte Ciséenje kontaktov
tiskalne kartuse.

5. Ce noben od teh postopkov ne resi problema, zamenjajte kartusi.

Za vec¢ informacij si oglejte Zamenjava tiskalnih kartus.

o
o
©
=
1)
=
[
=]
=
(]
-
(]
Ne¢
D
<

Razlaga sporocil o napakah pri tiskalnih kartusah
Po namestitvi tiskalne kartuSe zacne utripati ena ali pa obe statusni lucki za tiskalno
kartuSo. Tiskalnik ne tiska. Na zaslonu racunalnika se lahko pojavi eno od naslednjih
sporoCil:
Print Cartridge Problem (Tezava s tiskalno kartu$o)
Incorrect Print Cartridge(s) (Nepravilna tiskalna kartu$a)
Incorrectly Installed Cartridge(s) (Nepravilno names$cena tiskalna kartusa)
Print Cartridge(s) Missing (ManjkajoCa tiskalna kartusa)

Sledite naslednjim korakom v ustreznem vrstnem redu. Ko lu¢ka za tiskalno kartuso neha
utripati, ste odpravili tezavo.

B Opomba V spodnjih postopkih utripajoéa lugka dologa kartuso, pri kateri se je
pojavila tezava. Leva lu¢ka utripa, kadar se napaka pojavi pri tribarvni tiskalni kartusi
(na levi), desna lu¢ka utripa, kadar se napaka pojavi pri rni tiskalni kartusi (na desni),
obe pa utripata takrat, ko se napaka pojavi pri obeh kartuSah.

« 1. reSitev: Odstranite in ponovno namestite tiskalni kartusi.
« 2. reSitev: OCistite kontakte tiskalne kartuSe.
» 3. reSitev: Tiskanje v nacinu z rezervnim rnilom.

1. reSitev: Odstranite in ponovno namestite tiskalni kartusi.

Resitev: Tiskalna kartuSa mogoce ni v polnem elektricnem stiku s tiskalnikom.
Morda bo pomagalo, &e odstranite in ponovno namestite kartuso.

Bf Opomba HP ne more jaméiti za kakovost obnovljenih ali ponovno napolnjenih
kartus.

Preverjanje in names¢anje pravih tiskalnih kartus

1. Preverite, ali je izdelek vklopljen. Ce ne sveti, pritisnite gumb Vklop.

2. Odprite vratca tiskalnih kartu$ in po€akajte, da se nosilec tiskalne kartuSe ustavi
in utihne.

3. Previdno pritisnite konec kartuse, ki povzro€a tezavo, navzdol, da jo sprostite.
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4. Povlecite kartuSo iz nosilca in si jo oglejte:

/\ Previdno Ne dotikajte se bakrenih elektriénih kontaktov ali &rnilnih $ob.

» Preverite, ali so pri elektri¢nih kontaktih nabrani delci.
* Preverite, ali ste v celoti odstranili prozoren zasditni trak na Sobah.

/\ Previdno Ne poskusajte odstraniti bakrenega elektriénega trakul!

5. Preberite izbirno Stevilko na oznaki tiskalne kartuSe in se prepricajte, da je
zdruzljiva z napravo. Zdruzljive tiskalne kartuSe so navedene v natisnjeni
dokumentaciji, ki ste jo dobili skupaj z napravo.

1 \ Izbirna Stevilka

6. Ce ima tiskalna kartusa napac¢no izbirno $tevilko, vstavite novo tiskalno kartuso.
Za dodatne informacije si oglejte Zamenjava tiskalnih kartus.

7. Zaprite vratca tiskalnih kartus.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. reSitev: Ocistite kontakte tiskalne kartuse.
Resitev: Ce je izbirna $tevilka tiskalne kartuge pravilna in niste odpravili teZave s
prej$njo resitvijo, poskusite ocistiti tiskalno kartu$o. Za dodatne informacije si
oglejte Cis€enje kontaktov tiskalne kartuSe.

Ce statusna lugka za tiskalno kartuso po &i$&enju e vedno utripa, kartu$o zamenjajte.
Za dodatne informacije si oglejte Zamenjava tiskalnih kartus.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. resitev: Tiskanje v nacinu z rezervnim ¢rnilom.

Resitev: Ce nimate nadomestne tiskalne kartuse, lahko tiskate v nadinu z
rezervnim ¢rnilom. Odstranite kartu$o, ki povzro¢a tezave, in tiskajte z drugo kartuso.

Ce zelite ve& informacij, glejte:

Uporaba nacina z rezervnim &rnilom

Odpravljanje tezav pri tiskalnih kartusah 101
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Odpravljanje tezav pri kakovosti tiskanja

102

Ce imate teZave s kakovostjo tiskanja, poskusite uporabiti resitve iz tega poglavija in
sledite naslednjim navodilom.

Odpravljanje tezav kakovosti tiskanja

1. Preverite tiskalni kartusi.
HP priporo¢a uporabo originalnih HP-jevih tiskalnih kartu$. Originalne HP-jeve
tiskalne kartuSe so oblikovane in preizkuSene s HP-jevimi tiskalniki ter vam vedno
znova pomagajo pri enostavni izdelavi odliénih rezultatov.

Bf Opomba HP ne jaméi za kakovost ali zanesljivost kartus, ki niso HP-jeve.
Garancija ne krije servisa ali popravila tiskalnika, ki je potrebno zaradi uporabe
potrebs¢in, ki niso HP-jeve.

Ce mislite, da ste kupili originalne HP-jeve kartuge s &rnilom, obisgite spletno
mesto:

www.hp.com/go/anticounterfeit

Za dodatne informacije si oglejte Zamenjava tiskalnih kartus.

2. Preverite ravni ¢rnila.
Ce ste namestili ponovno napolnjeno ali predelano tiskalno kartu$o ali kartu$o, ki je
bila uporabljena v drugem tiskalniku, bo indikator ravni &rnila nenatancen ali pa ne
bo na razpolago. Prikazane koli€ine €rnila so samo priblizna ocena. Ko bo tiskalnima
kartuSama zares zmanjkovalo €rnila, bodo izpisi obledeli ali progasti. Dokler je
kakovost tiskanja sprejemljiva, tiskalnih kartu$ ni potrebno menjati. Opozorila o nizki
ravni ¢rnila so le ocena, da lazje nac¢rtujete nakup novih kartus.
Za dodatne informacije si oglejte Preverjanje priblizne kolicine ¢rnila.

3. lzdelek izklopite s pritiskom na gumb Vklop.

/\ Previdno Naprave ne izklapljajte tako, da izklopite razdelilnik ali iz naprave
izvleCete napajalni kabel. Ce napravo ugasnete na neprimeren nacin, se nosilec
kartu$ ne vrne v pravi polozaj in kartusi se lahko posusita.

4. Ce zelite dosedi najbolj$o kakovost tiskanja, HP priporo&a uporabo papirja HP, ki je
zasnovan posebej za tovrstne projekte, in uporabo originalnega ¢rnila HP. Papir HP
in ¢rnilo HP sta zasnovana tako, da skupaj omogocata izjemno kakovostne izpise.

5. Preverite nastavitve naprave in se prepricajte, ali sta nacin tiskanja in izbira papirja
ustrezna za papir in opravilo.

Zavec informacij glejte Nastavitev vrste papirja za tiskanje in |zbira papirja za tiskanje

6. Ce sta kartusi HP-jevi in izdelek ni v nadinu tiskanja z rezervnim &rnilom, natisnite
poskusno stran in tako preverite, ali izdelek in kartuSi pravilno delujejo.

Pri tem boste porabili en list navadnega papirja in zelo malo ¢rnila.
Za dodatne informacije si oglejte Tiskanje porocila o samopreizkusu.

Odpravljanje tezav
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7. Ocenite poskusno stran.
Ce porotilo o samopreizkusu prikaze napako, poskusite naslednje:

« Samodejno ogistite tiskalni kartusi. Za dodatne informacije si oglejte Cis¢enje
tiskalnih kartus.

«  Ce pri tiskanju manjkajo &rte, ogistite elektriéne kontakte. Za dodatne informacije
si oglejte CiSCenje kontaktov tiskalne kartuse.

* Zamenjajte tiskalno kartuSo. Za dodatne informacije si oglejte Zamenjava
tiskalnih kartus.

Za dodatne informacije si oglejte Tiskanje porocila o samopreizkusu.

8. Ce porogilo o samopreizkusu ne prikaZe napake, preverite druge vzroke, kot sta
slikovna datoteka ali programska aplikacija.
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Ce zelite dodatne informacije o odpravljanju tezav s tiskalno kartu$o, obiégite HP-jevo
spletno mesto na www.hp.com/support.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

» Napacne, netone barve ali barve, ki se prelivajo

«  Crnilo ne zapolni besedila ali slik v celoti.

* lzpis je zaradi vodoravne ¢rte na spodnjem delu popacen.
* lzpisi imajo vodoravne proge ali érte

* Izpisi so zbledeli ali imajo medle barve

e Izpisi so zabrisani ali nejasni

* Na izpisih so navpi¢ne proge

* Izpisi so natisnjeni postrani ali poSevno

* Proge ¢rnila na zadnji strani lista

» Tiskalnik iz vhodnega pladnja ne pobira papirja.
* Robovi besedila so nazob&ani.

Napacne, neto¢ne barve ali barve, ki se prelivajo

Ce ima vas$ izpis eno od naslednijih tezav s kakovostjo tiskanja, si poskusite pomagati z

reSitvami v tem poglavju.

« Barve so videti drugace, kot ste pri¢akovali.
Barve na vasi sliki ali fotografiji na zaslonu racunalnika izgledajo drugace, kot ko so
natisnjene, ali pa je namesto magente na izpisu cijan.

« Barve se prelivajo, ali pa so videti, kot da bi bile razmazane po strani. Robovi so videti
nazobdani, namesto da bi bili ostri in razloéni.

Poskusite z naslednjo reSitvijo, €e se barve zdijo napacne, neto¢ne ali se prelivajo.

» 1. reSitev: HP priporo¢a, da uporabite originalne HP-jeve tiskalne kartuse.
. reSitev: Preverite papir, ki je naloZen v vhodni pladen;j.

. reSitev: Preverite vrsto papirja.

. reSitev: Preverite, ali je izdelek v nacinu tiskanja z rezervnim &rnilom.

. reSitev: Preverite nastavitve tiskanja.

. reSitev: O istite tiskalni kartu$i.

.
o O | W N

1. reSitev: HP priporoc¢a, da uporabite originalne HP-jeve tiskalne kartuse.
Resitev: Preverite, ali sta tiskalni kartusi originalni HP-jevi tiskalni kartusi.
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HP priporo¢a uporabo originalnih HP-jevih tiskalnih kartu$. Originalne HP-jeve
tiskalne kartu$e so oblikovane in preizkusene s HP-jevimi tiskalniki ter vam vedno
znova pomagajo pri enostavni izdelavi odli¢nih rezultatov.

BY Opomba HP ne jaméi za kakovost ali zanesljivost kartus, ki niso HP-jeve.
Garancija ne krije servisa ali popravila tiskalnika, ki je potrebno zaradi uporabe
potrebs¢in, ki niso HP-jeve.

Ce mislite, da ste kupili originalne HP-jeve tiskalne kartuse, obisgite spletno
mesto:

www.hp.com/go/anticounterfeit
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Vzrok: Uporabljalo se je &rnilo, ki ni HP-jevo.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resitev: Preverite papir, ki je nalozen v vhodni pladen;.
ResSitev: Prepri¢ajte se, da je papir pravilno nalozen in da ni zguban ali predebel.

- Papir nalozite tako, da je stran, na katero tiskate, obrnjena navzdol. Ce nalagate
na primer sijajni foto papir, ga nalozite tako, da bo sijajna stran obrnjena navzdol.

- Ce je papir med tiskanjem preblizu tiskalne kartue, se lahko &rnilo razmaze. To
se lahko zgodi, ¢e je papir dvignjen, zguban ali zelo debel; take so npr. postne
ovojnice. Poskrbite, da je papir polozen ravno v vhodni pladenj in da ni zguban.

Ce zelite ved informacij, glejte:

* Nalaganje papirja

» Podatki o papirju

Vzrok: Papir je bil nepravilno nalozen, zguban ali pa predebel.
Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. resitev: Preverite vrsto papirja.

ResSitev: HP priporoca, da uporabljate papir HP Advanced ali druge vrste papirja,
ki so primerne za to napravo.

Papir, na katerega tiskate, mora biti vedno raven. NajboljSe rezultate pri tiskanju slik
zagotavlja foto papir HP Advanced.

Foto medije hranite v izvirni embalazi, v plasti¢ni vrecki, ki jo je mogoce hermetic¢no
zapreti, in na ravni povrsini, v hladnem, suhem prostoru. Ko nameravate tiskati,
vzemite iz embalaze samo toliko papirja, kot ga nameravate takoj porabiti. Ko kon¢ate
s tiskanjem, neporabljeni foto papir takoj vrnite v plastiéno vrecko. To bo preprecilo
zvijanje papirja.

BY Opomba TeZava se ne pojavlja v tiskalnigkih potreb&ginah. Menjava tiskalnih
kartu$ ni potrebna.
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Ce Zelite ved informacij, glejte:

» Priporo€ene vrste papirja za tiskanje in kopiranje

» Podatki o papirju

Vzrok: V vhodni pladenj je bila naloZzena napacna vrsta papirja.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. reSitev: Preverite, ali je izdelek v nacinu tiskanja z rezervnim érnilom.

Resitev: Preverite, ali naprava tiska v nacinu z rezervnim €rnilom z le eno
namesc¢eno kartu$o.
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Ce je naprava v naginu tiskanja z rezervnim &rnilom, bo kakovost besedila in fotografij
drugacna kot pri tiskanju z obema tiskalnima kartuSama.

Ce ste zadovoljni s kakovostjo tiskanja, nadaljujte s tiskanjem v naginu z rezervnim
¢rnilom. Ali pa nadomestite manjkajoco tiskalno kartu$o.

Ce Zelite ved informacij, glejte:

» Uporaba nacdina z rezervnim €rnilom

* Zamenjava tiskalnih kartus

Vzrok: Manijkala je tiskalna kartusa in izdelek je tiskal v nacinu z rezervnim ¢rnilom.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

5. resSitev: Preverite nastavitve tiskanja.

Resitev: Preverite nastavitve tiskanja.

*  Preverite nastavitve tiskanja in si oglejte, ali so bile barvne nastavitve nepravilne.
Preverite na primer, ali je dokument nastavljen na tiskanje v sivinah. Oziroma, ali
so napredne nastavitve, kot so zasiCenost, osvetljenost ali ton barve, nastavljene
tako, da vplivajo na prikaz barv.

»  Preverite nastavitev kakovosti tiskanja in se prepri¢ajte, da ustreza vrsti papirja,
ki je nalozen v napravi.

Ce se barve prelivajo, boste mogo&e morali izbrati niZjo kakovost tiskanja. Ali pa
izberite vi§jo nastavitev, Ce tiskate fotografijo visoke kakovosti, in se nato
prepri¢ajte, da je v vhodnem pladnju naloZen foto papir, npr. foto papir HP
Advanced.

B Opomba Na nekaterih zaslonih radunalnikov so barve mogoée videti drugade,
kot na natisnjenem papirju. V tem primeru ne gre za napako na izdelku, pri
nastavitvah tiskanja ali tiskalnih kartuSah. Ni vam treba odpravljati tezav.

Ce Zelite ved informacij, glejte:
« Spreminjanje hitrosti ali kakovosti tiskanja
* lzbira papirja za tiskanje in kopiranje

Vzrok: Nastavitve tiskanja niso bile pravilno nastavljene.
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Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

6. reSitev: Ocistite tiskalni kartusi.

Resitev: Natisnite porocilo o samopreizkusu, da ugotovite, ali je nastala kaksna
tezava s tiskalnimi kartusami. Ce porocilo o samopreizkusu vsebuje tezavo, ocistite

Vzrok: Tiskalni kartusi je treba ocistiti.

o

-E' tiskalni kartusi. Ce teZave niste odpravili, boste morda morali tiskalni kartusi

< zamenjati.

3, Ce zelite o tiskalnih kartugah veé informacij, si oglejte Odpravljanje tezav pri tiskalnih
= kartuSah.
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Crnilo ne zapolni besedila ali slik v celoti.
Ce ¢&rnilo ne zapolni besedila ali slik v celoti, tako da je videti, kot da manjkajo deli ali da
so prazni, poskusite z naslednjimi reSitvami.
« 1. reSitev: HP priporo¢a, da uporabite originalne HP-jeve tiskalne kartuse.
« 2. reSitev: Preverite nastavitve tiskanja.
« 3. reSitev: Preverite vrsto papirja.
» 4. reditev: Ocistite tiskalni kartusi.

1. resSitev: HP priporo¢a, da uporabite originalne HP-jeve tiskalne kartuse.
Resitev: Preverite, ali sta tiskalni kartusi originalni HP-jevi tiskalni kartusi.

HP priporo¢a uporabo originalnih HP-jevih tiskalnih kartu$. Originalne HP-jeve
tiskalne kartuSe so oblikovane in preizkuSene s HP-jevimi tiskalniki ter vam vedno
znova pomagajo pri enostavni izdelavi odli¢nih rezultatov.

BY Opomba HP ne jamé&i za kakovost ali zanesljivost kartus, ki niso HP-jeve.
Garancija ne krije servisa ali popravila tiskalnika, ki je potrebno zaradi uporabe
potrebs¢in, ki niso HP-jeve.

Ce mislite, da ste kupili originalne HP-jeve tiskalne kartu$e, obiscite spletno
mesto:

www.hp.com/go/anticounterfeit

Vzrok: Uporabljalo se je ¢rnilo, ki ni HP-jevo.
Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resitev: Preverite nastavitve tiskanja.

Resitev: Preverite nastavitve tiskanja.

» Preverite nastavitev vrste papirja in se prepriCajte, da ustreza vrsti papirja, ki je
nalozen v vhodnem pladnju.

«  Preverite nastavitev kakovosti. Nastavite vecjo kakovost tiskanja, s ¢imer se bo
povecala poraba ¢rnila pri tiskanju.
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Ce zelite veg informacij, glejte:

» Nastavitev vrste papirja za tiskanje

* Spreminjanje hitrosti ali kakovosti tiskanja

» Tiskanje z Maximum dpi (Najve¢ dpi)

» Hitro kopiranje

Vzrok: Vrsta papirja ali nastavitve kakovosti tiskanja so bile nepravilne.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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3. resitev: Preverite vrsto papirja.

Resitev: HP priporoca, da uporabljate papir HP Advanced ali druge vrste papirja,
ki so primerne za to napravo.

Papir, na katerega tiskate, mora biti vedno raven. NajboljSe rezultate pri tiskanju slik
zagotavlja foto papir HP Advanced.

Foto medije hranite v izvirni embalazi, v plasti¢ni vrecki, ki jo je mogo€e hermeti¢no
zapreti, in na ravni povrsini, v hladnem, suhem prostoru. Ko nameravate tiskati,
vzemite iz embalaze samo toliko papirja, kot ga nameravate takoj porabiti. Ko koncate
s tiskanjem, neporabljeni foto papir takoj vrnite v plasti¢no vre¢ko. To bo preprecilo
zvijanje papirja.

B Opomba TeZava se ne pojavlja v tiskalnigkih potreb&ginah. Menjava tiskalnih
kartu$ ni potrebna.

Ce zelite ved informacij, glejte:

» Priporo€ene vrste papirja za tiskanje in kopiranje

» Podatki o papirju

Vzrok: V vhodni pladen;j je bila nalozena napacna vrsta papirja.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. reSitev: Ocistite tiskalni kartusi.

Resitev: Natisnite porocilo o samopreizkusu, da ugotovite, ali je nastala kak§na
tezava s tiskalnimi kartusami. Ce porogilo o samopreizkusu vsebuje teZavo, ogistite
tiskalni kartusi. Ce tezave niste odpravili, boste morda morali tiskalni kartusi
zamenjati.

Ce Zelite o tiskalnih kartugah ved informacij, si oglejte Odpravljanje teZav pri tiskalnih
kartusah.

Vzrok: Tiskalni kartu$i je treba odistiti.

Izpis je zaradi vodoravne ¢rte na spodnjem delu popacen.

Ce je na natisnjeni brezrobi fotografiji razmazana &rta ali ima ta na dnu pas, poskusite z
naslednjimi reSitvami.
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B Opomba TeZava se ne pojavlja v tiskalnigkih potrebsginah. Menjava tiskalnih kartus
ni potrebna.

« 1. reSitev: Preverite vrsto papirja.
« 2. reSitev: Preverite nastavitev kakovosti tiskanja.

« 3. reSitev: Zavrtite sliko

1. reSitev: Preverite vrsto papirja.

ResSitev: HP priporoca, da uporabljate papir HP Advanced ali druge vrste papirja,
ki so primerne za to napravo.
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Papir, na katerega tiskate, mora biti vedno raven. NajboljSe rezultate pri tiskanju slik
zagotavlja foto papir HP Advanced.

Foto medije hranite v izvirni embalazi, v plasti¢ni vrecki, ki jo je mogo¢e hermeticno
zapreti, in na ravni povrsini, v hladnem, suhem prostoru. Ko nameravate tiskati,
vzemite iz embalaze samo toliko papirja, kot ga nameravate takoj porabiti. Ko koncate
s tiskanjem, neporabljeni foto papir takoj vrnite v plasti¢no vre¢ko. To bo preprecilo
zvijanje papirja.

Br Opomba Tezava se ne pojavlja v tiskalnigkih potreb$ginah. Menjava tiskalnih
kartu$ ni potrebna.

Ce zelite ved informacij, glejte:

» Priporo€ene vrste papirja za tiskanje in kopiranje

» Podatki o papirju

Vzrok: V vhodni pladenj je bila nalozena napacna vrsta papirja.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resitev: Preverite nastavitev kakovosti tiskanja.

Resitev: Preverite nastavitev kakovosti. Nastavite vecjo kakovost tiskanja, s ¢imer
se bo povecala poraba €rnila pri tiskanju.

Bf Opomba Ce Zelite izbrati logljivost z najveé dpi, kliknite jezicek Advanced
(Dodatno) in nato na spustnem seznamu Maximum dpi (Najve¢ dpi) izberite
Enabled (Omogoceno). Za ve¢ informacij si oglejte Tiskanje z Maximum dpi

(Najvec dpi).

Ce zelite veg informacij, glejte:

* Spreminjanje hitrosti ali kakovosti tiskanja

» Tiskanje z Maximum dpi (Najvec¢ dpi)

» Hitro kopiranje

Vzrok: Kakovost tiskanja je bila nastavljena prenizko.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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3. resSitev: Zavrtite sliko

Resitev: Ce teZave $e vedno niste odpravili, s programsko opremo, ki ste jo
namestili skupaj z napravo, ali z drugo programsko aplikacijo obrnite sliko za 180
stopinj, tako da svetlo modri, sivi in rjavi odtenki ne bodo na dnu strani slike.

Ce zelite ve¢ informacij, glejte:
Sprememba usmerjenosti strani

Vzrok: Na dnu strani slike se pojavljajo svetlo modri, sivi ali rjavi odtenki.

Izpisi imajo vodoravne proge ali ¢rte
Ce so na vasem izpisu &rte, proge ali oznake, ki po strani potekajo gor in dol ali po dolZini
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navzdol, poskusite z naslednjimi reSitvami.

1

1. resSitev: Preverite, ali je papir pravilno nalozen.

2. reSitev: Preverite nastavitev kakovosti tiskanja.

3. resitev: Ce je tiskalna kartu$a padla, po&akajte, da se obnovi.
4. reSitev: O istite Sobe tiskalne kartuSe.

5. resitev: Odistite tiskalni kartusi.

. resitev: Preverite, ali je papir pravilno nalozen.

Resitev: Preverite, ali je papir pravilno nalozen.
Ce Zelite ve& informacij, glejte:
Nalaganije papirja polne velikosti

Vzrok: Papir se ni pravilno podajal ali ni bil pravilno nalozen.
Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resitev: Preverite nastavitev kakovosti tiskanja.

Resitev: Preverite nastavitev kakovosti. Nastavite vecjo kakovost tiskanja, s ¢imer
se bo povecala poraba ¢rnila pri tiskanju.

B Opomba Ce Zelite izbrati logljivost z najveé dpi, kliknite jezi¢ek Advanced
(Dodatno) in nato na spustnem seznamu Maximum dpi (Najve¢ dpi) izberite
Enabled (Omogoc¢eno). Za vec€ informacij si oglejte Tiskanje z Maximum dpi

(Najvec dpi).

Ce zelite veg informacij, glejte:

* Spreminjanje hitrosti ali kakovosti tiskanja

» Tiskanje z Maximum dpi (Najvec dpi)

» Hitro kopiranje

Vzrok: Nastavitev kakovosti tiskanja je bila nastavljena na nizko.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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3. resitev: Ce je tiskalna kartusa padla, poéakajte, da se obnovi.
ResSitev: Pocakajte 30 minut, da se tiskalna kartu$a obnovi.

Vzrok: Tribarvno ali foto tiskalno kartu$So ste med namestitvijo stresli ali ste z njo
grobo ravnali.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. reSitev: Ocistite Sobe tiskalne kartuse.

Resitev: Preverite tiskalni kartusi. Ce zgleda, da so okrog brizgalnih $ob vlakna ali
prah, o€istite predel brizgalnih Sob na tiskalni kartusi.
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Ce zelite ved informacij, glejte:
Cis¢enje predela okoli brizgalnih $ob

Vzrok: Sobe tiskalne kartuse je bilo treba ogistiti.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

5. resitev: Ocistite tiskalni kartusi.
Resitev: Preverite priblizno koli¢ino preostalega &rnila v tiskalnih kartusah.

Bf Opomba Opozorila in indikatorji ravni érnila so le ocena, da laZje nadrtujete
nakup novih kartus. Ko prejmete opozorilno sporocilo, da primanjkuje ¢rnila,
kupite nadomestne kartuSe, da ne boste ostali brez njih. Zamenijajte jih Sele, ko
je kakovost tiskanja nesprejemljiva.

Ce v tiskalnih kartusah $e ni zmanjkalo &rnila, vi pa imate $e vedno teZave, natisnite
porocilo o samopreizkusu, da ugotovite, ali je vzrok teZzave v tiskalnih kartuSah. Ce

poroé&ilo o samopreizkusu pokaZe teZavo, kartusi ogistite. Ce teZave niste odpravili,
boste morda morali tiskalni kartusi zamenjati.

Ce zelite veé informacij, glejte:
* Odpravljanje tezav pri tiskalnih kartusah
» Tiskanje porocila o samopreizkusu

Vzrok: Tiskalni kartusi je bilo potrebno o istiti ali pa nista imeli dovolj ¢rnila.

Izpisi so zbledeli ali imajo medle barve
Ce barve v izpisih niso tako svetle in Zive, kot ste pricakovali, poskusite z naslednjimi
reSitvami.
» 1. reSitev: Preverite nastavitve tiskanja.

. reSitev: Preverite vrsto papirja.

. reSitev: Pri izdelovanju kopije na stekleno plo$€o polozite zas¢itni list.

. reSitev: O istite steklo.

. reSitev: O istite tiskalni kartusi.

.
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1. reSitev: Preverite nastavitve tiskanja.
Resitev: Preverite nastavitve tiskanja.

» Preverite nastavitev vrste papirja in se prepri¢ajte, da ustreza vrsti papirja, ki je
nalozen v vhodnem pladnju.

+  Preverite nastavitev kakovosti. Nastavite vecjo kakovost tiskanja, s ¢imer se bo
povecala poraba ¢rnila pri tiskanju.

Ce Zelite ved informacij, glejte:

* Nastavitev vrste papirja za tiskanje

* Spreminjanje hitrosti ali kakovosti tiskanja

» Tiskanje z Maximum dpi (Najvec dpi)

» Hitro kopiranje

Vzrok: Vrsta papirja ali nastavitve kakovosti tiskanja so bile nepravilne.
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Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. reSitev: Preverite vrsto papirja.

Resitev: HP priporoca, da uporabljate papir HP Advanced ali druge vrste papirja,
ki so primerne za to napravo.

Papir, na katerega tiskate, mora biti vedno raven. NajboljSe rezultate pri tiskanju slik
zagotavlja foto papir HP Advanced.

Foto medije hranite v izvirni embalazi, v plasti¢ni vrecki, ki jo je mogoce hermeti¢no
zapreti, in na ravni povrsini, v hladnem, suhem prostoru. Ko nameravate tiskati,
vzemite iz embalaze samo toliko papirja, kot ga nameravate takoj porabiti. Ko kon¢ate
s tiskanjem, neporabljeni foto papir takoj vrnite v plasti¢no vre¢ko. To bo preprecilo
zvijanje papirja.

B Opomba TeZava se ne pojavlja v tiskalnigkih potreb&ginah. Menjava tiskalnih
kartu$ ni potrebna.

Ce zelite ve& informacij, glejte:

» Priporo€ene vrste papirja za tiskanje in kopiranje

» Podatki o papirju

Vzrok: V vhodni pladenj je bila nalozena napacna vrsta papirja.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. resitev: Pri izdelovanju kopije na stekleno plosc¢o polozite zascitni list.

Resitev: Ce Zelite izdelati kopijo, na stekleno plo&o neposredno poloZite eno ali
vec prozornih plasti¢nih zas¢it za liste in nato originalen izpis z natisnjeno stranjo
navzdol polozite na vrh zascite.

Vzrok: Kakovost izvirnika je bila slaba.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

Odpravljanje tezav pri kakovosti tiskanja 111



Poglavje 12

4. reSitev: Ocistite steklo.
Resitev: Ocistite stekleno ploS€o in notranji del pokrova.
Ce zelite ved informacij, glejte:
« Cis&enje notranjega dela pokrova
+ CiS€enje steklene plosce
Vzrok: Na steklu ali belem pokrovu naprave so se morda nabrali drobci; zaradi tega
je kakovost kopiranja slab$a, obdelovanje pa po€asnejse.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

o
o
©
=
1)
=
3
[
=]
=
(]
(=g
(]
Ne¢
D
<

5. reSitev: Ogistite tiskalni kartusi.
Resitev: Preverite priblizno koli¢ino preostalega Crnila v tiskalnih kartusah.

B Opomba Opozorila in indikatoriji ravni érnila so le ocena, da laZje nadrtujete
nakup novih kartu$. Ko prejmete opozorilno sporocilo, da primanjkuje ¢rnila,
kupite nadomestne kartuSe, da ne boste ostali brez njih. Zamenijajte jih Sele, ko
je kakovost tiskanja nesprejemljiva.

Ce v tiskalnih kartusah $e ni zmanjkalo &rnila, vi pa imate $e vedno teZave, natisnite
porogilo o samopreizkusu, da ugotovite, ali je vzrok teZzave v tiskalnih kartusah. Ce

poroéilo o samopreizkusu pokaZe teZavo, kartusi ogistite. Ce teZave niste odpravili,
boste morda morali tiskalni kartusi zamenjati.

Ce zelite veé informacij, glejte:

* Odpravljanje tezav pri tiskalnih kartuSah

» Tiskanje porocila 0 samopreizkusu

Vzrok: Tiskalni kartusi je bilo potrebno o istiti ali pa nista imeli dovolj ¢rnila.

Izpisi so zabrisani ali nejasni
Poskusite poiskati resitve, Ce je vas izpis razmazan ali nejasen.

B Opomba TeZava se ne pojavlja v tiskalniskih potreb&ginah. Menjava tiskalnih kartus
ni potrebna.

4‘_} Nasvet Po ogledu resitev v tem poglavju lahko obis¢ete HP-jevo spletno mesto za
podporo in poskusite poiskati dodatno pomo¢ za odpravljanje tezav. Ce Zelite ved
informacij, obis¢ite spletno mesto: www.hp.com/support.

* 1. reSitev: Preverite nastavitve tiskanja.
» 2. reSitev: Preverite locljivost slike.
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1. reSitev: Preverite nastavitve tiskanja.

Resitev: Preverite nastavitve tiskanja.

» Preverite nastavitev vrste papirja in se prepri¢ajte, da ustreza vrsti papirja, ki je
nalozen v vhodnem pladnju.

+  Preverite nastavitev kakovosti. Nastavite vecjo kakovost tiskanja, s ¢imer se bo
povecala poraba ¢rnila pri tiskanju.

Ce Zelite ved informacij, glejte:

* Nastavitev vrste papirja za tiskanje

* Spreminjanje hitrosti ali kakovosti tiskanja

» Tiskanje z Maximum dpi (Najve¢ dpi)

» Hitro kopiranje

Vzrok: Vrsta papirja ali nastavitve kakovosti tiskanja so bile nepravilne.
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Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resSitev: Preverite locljivost slike.

Resitev: Preverite logljivost slike. Ce tiskate fotografijo ali grafiko pri prenizki
lo€ljivosti, bo ob tiskanju morda zabrisana ali nejasna.

Ce je bila spremenjena velikost digitalne fotografije ali rastrske grafike, bo ta ob
tiskanju morda zabrisana ali nejasna.

Vzrok: Locljivost slike je bila nizka.

Na

izpisih so navpiéne proge

Pomagajte si s tem poglavjem, ¢e so na vasem izpisu Crte, proge ali oznake, ki po
strani potekajo gor in dol ali po dolZini navzdol.

Bf Opomba Tezava se ne pojavlja v tiskalniskih potrebsginah. Menjava tiskalnih
kartu$ ni potrebna.

Resitev: HP priporoc¢a, da uporabljate papir HP Advanced ali druge vrste papirja,
ki so primerne za to napravo.

Papir, na katerega tiskate, mora biti vedno raven. NajboljSe rezultate pri tiskanju slik
zagotavlja foto papir HP Advanced.

Foto medije hranite v izvirni embalazi, v plasti¢ni vrecki, ki jo je mogoce hermeti¢no
zapreti, in na ravni povrsini, v hladnem, suhem prostoru. Ko nameravate tiskati,
vzemite iz embalaze samo toliko papirja, kot ga nameravate takoj porabiti. Ko koncate
s tiskanjem, neporabljeni foto papir takoj vrnite v plasti¢no vre¢ko. To bo preprecilo
zvijanje papirja.

Bf Opomba Tezava se ne pojavlja v tiskalniskih potrebsginah. Menjava tiskalnih
kartu$ ni potrebna.

Odpravljanje tezav pri kakovosti tiskanja 113



Poglavje 12

Ce zelite ved informacij, glejte:

» Priporo€ene vrste papirja za tiskanje in kopiranje

* Podatki o papirju

Vzrok: V vhodni pladen;j je bila naloZzena napacna vrsta papirja.

Izpisi so natisnjeni postrani ali poSevno
Ce izpis na strani ni videti raven, poskusite z naslednjimi resitvami.

« 1. reSitev: Preverite, ali je papir pravilno nalozen.
« 2. reSitev: Preverite, ali je naloZena le ena vrsta papirja.
« 3. reSitev: Preverite zadnja vratca.
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1. reSitev: Preverite, ali je papir pravilno nalozen.
Resitev: Preverite, ali je papir pravilno nalozen.
Ce zelite ved informacij, glejte:
Nalaganje papirja polne velikosti

Vzrok: Papir se ni pravilno podajal ali ni bil pravilno nalozen.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo reitvijo.

2. resitev: Preverite, ali je nalozena le ena vrsta papirja.
Resitev: NalozZite le eno vrsto papirja naenkrat.
Vzrok: V vhodni pladenj je bilo naloZzenih vec vrst papirja.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. resSitev: Preverite zadnja vratca.
ResSitev: Preverite, ali so zadnja vratca varno names$céena.

Vzrok: Zadnja vratca niso bila varno namescena.

Proge €rnila na zadnji strani lista
Ce je na zadnji strani va$ega izpisa razmazano &rilo, poskusite z naslednjimi resitvami.

« 1. reSitev: Natisnite stran na navadnem papirju.
« 2. reSitev: Pocakajte, da se &rnilo posusi.
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1. reSitev: Natisnite stran na navadnem papirju.

Resitev: Natisnite eno stran ali ve¢ navadnega papirja, da bo vpil odvec¢no &rnilo v
napravi.

Odstranjevanje odveénega €rnila z navadnim papirjem
1. Nalozite nekaj listov navadnega papirja v vhodni pladenj.
2. Pocakajte pet minut.

3. Natisnite dokument z malo ali brez besedila.

4.

Preverite, ali je na zadniji strani lista &rnilo. Ce je na zadniji strani $e vedno &rnilo,
poskusite tiskati na novo stran navadnega papirja.
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Vzrok: Crnilo se je v napravi nabralo na mestu, na katerega se zadnja stran lista
nasloni med tiskanjem.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resSitev: Pocakajte, da se ¢rnilo posusi.

Resitev: Pocakajte najmanj trideset minut, da se ¢rnilo v napravi posusi, nato
ponovno poskusite s tiskalnim poslom.

Vzrok: Odvecno &rnilo v napravi se je moralo posusiti.

Tiskalnik iz vhodnega pladnja ne pobira papirja.

Resitev:
Storite nekaj od naslednjega:
- Ceje v napravi zmanjkalo papirja ali pa je v njej ostalo le e nekaj listov, naloZite
ve€ papirja v vhodni pladen;.
+  Ceje v vhodnem pladnju papir:
+ Odstranite svezenj papirja iz vhodnega pladnja in preverite, ali je ves papir v
pladnju enake velikosti in vrste.
« Zamenjajte papir, ki je strgan, prasen, zguban ali upognjen.
Ce je papir zvit, ga poravnajte, tako da ga previdno upognete v nasprotno
smer na mestu, kjer je zvit, ali pa zamenjajte papir.

+ Poravnajte robove sveznja papirja na ravni podlagi.
* Preverite, aliima svezenj med 10 in 25 listov papirja.
* V vhodni pladenj ponovno nalozite papir.

Za nadaljevanije sledite navodilom na zaslonu.

Vzrok: V vhodnem pladnju ni bilo dovolj papirja.

Robovi besedila so nazobc¢ani.

Ce besedilo na vasih izpisih ni ostro in so robovi grobi, poskusite z naslednjimi
reSitvami.
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Poglavje 12

Br Opomba Tezava se ne pojavlja v tiskalnigkih potreb$ginah. Menjava tiskalnih
kartu$ ni potrebna.

Resitev: Ce Zelite, da izdelek tiska &rke z gladkimi robovi, uporabite pisavo
TrueType ali OpenType. Pri izbiri pisave iS€ite ikono TrueType ali OpenType.

Nekatere programske aplikacije ponujajo pisave po meri, kiimajo nazob¢ane robove,
ko jih povedate ali natisnete. Ce Zelite natisniti besedilo z bitno pisavo, bo pri pove&avi
ali tiskanju to morda imelo nazob&ane robove.

Vzrok: Izbrana je bila pisava po meri.

Odpravljanje tezav pri tiskanju

S tem poglavjem si pomagaijte pri reSevanju teh tezav pri tiskanju:
*  Ovojnice se ne tiskajo pravilno

» Tiskanje brez roba ne daje pric¢akovanih rezultatov

* Naprava se ne odziva

» Naprava tiska nerazumljive simbole

» Ko pokusim tiskati, se ne zgodi ni¢

+ Strani dokumenta so se natisnile v napaénem vrstnem redu

* Robovi se niso natisnili, kot bi se morali

» Besedilo ali slike so na robu strani odrezane

* Med tiskanjem tiskalnik izvrZze prazen list

» Ko tiskam fotografijo, se €rnilo razprsi po notranjosti naprave HP All-in-One

Ovojnice se ne tiskajo pravilno

Tezavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

» 1. reSitev: Ovojnice ponovno nalozite v vhodni pladenj.

« 2. reSitev: NaloZite drugo vrsto ovojnice.

1. reSitev: Ovojnice ponovno nalozite v vhodni pladen;.

Resitev: 1z vhodnega pladnja odstranite ves papir. SveZenj ovojnic naloZite v
vhodni pladenj, tako da bodo pregibi ovojnic obrnjeni gor in na levi strani.

Br Opomba Ce se Zelite izogniti zagozdenju papirja, potisnite zavihke v ovojnice.
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Vzrok: SvezZenj ovojnic ni bil pravilno nalozen.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resSitev: Nalozite drugo vrsto ovojnice.

Resitev: Ne uporabljajte svetlecih ali reliefnih ovojnic in ovojnic z zaponkami ali
okenci.

Vzrok: Nalozena je bila napacna vrsta ovojnic.
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Tiskanje brez roba ne daje pri€akovanih rezultatov

Tezavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najman;j verjetne. Ce s prvo reSitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

» 1. reSitev: Tiskanje fotografij s pomocjo programske opreme HP Photosmart.

» 2. reSitev: Uporabite primeren medij.

1. reSitev: Tiskanje fotografij s pomoc¢jo programske opreme HP Photosmart.

Resitev: Sliko poskusite natisniti s programsko opremo za fotografije, ki ste jo dobili
z izdelkom.

Vzrok: Pritiskanju brezrobe slike iz programske aplikacije, ki ni HP-jeva, lahko
dobite nepri¢akovane rezultate.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resitev: Uporabite primeren medij.

Resitev: Za tiskanje brezrobe slike uporabite foto papir HP Advanced velikosti 10
x 15 cm.

Ce zelite veg informacij, glejte:
Tiskanje slike brez roba

Vzrok: Uporaba neustreznega medija.

Naprava se ne odziva

Tezavo poskusite odpraviti z na§lednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najman;j verjetne. Ce s prvo reSitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

» 1. reSitev: PoCakaijte, da izdelek kon¢a druga opravila.

» 2. reSitev: Preverite, ali se je papir zagozdil.

» 3. reSitev: Nalozite ve€ papirja v vhodni pladen].

» 4. reSitev: Preverite nosilec tiskalnih kartus.

» 5. reSitev: Preverite kable, ki so povezani z izdelkom.
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» 6. reSitev: Preverite, ali je izdelek vklopljen.

« 7. reSitev: Izdelek ponovno zazenite.

» 8. reSitev: Preverite stanje gonilnika tiskalnika.

+ 9. reSitev: Preverite, ali so v ¢akalni vrsti za tiskanje preklicani posli

1. reSitev: PocCakajte, da izdelek kon¢a druga opravila.

Resitev: Ce naprava izvaja drugo opravilo, na primer kopira ali optiéno bere, se bo
tiskanje zacelo izvajati, ko bo naprava koncala opravilo, ki ga trenutno izvaja.

Tiskanje nekaterih dokumentov lahko traja dolgo &asa. Ce se nekaj minut zatem, ko
ste napravi poslali tiskalni posel, Se ni ni¢ natisnilo, poglejte, ali so v raCunalniku
izpisana kaksna sporocila.
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Vzrok: Naprava je izvajala drugo opravilo.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. reSitev: Preverite, ali se je papir zagozdil.
Resitev: Odstranite zagozden papir.
Ce zelite ved informacij, glejte:
Odstranjevanje zagozdenega papirja
Vzrok: V izdelku se je zagozdil papir.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. reSitev: Nalozite vec papirja v vhodni pladen;.

Resitev: Ce je v izdelku ostalo samo Se nekaj listov papirja, v vhodni pladenj
nalozite papir. Ce je v vhodnem pladnju veliko papirja, odstranite papir, poravnajte
svezenj ob ravno podlago in ga ponovno nalozite v pladen;.

Ce zelite ved informacij, glejte:

Nalaganje papirja polne velikosti

Vzrok: V napravi je zmanjkalo papirja.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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4. reSitev: Preverite nosilec tiskalnih kartus.

Resitev: Izklopite napravo. Spustite vhodni pladenj, odprite sprednja vratca in
odstranite predmete, ki blokirajo nosilec kartus (vkljuéno z embalazo), in izdelek
ponovno vklopite.
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Ce Zelite veg informacij, glejte:

The print carriage is stalled (Nosilec kartus se je zataknil)

Vzrok: Nosilec kartuSe se je zataknil.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

5. resSitev: Preverite kable, ki so povezani z izdelkom.

Resitev: Ce izdelka niste pravilno povezali z ragunalnikom, se lahko pojavijo
napake pri komunikaciji. Poskusite naslednje:

Ce so povezave vzpostavljene in nekaj minut po tistem, ko ste poslali tiskalni posel
v hapravo, $e ni bilo ni¢ natisnjeno, preverite stanje naprave. V programski opremi
HP Photosmart kliknite Settings (Nastavitve) in nato Status (Stanje).

Ce zelite ve¢ informacij, glejte:

Po namestitvi naprave ta ne tiska

Vzrok: Racunalnik ni komuniciral z napravo.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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6. resSitev: Preverite, ali je izdelek vklopljen.

Resitev: Oglejte si gumb Vklopna napravi. Ce ne sveti, je naprava izklopljena.
Poskrbite, da bo napajalni kabel ¢vrsto priklju€en v napravo in v vti€nico. lzdelek
vklopite s pritiskom gumba Vklop.

Vzrok: lzdelek je bil izklopljen.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

7. resSitev: 1zdelek ponovno zazenite.

Resitev: Izklopite izdelek in izklju€ite napajalni kabel. Napajalni kabel ponovno
vkljugite in nato pritisnite gumb Vklop, da vklopite izdelek.
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Vzrok: V izdelku je prislo do napake.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

8. resitev: Preverite stanje gonilnika tiskalnika.

Resitev: Stanje gonilnika tiskalnika se je morda spremenilo v Offline (Brez
povezave) ali Stop printing (Zaustavitev tiskanja).

Preverjanje stanja gonilnika tiskalnika

1.V HP Solution Center (Center za reSitve HP) kliknite jeziCek Settings
(Nastavitve).

2. Kiliknite Status (Stanje).
Ce je stanje Offline (Brez povezave) ali Stop printing (Ustavi tiskanje),
spremenite stanje na Ready (Pripravljen).

Vzrok: Stanje gonilnika tiskalnika se je spremenilo.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

9. resSitev: Preverite, ali so v €akalni vrsti za tiskanje preklicani posli

ResSitev: Tiskalni posel lahko potem, ko je preklican, ostane v €akalni vrsti.

Preklican tiskalni posel povzro&i zagozdenje v €akalni vrsti in prepredi tiskanje

naslednjega tiskalnega posla.

V racunalniku odprite mapo tiskalnika in preverite, ali je preklican posel ostal v akalni

vrsti za tiskanje. Poskusite ga izbrisati iz Cakalne vrste. Ce tiskalni posel Se vedno

ostane v ¢akalni vrsti, storite naslednje:

« Kabel USB izkljucite iz izdelka, ponovno zazenite raCunalnik in nato kabel USB
ponovno povezite z izdelkom.

* lzdelek izklopite, racunalnik ponovno zaZenite in nato ponovno zazZenite Se
izdelek.

Vzrok: |zbrisani tiskalni posel je bil v €akalni vrsti.
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Naprava tiska nerazumljive simbole

Tezavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo reSitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

* 1. reSitev: Ponovno zazenite izdelek in svoj radunalnik.

« 2. reSitev: Poskusite natisniti drug dokument.

1. resSitev: Ponovno zazenite izdelek in svoj ra¢unalnik.

Resitev: lzdelek in rac¢unalnik za 60 sekund izklopite, nato oba ponovno vklopite in
znova poskusite s tiskanjem.
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Vzrok: Pomnilnik izdelka je bil poln.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resSitev: Poskusite natisniti drug dokument.

Resitev: Iz iste programske aplikacije poskusite natisniti drug dokument. Ce to
deluje, poskusite natisniti Ze prej shranjeno razli€ico dokumenta, ki ni poSkodovana.

Vzrok: Dokument je bil poSkodovan.

Ko pokusim tiskati, se ne zgodi ni¢

Tezavo poskusite odpraviti z nag,lednjimi reSitvami. Resitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo reSitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

» 1. reSitev: Preverite, ali je izdelek vklopljen.

. reSitev: PoCakajte, da izdelek konéa druga opravila.

. reSitev: Preverite, ali je izdelek izbrani tiskalnik.

. reSitev: Preverite kable, ki so povezani z izdelkom.

. reSitev: Nalozite vec papirja v vhodni pladen;.

. reSitev: Preverite, ali se je papir zagozdil.

. reSitev: Preverite nosilec tiskalnih kartus.

.
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1. reSitev: Preverite, ali je izdelek vklopljen.

Resitev: Oglejte si gumb Vklopna napravi. Ce ne sveti, je naprava izklopljena.
Poskrbite, da bo napajalni kabel €vrsto prikljuéen v napravo in v vti€nico. 1zdelek
vklopite s pritiskom gumba Vklop.

Vzrok: Izdelek je bil izklopljen.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resSitev: Pocakajte, da izdelek konc¢a druga opravila.

Resitev: Ce naprava izvaja drugo opravilo, na primer kopira ali opti¢no bere, se bo
tiskanje zacCelo izvajati, ko bo naprava koncala opravilo, ki ga trenutno izvaja.
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Tiskanje nekaterih dokumentov lahko traja dolgo éasa. Ce se nekaj minut zatem, ko
ste napravi poslali tiskalni posel, $e ni ni¢ natisnilo, poglejte, ali so na zaslonu naprave
izpisana kakSna sporocila.

Vzrok: Naprava je izvajala drugo opravilo.
Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. resitev: Preverite, ali je izdelek izbrani tiskalnik.
Resitev: Preverite, ali je izdelek izbrani tiskalnik v programski aplikaciji.
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{} Nasvet Napravo lahko nastavite kot privzeti tiskalnik, &e Zelite, da program
samodejno izbere tiskalnik, ko v meniju File (Datoteka) razli¢nih programskih
aplikacij izberete Print (Natisni).

Vzrok: lzdelek ni bil izbrani tiskalnik.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. reSitev: Preverite kable, ki so povezani z izdelkom.

Resitev: Ce izdelka niste pravilno povezali z ragunalnikom, se lahko pojavijo
napake pri komunikaciji.

Ce so povezave vzpostavljene in nekaj minut po tistem, ko ste poslali tiskalni posel
v napravo, $e ni bilo ni¢ natisnjeno, preverite stanje naprave. V programski opremi
HP Photosmart kliknite Settings (Nastavitve) in nato Status (Stanje).

Vzrok: Racunalnik ni komuniciral z napravo.
Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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5. reSitev: Nalozite ve€ papirja v vhodni pladen;.

Resitev: Ce je v izdelku ostalo samo Se nekaj listov papirja, v vhodni pladenj
nalozite papir. Ce je v vhodnem pladnju veliko papirja, odstranite papir, poravnajte
svezenj ob ravno podlago in ga ponovno naloZite v pladen;.

Ce zelite veg informacij, glejte:

Nalaganije papirja polne velikosti

Vzrok: V napravi je zmanjkalo papirja.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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6. reSitev: Preverite, ali se je papir zagozdil.
Resitev: Odstranite zagozden papir.
Ce zelite ve¢ informacij, glejte:

Odstranjevanje zagozdenega papirja

Vzrok: V izdelku se je zagozdil papir.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

7. resSitev: Preverite nosilec tiskalnih kartus.

Resitev: Izklopite napravo. Spustite vhodni pladenj, odprite sprednja vratca in
odstranite predmete, ki blokirajo nosilec kartus (vkljuéno z embalazo), in izdelek
ponovno vklopite.

Ce Zelite veg informacij, glejte:

The print carriage is stalled (Nosilec kartu$ se je zataknil)

Vzrok: Nosilec kartuSe se je zataknil.

Strani dokumenta so se natisnile v napaénem vrstnem redu

Resitev: Natisnite dokument v obratnem vrstnem redu. Ko bo tiskanje dokumenta
kon&ano, bodo strani v pravilnem vrstnem redu.

Ce Zelite veg informacij, glejte:

Tiskanje vedstranskega dokumenta od zadnje strani
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Vzrok: V nastavitvah tiskanja je bilo dolo¢eno, da se najprej natisne prva stran
dokumenta. Zaradi nacina podajanja papirja v napravo je prva natisnjena stran
obrnjena gor in je na dnu sveznja listov.

Robovi se niso natisnili, kot bi se morali

TeZavo poskusite odpraviti z na§lednjimi reSitvami. ResSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite teZzave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: V programski aplikaciji nastavite pravilne robove.

« 2. reSitev: Preverite, ali je nastavitev velikosti papirja pravilna.

» 3. reSitev: Preverite polozaj vodila za papir.

* 4. reSitev: Preverite, ali je svezenj ovojnic pravilno nalozen.
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1. resSitev: V programski aplikaciji nastavite pravilne robove.
Resitev: Preverite robove tiskanja.

Preverite, ali nastavitve robov za dokument ne presegajo podrocja tiskanja naprave.

Preverjanje lastnih nastavitev robov

1. Tiskalni posel si oglejte, preden ga poSljete napravi.
V vecini programskih aplikacij to naredite tako, da kliknete meni File (Datoteka)
in nato Print Preview (Predogled tiskanja).

2. Preverite robove.
Naprava upos$teva robove, ki ste jih nastavili v programski aplikaciji, €e so le ved;ji
od najmanijsih robov, ki jih naprava podpira. Za ve¢ informacij o nastavljanju robov
v programski aplikaciji glejte dokumentacijo, ki ste jo dobili skupaj s programsko
opremo.

3. Ce z robovi niste zadovoljni, prekligite tiskanje in jih nato v programski aplikaciji
prilagodite.

Vzrok: V programski aplikaciji robovi niso bili pravilno nastavljeni.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resitev: Preverite, ali je nastavitev velikosti papirja pravilna.

Resitev: Preverite, ali ste za projekt izbrali ustrezno velikost papirja. Preverite, ali
je v vhodni pladenj nalozen papir prave velikosti.

V nekaterih drzavah/regijah boste na primer za velikost papirja morda morali dolociti
A4, Ce je A (Letter) privzeta vrednost.

Ce Zelite veé informacij, glejte:
Nastavitev vrste papirja za tiskanje

Vzrok: Nastavitev velikosti papirja ni ustrezala projektu, ki ste ga tiskali.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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3. reSitev: Preverite polozaj vodila za papir.

Resitev: SveZenj papirja odstranite iz vhodnega pladnja in papir ponovno nalozite.
Potisnite vodilo za Sirino papirja proti desni, dokler se ne zaustavi na robu papirja.

Ce zelite ved informacij, glejte:

Nalaganje papirja

Vzrok: Vodila za papir niso pravilno nastavljena.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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4. reSitev: Preverite, ali je svezenj ovojnic pravilno nalozen.

Resitev: 1z vhodnega pladnja odstranite ves papir. SveZenj ovojnic nalozite v
vhodni pladenj, tako da bodo pregibi ovojnic obrnjeni gor in na levi strani.

Bf Opomba Ce se Zelite izogniti zagozdenju papirja, potisnite zavihke v ovojnice.

Ce zelite veg informacij, glejte:

Nalaganje ovojnic
Vzrok: Svezenj ovojnic ni bil pravilno nalozen.

Besedilo ali slike so na robu strani odrezane
Tezavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite teZave, poskusajte e z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.
« 1. reSitev: Preverite nastavitve robov v programski aplikaciji.
« 2. reSitev: Preverite, ali se dokument prilega podprti velikosti papirja.
» 3. reSitev: Odstranite papir in ga ponovno naloZite v vhodni pladen;.
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1. reSitev: Preverite nastavitve robov v programski aplikaciji.

ResSitev: Preverite, ali nastavitve robov za dokument ne presegajo podrocja
tiskanja naprave.

Preverjanje lastnih nastavitev robov

1.

Tiskalni posel si oglejte, preden ga posljete napravi.

V vecini programskih aplikacij to naredite tako, da kliknete meni File (Datoteka)
in nato Print Preview (Predogled tiskanja).

Preverite robove.

Naprava uposteva robove, ki ste jih nastavili v programski aplikaciji, Ce so le ved;ji
od najmanijsih robov, ki jih naprava podpira. Za ve€ informacij o nastavljanju robov
v programski aplikaciji glejte dokumentacijo, ki ste jo dobili skupaj s programsko
opremo.

Ce z robovi niste zadovoljni, preklicite tiskanje in jih nato v programski aplikaciji
prilagodite.

Vzrok: V programski aplikaciji robovi niso pravilno nastavljeni.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resitev: Preverite, ali se dokument prilega podprti velikosti papirja.

ResSitev: Postavitev dokumenta, ki ga poskusSate natisniti, mora ustrezati velikosti
papirja, ki ga izdelek podpira.

Predogled postavitev izpisa

1.
2,

V vhodni pladenj nalozite pravilno vrsto papirja.

Tiskalni posel si oglejte, preden ga posljete napravi.

V vecini programskih aplikacij to naredite tako, da kliknete meni File (Datoteka)
in nato Print Preview (Predogled tiskanja).

Preverite slike v dokumentu, da se prepriCate, ali trenutna velikost ustreza
podrodju tiskanja naprave.

Ce slike ne ustrezajo podrogju tiskanja strani, tiskanje prekligite.

Nasvet Nekatere programske aplikacije vam omogo¢ajo, da dokument
prilagodite velikosti strani, ki je trenutno izbrana. Poleg tega lahko prilagodite
velikost dokumenta tudi v pogovornem oknu Properties (Lastnosti).

Vzrok: Dokument, ki ga tiskate, je vecji od papirja, ki je nalozen v vhodnem pladnju.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. resitev: Odstranite papir in ga ponovno nalozite v vhodni pladen;.

Resitev: Ce se papir ne podaja pravilno, so lahko deli dokumenta odrezani.
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Iz vhodnega pladnja odstranite svezenj papirja in ponovno nalozite papir. Potisnite
vodilo za Sirino papirja v notranjost, dokler se ne zaustavi na robu papirja.

Ce Zelite ve& informacij, glejte:

Nalaganje papirja polne velikosti

Vzrok: Papir ni pravilno nalozZen.

Med tiskanjem tiskalnik izvrze prazen list

Tezavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, posku$ajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.
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1. reSitev: Preverite ocenjeno koli€ino &rnila v tiskalnih kartusah.

2. reSitev: Preverite, ali ima dokument na koncu prazne strani.

3. resitev: Nalozite ve¢ papirja v vhodni pladen;.

4. reSitev: Preverite, ali ste s tiskalnih kartu$ odstranili zas¢itni trak.

. resitev: Preverite ocenjeno koli¢ino ¢rnila v tiskalnih kartusah.
Resitev: Preverite priblizno koli¢ino preostalega &rnila v tiskalnih kartusah.

B Opomba Opozorila in indikatorji ravni &mila so le ocena, da laZje nadrtujete
nakup novih kartus. Ko prejmete opozorilno sporo€ilo, da primanjkuje &rnila,
kupite nadomestne kartuSe, da ne boste ostali brez njih. Zamenijajte jih Sele, ko
je kakovost tiskanja nesprejemljiva.

Ce v tiskalnih kartusah $e ni zmanijkalo €rnila, vi pa imate Se vedno tezave, natisnite
porogilo o samopreizkusu, da ugotovite, ali je vzrok tezave v tiskalnih kartusah. Ce

poroéilo o samopreizkusu pokaze teZavo, kartusi ogistite. Ce teZave niste odpravili,
boste morda morali tiskalni kartuSi zamenjati.

Ce Zelite o tiskalnih kartugah ved informacij, si oglejte Odpravljanje tezav pri tiskalnih
kartusah.

Vzrok: Ce tiskate érno besedilo in iz naprave pride prazna stran, je érna kartusa
morda prazna.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. reSitev: Preverite, ali ima dokument na koncu prazne strani.

Resitev: V programski aplikaciji odprite datoteko zdokumentom in izbriSite dodatne
prazne strani ali vrstice na koncu dokumenta.

Vzrok: Dokument, ki ga tiskate, vsebuje dodatno prazno stran.
Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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3. reSitev: Nalozite vec papirja v vhodni pladen;.

Resitev: Ce je v izdelku ostalo samo Se nekaj listov papirja, v vhodni pladenj
nalozite papir. Ce je v vhodnem pladnju veliko papirja, odstranite papir, poravnajte
svezenj ob ravno podlago in ga ponovno nalozite v pladen;.

Ce zelite ved informacij, glejte:

Nalaganje papirja polne velikosti

Vzrok: V napravi je zmanjkalo papirja.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. reSitev: Preverite, ali ste s tiskalnih kartus odstranili zascitni trak.
Resitev: Preverite obe tiskalni kartusi. Lahko, da ste trak z bakrenih kontaktov
odstranili, vendar morda brizgalne Sobe Se vedno niso proste. Ce trak $e vedno
pokriva brizgalne Sobe, ga previdno odstranite. Ne dotikajte se brizgalnih Sob ali
bakrenih kontaktov.

Bakreno obarvani kontakti

2 | Plasti¢ni trak z roznatim jezickom (odstraniti ga je treba pred namestitvijo)

3 | Brizgalne Sobe pod trakom

59

Ce zelite veg informacij, glejte:

Zamenjava tiskalnih kartus
Vzrok: Za&Zitni plasticni trak je bil le delno odstranjen s tiskalne kartu$e.

Ko tiskam fotografijo, se €rnilo razprsi po notranjosti naprave HP All-in-One
Resitev: Pred brezrobim tiskanjem v vhodni pladenj nalozite foto papir.
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Vzrok: Pri nastavitvah brezrobega tiskanja je v vhodni pladenj treba naloziti foto
papir. Uporabljate napacno vrsto papirja.

Odpravljanje tezav pri kopiranju

S tem poglavjem si pomagaijte pri reSevanju teh tezav pri kopiranju:
* Ko pokusim kopirati, se ne zgodi ni¢

* Delov izvirnika ni ali pa so izrezani

* lzpis na strani je povecan

* lzpis je prazen
« Kopija brez roba ima bel rob
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Ko pokusim kopirati, se ne zgodi nié¢

Tezavo poskusite odpraviti z na§lednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najman;j verjetne. Ce s prvo reSitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

» 1. reSitev: Preverite, ali je izdelek vklopljen.

. reSitev: Preverite, ali je izvirnik pravilno polozen na stekleno plosco.

. reSitev: PoCakajte, da izdelek kon€a druga opravila.

. reSitev: Preverite, ali je izdelek prepoznal naloZeni papir.

. reSitev: Preverite, ali se je papir zagozdil.

.
B W N

1. reSitev: Preverite, ali je izdelek vklopljen.

Resitev: Oglejte si gumb Vklopna napravi. Ce ne sveti, je naprava izklopljena.
Poskrbite, da bo napajalni kabel ¢vrsto priklju¢en v napravo in v vtiénico. Izdelek
vklopite s pritiskom gumba Vklop.

Vzrok: Izdelek je bil izklopljen.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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2. reSitev: Preverite, ali je izvirnik pravilno polozen na stekleno plosco.

Resitev: Izvirnik poloZite v sprednji desni kot steklene ploS&e z natisnjeno stranjo
obrnjeno navzdol.
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Vzrok: lzvirnik ni bil pravilno poloZen na stekleno plosco.
Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. resSitev: Poc€akajte, da izdelek konc¢a druga opravila.
Resitev: Preverite lu¢ko naprave Vklop. Ce ta utripa, izdelek izvaja opravilo.

Ce naprava izvaja drugo opravilo, na primer tiska ali opti¢no bere, se bo kopiranje
zacelo, ko bo naprava kon¢ala opravilo, ki ga trenutno izvaja.

Vzrok: Naprava je izvajala drugo opravilo.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. resitev: Preverite, ali je izdelek prepoznal nalozeni papir.
Resitev: Izdelka ne uporabljajte za kopiranje na ovojnice ali drug papir, ki jih izdelek
ne podpira.

Sorodne teme
Priporo¢ene vrste papirja za tiskanje in kopiranje

Vzrok: lzdelek ni prepoznal nalozene vrste papirja.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

5. resitev: Preverite, ali se je papir zagozdil.
Resitev: Odstranite zagozden papir.
Ce Zelite veg informacij, glejte:
Odstranjevanje zagozdenega papirja
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Vzrok: V izdelku se je zagozdil papir.

Delov izvirnika ni ali pa so izrezani

Tezavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo reSitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

» 1. reSitev: lzvirnik pravilno polozite na stekleno plosc¢o.

« 2. reSitev: Odistite steklo.
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1. resSitev: lzvirnik pravilno polozite na stekleno plosco.

Resitev: Izvirnik polozite v sprednji desni kot steklene ploS¢e z natisnjeno stranjo
obrnjeno navzdol.

Vzrok: Izvirnik ni bil pravilno polozen na stekleno plo$c¢o.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. reSitev: Ocistite steklo.

Resitev: Ocistite stekleno ploS¢o optiCnega bralnika in se prepricajte, da na njej ni
tujkov.

Za dodatne informacije si oglejte Ciséenje steklene plosce.

Vzrok: Steklena ploS¢a optiénega bralnika je bila umazana, zato je naprava
kopirala povrsino, ki je bila ve¢ja od dokumenta.

Izpis na strani je povecan.

Resitev: Preprigajte se, da ste pravilno izbrali nastavitve za kopiranje. Ce tezave
niste odpravili, so se na stekleni povrsini ali zadnji strani pokrova naprave morda
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nabrali drobci. Zaradi tega naprava morda zazna le del slike. Izklopite izdelek,
izkljucite napajalni kabel ter z mehko krpo obriSite steklo in pokrov naprave.

Ce Zelite veg informacij, glejte:

- Cis&enje notranjega dela pokrova

«  Cig&enje steklene ploste

Vzrok: Naprava je zaradi prahu ali umazanije na steklu zaznala le del slike.

Izpis je prazen
TeZavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

o
o
©
=
1)
=
[
Q
=]
=
(]
-
(]
Ne¢
D
<

« 1. reSitev: Izvirnik pravilno polozite na stekleno ploS¢o.
« 2. reSitev: Preverite ocenjeno koli¢ino ¢rnila v tiskalnih kartusah.

1. resitev: lzvirnik pravilno polozite na stekleno plosco.

Resitev: Izvirnik polozZite v sprednji desni kot steklene plos&e z natisnjeno stranjo
obrnjeno navzdol.

Vzrok: Izvirnik ni bil pravilno polozen na stekleno plosco.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resitev: Preverite ocenjeno koli¢ino €rnila v tiskalnih kartusah.

Resitev: Preverite priblizno koli¢ino preostalega &rnila v tiskalnih kartusah.

Bf Opomba Opozorila in indikatorji ravni érnila so le ocena, da laZje naértujete
nakup novih kartus. Ko prejmete opozorilno sporocilo, da primanjkuje &rnila,
kupite nadomestne kartuSe, da ne boste ostali brez njih. Zamenijajte jih Sele, ko
je kakovost tiskanja nesprejemljiva.

Ce v tiskalnih kartugah e ni zmanijkalo €rnila, vi pa imate 8e vedno teZzave, natisnite
porocilo o samopreizkusu, da ugotovite, ali je vzrok tezave v tiskalnih kartusah. Ce

132 Odpravljanje tezav



poroéilo o samopreizkusu pokaZe teZavo, kartusi ogistite. Ce teZave niste odpravili,
boste morda morali tiskalni kartusi zamenjati.

Ce zelite o tiskalnih kartu$ah veg informacij, si oglejte Odpravljanje teZav pri tiskalnih
kartusah.

Vzrok: Tiskalni kartusSi je bilo potrebno ocistiti ali pa nista imeli dovolj ¢rnila.

Kopija brez roba ima bel rob

Tezavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite teZave, poskusajte e z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.
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* 1. reSitev: Spremenite velikost slike
« 2. reSitev: Uporabite foto papir.

1. reSitev: Spremenite velikost slike

Resitev: Ce naredite brezrobo kopijo zelo majhnega izvirnika, izdelek original
poveca, kolikor mu dopus&a najvecja pove€ava. Zaradi tega lahko nastanejo beli
robovi. (Najvecja povecava je odvisna od modela.)

Najmanjsa velikost originala je odvisna od velikosti brezrobe kopije, ki jo poskusate

napraviti. Fotografije za potni list, na primer, ne morete toliko povecati, da bi nastala
brezroba kopija velikosti Letter.

Ce zelite izdelati brezrobo kopijo zelo majhnega izvirnika, ga optiéno preberite v
racunalnik, spremenite velikost slike in nato natisnite brezrobo kopijo povecane slike.

Vzrok: PoskusSali ste narediti brezrobo kopijo zelo majhnega izvirnika.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo reitvijo.

2. resSitev: Uporabite foto papir.
Resitev: Za brezrobe kopije uporabite foto papir.

Vzrok: Brezrobo kopijo ste poskusali narediti brez uporabe foto papirja.

Odpravljanje tezav pri opticnem branju

S tem poglavjem si pomagajte pri reSevanju teh tezav pri opti€nem branju:
» Zaustavitev opti€nega branja

*  Opti€no branje ni uspelo

*  Opti¢no prebrana slika je prazna

*  Opti¢no prebrana slika ni pravilno obrezana

» Postavitev strani opti¢no prebrane slike ni pravilna

* Oblika besedila ni pravilna

* Na opti€no prebrani sliki so namesto besedila pikéaste &rte

» Besedilo ni pravo ali ga ni
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Zaustavitev opti¢nega branja
Resitev: Izklopite in ponovno vklopite radunalnik.
Ce to ne deluje, v programski opremi poskusite zmanjsati logljivost optiénega branja.

Vzrok: Morda je bilo v racunalniSkem sistemu premalo virov.

Opti¢éno branje ni uspelo

TeZavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.
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» 1. reSitev: Preverite, ali je racunalnik vklopljen.

» 2. reSitev: Preverite, ali sta racunalnik in izdelek povezana s kablom USB.

« 3. reSitev: Preverite, ali je v vaSem racunalniku names&ena programska oprema
HP Photosmart.

4. resitev: Preverite, ali je programska oprema HP Photosmart v vasem racunalniku

zagnana.
5. reSitev: Preverite, ali imate dovolj prostega pomnilnika.

1. resitev: Preverite, ali je racunalnik vklopljen.
Resitev: Vklopite racunalnik.
Vzrok: Racunalnik ni bil vklopljen.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resSitev: Preverite, ali sta racunalnik in izdelek povezana s kablom USB.
Resitev: Racunalnik prek standardnega kabla USB povezite z izdelkom.
Ce zelite ved informacij, glejte Priro&nik za namestitev.
Vzrok: Racunalnik z izdelkom ni bil povezan prek kabla USB.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. reSitev: Preverite, ali je v vaSem rac¢unalniku namescéena programska oprema
HP Photosmart.

Resitev: Vstavite namestitveni CD naprave in namestite programsko opremo.
Ce zelite ves informacij, glejte Priroénik za namestitev.

Vzrok: Programska oprema HP Photosmart ni bila namescena v vaSem
racunalniku.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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4. reSitev: Preverite, ali je programska oprema HP Photosmart v vaSem raé¢unalniku
zagnana.

Resitev: Odprite programsko opremo, ki ste jo namestili z izdelkom in ponovno
poskusite z opti¢nim branjem.

B Opomba Ce Zelite preveriti, ali programska oprema deluje, z desnim gumbom
kliknite ikono HP Digital Imaging Monitor (Nadzor digitalnih slik HP), ki je skrajno

desno v opravilni vrstici Windowsa. S seznama izberite napravo in kliknite Display
Status (Prikazi stanje).
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Vzrok: Programska oprema HP Photosmart v vasem ra¢unalniku ni bila zagnana.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

5. resSitev: Preverite, ali imate dovolj prostega pomnilnika.

Resitev: Zaprite vse aplikacije, ki jih ne uporabljate. Vkljuéno z aplikacijami, ki se
izvajajo v ozadju, kot so ohranjevalniki zaslona in protivirusni programi. Ce zaprete

protivirusni program, ga po kon€anem opti€nem branju dokumenta ne pozabite
ponovno zagnati.

Ce se ta tezava pogosto pojavlja ali &e naletite na tezave s pomnilnikom, ko
uporabljate druge aplikacije, boste morda morali pove&ati pomnilnik ra€unalnika. Ce
Zelite ve€ informacij, glejte uporabniski priro€nik, ki je bil prilozen racunalniku.
Vzrok: V racunalniku se je izvajalo preve¢ aplikacij. Te aplikacije so obremenile
pomnilnik vaSega racunalnika.
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Optic¢no prebrana slika je prazna
Resitev: Izvirnik poloZite v sprednji desni kot steklene ploS&e z natisnjeno stranjo
obrnjeno navzdol.
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Vzrok: Izvirnik ni bil pravilno polozen na stekleno plo$c¢o.

Opti¢no prebrana slika ni pravilno obrezana

ResSitev: Funkcija samodejnega obrezovanja v programski opremi obreze vse, kar
ni del glavne slike. V&asih tega ne Zelite. V tem primeru lahko samodejno obrezovanje
izklopite in opti¢no prebrano sliko ro¢no obrezete ali je sploh ne obrezete.

Vzrok: Programska oprema je bila nastavljena tako, da samodejno obreze opti¢no
prebrane slike.

Postavitev strani opticno prebrane slike ni pravilna
Resitev: Ce Zelite obdrzati postavitev strani, v programski opremi izklopite
samodejno obrezovanje.

Vzrok: Funkcija samodejnega obrezovanja v programski opremi je spreminjala
postavitev strani.

Oblika besedila ni pravilna
ResSitev: Nekatere aplikacije ne podpirajo uokvirjenega oblikovanja besedila.
Uokvirjeno besedilo je ena od nastavitev za opti¢no branje dokumentov v programski
opremi. Ohranja zapletene postavitve (na primer ve¢ stolpcev iz €asopisa) tako, da
v ciljni aplikaciji postavi besedilo v razli€ne okvirje (polja). V programski opremi
izberite ustrezno obliko, tako da boste ohranili postavitev in oblikovanje opti¢no
prebranega besedila.

Vzrok: Nastavitve za opti¢no branje dokumenta so bile napaéne.
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Na opticno prebrani sliki so namesto besedila pik€aste crte
Resitev: Naredite ¢rno-belo kopijo izvirnika in jo nato opti¢no preberite.

Vzrok: Ce ste za opti¢no branje dokumenta, ki ga nameravate urediti, uporabili
Text (besedilno) vrsto slike, se lahko zgodi, da opti¢ni bralnik ne bo prepoznal
barvnega besedila. Text (Besedilna) vrsta slike se opti€no prebere pri locljivosti 300
x 300 dpi v €rno-beli tehniki.

Pri opti€cnem branju izvirnika z grafikami ali slikami okoli besedila se lahko zgodi, da
opti¢ni bralnik besedila ne bo prepoznal.
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Besedilo ni pravo ali ga ni

TezZavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nasStete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, posku$ajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: Preverite, ali je osvetlitev v programski opremi pravilno nastavljena.

« 2. reSitev: Preverite, ali sta steklo in notranji del pokrova naprave dista.

« 3. reSitev: Preverite, ali je v nastavitvah za optiéno branje dokumentov nastavljen
pravi jezik za optiéno prepoznavanje znakov (OCR).

1. reSitev: Preverite, ali je osvetlitev v programski opremi pravilno nastavljena.
Resitev: V programski opremi prilagodite svetlost in ponovno opti¢no preberite
izvirnik.

Prilagajanje svetlosti

1.V oknu HP Scanning (Opti¢no branje HP) kliknite Lighten/Darken (Posvetli/
Potemni) v meniju Basic (Osnova) ali plos¢i Tools (Orodja).

2. Nastavite indikatorje svetlosti.
Vzrok: Osvetlitev ni bila nastavljena pravilno v programski opremi.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resSitev: Preverite, ali sta steklo in notranji del pokrova naprave cista.

Resitev: Izklopite izdelek, izklju€ite napajalni kabel ter z mehko krpo obriSite steklo
in pokrov naprave.

Ce zelite veg informacij, glejte:
- Cis&enje notranjega dela pokrova
« Cis&enje steklene plosce

Vzrok: Steklo in notranji del pokrova sta bila umazana.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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3. reSitev: Preverite, ali je v nastavitvah za opti¢no branje dokumentov nastavljen
pravi jezik za optiéno prepoznavanje znakov (OCR).

ResSitev: V programski opremi izberite ustrezen jezik OCR.

Br Opomba Ce uporabljate programsko opremo HP Photosmart, programska
oprema za opti€no prepoznavanje znakov OCR mogoc¢e ni namesS&ena v
radunalniku. Ce Zelite namestiti programsko opremo OCR, morate ponovno
vstaviti disk s programsko opremo in izbrati OCR v moznostih namestitve
Custom (Po meri).

Informacije o tem, kako izberete OCR language (Jezik OCR), poiscite v
dokumentaciji, ki ste jo dobili poleg programa Readiris ali druge programske opreme
OCR.

Vzrok: V nastavitvah za opti¢no branje dokumentov ni bil nastavljen pravilni jezik
za optiéno prepoznavanje znakov (OCR).
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OCR language (Jezik OCR) programski opremi pove, kako naj razume znake, ki so
na sliki izvirnika. Ce se jezik OCR ne ujema z jezikom izvirnika, optiéno prebrano
besedilo morda ne bo razumljivo.

Napake

Ce je v napravi pri$lo do napake, bodo utripale lugke na napravi ali pa se bo na zaslonu
racunalnika prikazalo sporogilo o napaki.

Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

» UtripajoCe lucke

» Sporocila izdelka

» Sporodila povezana z datotekami

» SploSna sporocila v zvezi z uporabnikom

» Sporodila povezana s papirjem

* Sporocila povezana z napajanjem in povezavo
» Sporocila o tiskalnih kartusah
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Utripajoce lucke

Lugke na napravi z utripanjem v posebnih zaporedjih opozarjajo na razli¢ne napake. Ce
zelite vec€ informacij o odpravljanju napak v skladu z utripanjem lu¢k na napravi, glejte

naslednjo tabelo.
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Lucka za Lucka za | Luckiza Lucke Opis Resitev

vklop nadaljeva | tiskalni za izbiro
nje kartusi papirja

Ne sveti Ne sveti Ne svetita | Ne Izdelek je izklopljen. | l1zdelek vklopite s

svetijo pritiskom na gumb
Vklop.

Utripa Ne sveti Ne svetita | Trenutn | Naprava izvaja Pocakajte, da
a izbira posel, na primer naprava konca.
sveti, tiskanje, opti¢no
ostale branje, kopiranje ali
ne poravnavo.
svetijo

Hitro Ne sveti Ne svetita | Trenutn | Izdelek izvaja Pocakajte, da

utripanje 3 aizbira | opravilo. naprava konca.

sekunde in sveti,

potem sveti ostale
ne
svetijo

Hitro Ne sveti Ne svetita | Trenutn | Pritisnili ste gumb Preverite, ali je

utripanje 20 aizbira | Opti¢no branje, racunalnik vklopljen,

sekund in sveti, vendar se ali je namescena
potem sveti ostale racunalnik ni odzval. | programska oprema
ne in ali je racunalnik z
, napravo povezan s
svetijo kablom USB.

Sveti Utripa Ne svetita | Trenutn | Napravi je Nalozite papir in
aizbira | zmanjkalo papirja. pritisnite Nadaljuj.
sveti,

| V izdelku se je Odstranite zagozden
ostale zagozdil papir. papir in pritisnite
ne Nadaljuj.
svetijo

Utripa Ne sveti Ne svetita | Trenutn | Sprednja vratca ali | Zaprite sprednja
aizbira | vratca tiskalnih vratca ali vratca
sveti, kartu$ so odprta. tiskalnih kartu$.
ostale
ne
svetijo

Sveti Ne sveti Utripata Trenutn | Tiskalnih kartus Namestite ali
aizbira niste vstavili ali pa odstranite in ponovno
sveti, jih niste pravilno vstavite tiskalni
ostale namestili. kartusi.
ne
svetijo
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(nadaljevanje)

Lucka za Lucka za | Luckiza Lucke Opis Resitev
vklop nadaljeva | tiskalni zaizbiro
nje kartusi papirja
Tiskalna kartuSa je | 1. Odstranite ¢rno
morda tiskalno kartu$o.
poskodovana. 2. Zaprite vratca
2 tiskalnih kartus.
E 3. Preverite lucko
‘é_’ naprave Vklop.
s «  Celutka
‘® Vklop utripa,
D zamenjajte
) tribarvno
S tiskalno
kartuso.
« Cejelutka
Vklop
prizgana,
zamenjajte
érno kartuso.
Tiskalna kartuSa ni | Naprava mogoce ne
primerna za podpira uporabe te
uporabo s to tiskalne kartuse. Ce
napravo. Zelite ve€ informacij,
glejte natisnjeno
dokumentacijo.
Sveti Ne sveti Lucka Trenutn | Tribarvna kartuSa ni | Namestite ali
tribarvne a izbira namescena ali ni odstranite in ponovno
tiskalne sveti, pravilno vstavljena. | vstavite tribarvno
kal_'tuse ostale kartuso.
utripa ne
Lucka €rne | svetijo
tiskalne
kartuse ne
sveti
Sveti Ne sveti Lucka Trenutn | Crna kartusa ni Namestite ali
tribarvne a izbira namescena ali ni odstranite in ponovno
tiskalne sveti, pravilno vstavljena. | vstavite ¢rno kartuso.
l;e:tlijse N€ | ostale
ne

Lucka €rne | svetijo

tiskalne

kartuse

utripa

Sveti Ne sveti Ne svetita | Ne Z ene ali obeh Odstranite tiskalno
svetijo tiskalnih kartu$ ni bil | kartuSo, odstranite
odstranjen trak. trak in kartuso
ponovno vstavite.

Sveti Utripa Utripata Trenutn | Nosilec kartuSe se Odprite sprednja

a izbira je zataknil. vratca in preverite, ali
sveti, je nosilec kartu$

blokiran.
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Lucka za Lucka za | Luckiza Lucke Opis Resitev
vklop nadaljeva | tiskalni za izbiro
nje kartusi papirja
ostale
ne
svetijo
>
Sveti Utripa Utripata Utripajo | Pokrov nadzorne 1. lzklopite N
plosce ni pritrjen ali napravo. 8
ni pravilno pritrjien. | 2. S pomogjo &
knjizice z £
navodili, ki ste jih I
dobili z napravo, S
pritrdite pokrov 8
nadzorne plosce.
3. Vklopite izdelek.
Utripa Utripa Utripata Ne Okvara opti¢nega Izdelek izklopite in ga
svetijo bralnika nato ponovno
vklopite.
Ce tezave niste
odpravili, se obrnite
na HP-jevo sluzbo za
podporo. Napravo
lahko kljub temu
uporabljate kot
tiskalnik.
Utripa Utripa Utripata Utripajo | Naprava ima hudo 1. lzklopite
napako. napravo.
2. lzvlecite
napajalni kabel.
3. Pocakajte
trenutek in
ponovno
prikljucite
napajalni kabel.
4. Vklopite izdelek.
Ce tezave niste
odpravili, se obrnite
na HP-jevo sluzbo za
podporo.
Sveti Ne sveti Svetita Trenutn | Obema tiskalnima Ko kakovost tiskanja
a izbira kartuSama ni ve¢ zadovoljiva,
sveti, zmanjkuje ¢rnila. zamenjajte eno ali
ostale obe tiskalni kartusi.
ne
svetijo
Sveti Ne sveti Lucka Trenutn | Tribarvni tiskalni Ko je kakovost
tribarvne aizbira kartusi zmanjkuje tiskanja
tiskalne sveti, érnila. nezadovoljiva,
kartl_Jée ostale z_amenjajte tri?arvno
sveti ne tiskalno kartu$o.
Lucka €rne | svetijo
tiskalne
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Lucka za Lucka za | Luckiza Lucke Opis Resitev
vklop nadaljeva | tiskalni zaizbiro
nje kartusi papirja
kartuse ne Tribarvna tiskalna Vstavite tribarvno
sveti kartusa je bila tiskalno kartuso ali
odstranjena. tiskajte v nacinu z

o rezervnim ¢rnilom s

= &rno tiskalno kartugo.

o Za dodatne

= informacije si oglejte

3 Uporaba nacina z

® rezervnim &rnilom.

(]

g‘ Sveti Ne sveti Lucka Trenutn | Crni tiskalni kartusi | Ko je kakovost
tribarvne aizbira | zmanjkuje érnila. tiskanja
tiskalne sveti, nezadovoljiva,
kartuse ne zamenjajte ¢rno
sveti g:tale tiskalno kartu$o.
Lucka rne | svetijo | <5 tiskalna Vstavite &rno tiskalno
tiskalne kartu3a je bila kartugo ali tiskaijte v
I;sgtli’se odstranjena. nacinu z rezervnim

¢rnilom s tribarvno
tiskalno kartuso. Za
dodatne informacije si
oglejte Uporaba
nadina z rezervnim
¢rnilom.

Sporocila izdelka

To je seznam sporo€il o napakah, povezanih z napravo:

» Door open (Vrata so odprta)

» Firmware revision mismatch (Napac¢na razliica vdelane programske opreme)

*  Mechanism error (Napaka mehanizma)

*  Memory is full (Pomnilnik je poln)

* Scan errors (Napake pri opti€nem branju)

« Unable to print (Tiskanje ni mogoce)

*  Product might not be correctly installed (Izdelek je morda napaéno nameséen)

*  Product was not found (Izdelka ni bilo moZno naijti)

*  Product could not find available scan destinations (Izdelek ni nasel razpolozljivega
cilja opti¢nega branja)

» Required software component was not found or was incorrectly installed (Zahtevane
komponente programske opreme ni bilo mozno poiskati ali pa je bila nepravilno
namescena)

»  Error occurred while communicating with the product (Do napake je priSlo med
komunikacijo z izdelkom)
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Door open (Vrata so odprta)

Resitev: Zaprite sprednja vratca ali vratca tiskalnih kartus.

Vzrok: Sprednja vratca ali vratca tiskalnih kartu$ so bila odprta.

Firmware revision mismatch (Napacna razli¢ica vdelane programske opreme)

Resitev: Ce Zelite dobiti informacije o podpori in garanciji, obisgite HP-jevo spletno
mesto na naslovu www.hp.com/support. Izberite drzavo/regijo in nato kliknite
Contact HP (Stik s HP-jem) za informacije o klicanju tehni¢ne podpore.

Vzrok: Stevilka razlitice vdelane programske opreme izdelka se ne ujema s
Stevilko razliCice programske opreme.

Mechanism error (Napaka mehanizma)

TezZavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nasStete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, posku$ajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: Preverite, ali se je papir zagozdil.

« 2. reSitev: Nosilec kartu§ ne sme biti blokiran.

1. reSitev: Preverite, ali se je papir zagozdil.
Resitev: Odstranite zagozden papir.
Ce zelite ve¢ informacij, glejte:

Odstranjevanje zagozdenega papirja

Vzrok: V izdelku se je zagozdil papir.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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Poglavje 12

2. reSitev: Nosilec kartus ne sme biti blokiran.

Resitev: Izklopite napravo. Spustite vhodni pladenj, odprite sprednja vratca in
odstranite predmete, ki blokirajo nosilec kartus (vkljuéno z embalazo), in izdelek
ponovno vklopite.

Ce zelite veg informacij, glejte:

The print carriage is stalled (Nosilec kartus se je zataknil)

Vzrok: Nosilec kartus je bil blokiran.

Memory is full (Pomnilnik je poln)
Resitev: Poskusite izdelati manj kopij naenkrat.
Vzrok: Dokument, ki ga kopirate, je presegel zmogljivost pomnilnika naprave.

Scan errors (Napake pri opticnem branju)

Oglejte si to poglavje, Ce je priSlo do katere koli od naslednjih napak:

* Do napake je priSlo med komunikacijo z opti€nim bralnikom. Poskrbite, da je opti¢ni
bralnik pravilno povezan, in poskusite znova.

+  Opti¢nega bralnika ni bilo mogoce zagnati.

»  Opti€nega bralnika ni bilo mogoce naiti.

+  PriSlo je do notranje napake.

+ Racunalnik ne more komunicirati z opti¢nim bralnikom.

B Opomba Preden zaénete z odpravljanjem napak, naredite kopijo, da preverite, ali
strojna oprema pravilno deluje. Ce kopije ne morete narediti, si oglejte Odpravljanje
tezav pri nastavitvi strojne opreme za informacije o odpravljanju napak.

Poskusite z vsako resitvijo posebej. Ko svte izvrsili vse korake za vsako reSitev posebe;j,
ponovno poskusite z opti€nim branjem. Ce izdelek $e vedno ne deluje, pojdite na
naslednjo reSitev.

» 1. reSitev: Odstranite in ponovno namestite programsko opremo

. reSitev: Osvezite Upravitelja naprav programa Windows.

. reSitev: Preverite program Digital Imaging Monitor.

. reSitev: Preverite stanje naprave.

. reSitev: Preverite napajanje.

. reSitev: Preverite povezavo USB.

.
o O | |W N
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7. reSitev: Opti¢no berite s programom Windows Image Architecture (WIA).
8. reSitev: Onemogodite storitev Lexbces.
9. reSitev: Zazenite Scan Diagnostic Utility (Orodje za diagnostiko opti¢nega branja).

10. reSitev: Namestite popravek
11. reSitev: Preverite vezje in kontrolnik USB.
12. reSitev: Odstranite programsko opremo in ponastavite izdelek.

. reSitev: Odstranite in ponovno namestite programsko opremo

Resitev: Preverite, ali je bila programska oprema pravilno names¢ena. Odprite
HP Solution Center (Center za reSitve HP) in preverite, ali so prikazane vse ikone in
gumbi.

Ce se ustrezni gumbi za izdelek (kot je Make Copies (Naredi kopije)) ne pojavijo,
mogoce namestitev ni dokon¢ana in boste morali programsko opremo odstraniti in jo
nato ponovno namestiti. Programskih datotek na trdem disku ne smete preprosto
izbrisati. Odstranite jih z orodjem za odstranitev, prilozenim programski opremi.

Odstranjevanje iz raéunalnika z OS Windows

Bf Opomba To metodo uporabite, e v meniju Start operacijskega sistema
Windows ni na voljo Uninstall (Odstrani) (Programs (Programi) ali All
Programs (Vsi programi), HP, Deskjet F4200 All-in-One series (Vec¢namenska
naprava), Uninstall (Odstrani)).

1. Odprite nadzorno plosco v operacijskem sistemu Windows in dvokliknite Add or
Remove Programs (Dodaj ali Odstrani programe).

Bf Opomba Postopek za odpiranje nadzorne plo&ée se razlikuje glede na
operacijski sistem. Ce ne veste, kako to storite, glejte Pomog za Windows.

2. Izberite HP Deskjet All-in-One Driver Software (Programska oprema gonilnika
veCnamenske naprave HP Deskjet All-in-One) in nato kliknite Change/Remove
(Spremeni/Odstrani).

Sledite elektronskim navodilom.
3. Prekinite povezavo med napravo in racunalnikom.
4. Ponovno zazenite racunalnik.

Xk) . . . v 2

BY Opomba Pomembno je, da napravo izkljugite, preden ponovno zaZenete
svoj raCunalnik. Naprave ne povezujte z racunalnikom, dokler niste ponovno
namestili programske opreme.

5. V pogon CD-ROM vstavite CD in zaZenite program za namestitev.

6. Sledite navodilom na zaslonu in navodilom v priro¢niku za namestitev, ki je
prilozen izdelku.

Ko ste programsko opremo ponovno namestili, znova poskusite z opti¢nim branjem.
Vzrok: Namestitev programske opreme ni bila dokon¢ana.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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Poglavje 12

2. reSitev: Osvezite Upravitelja naprav programa Windows.

Resitev: OsvezZite Upravitelja naprav programa Windows.

Osvezevanje Upravitelja naprav programa Windows

1.

10.

V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, nato z desno miskino tipko
kliknite My Computer (Moj racunalnik) in nato Properties (Lastnosti).

Kliknite jezicek Hardware (Strojna oprema) in nato Device Manager (Upravitel;j
naprav).

Dvokliknite kontrolnike Universal Serial Bus (USB).

Kliknite USB Composite Device (Sestavljena naprava USB), Action (Dejanje)
in nato Uninstall (Odstrani).

Ce se odpre okno, ki zahteva potrditev brisanja, ga potrdite.

IzkljuCite kabel USB iz naprave.

Poc&akajte nekaj sekund in kabel ponovno povezite.

Tako bi se morala zagnati naprava Windows device detection (Plug and Play).
Morda se bo odprlo okno New Hardware found (Najdena nova strojna oprema).

Ko se vam prikaze ¢arovnik za namestitev USB Composite Device (Sestavljene
naprave USB), vsakic kliknete Next (Nasledniji).

Kliknite Finish (Dokon¢aj), da dokon&ate namestitev.
Ponovno poskusite z opti¢nim branjem.

Ce tezave $e vedno niste odpravili, poskusite izdelek povezati z radunalnikom
prek drugacnega kabla USB.

Vzrok: Napako so povzrocile tezave pri komunikaciji med izdelkom in kontrolnikom
za USB. Tezave so morda povzrocili nedokon¢ana namestitev, kabel USB, daljsi od
3 metrov, ali okvarjen kabel USB.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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3. resSitev: Preverite program Digital Imaging Monitor.

Resitev: Preverite, ali Digital Imaging Monitor (Nadzor digitalnih slik HP) deluje.

Preverjanje, ali Digital Imaging Monitor (Nadzor digitalnih slik HP) deluje
1. V sistemski vrstici na spodnji desni strani okna, blizu prikaza ¢asa, poiscite
ikono Digital Imaging Monitor (Nadzor digitalnih slik HP).

>
©
N
()
2
2
=
[
-
>
©
1
o
T
o

2. Ce ikona Digital Imaging Monitor (Nadzor digitalnih slik HP) ni prisotna,
ponovno zazenite racunalnik.

3. Po ponovnem zagonu ra¢unalnika znova poskusite z opti¢nim branjem.
Vzrok: Digital Imaging Monitor (Nadzor digitalnih slik HP) ni deloval.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. resSitev: Preverite stanje naprave.

Resitev: Stanje izdelka preverite v HP Solution Center (Center za reSitve HP).

Preverjanje stanja naprave

1.V opravilni vrstici Windows kliknite Start, Programs (Programi) ali All
Programs (Vsi programi), HP, HP Solution Center (Center resitev HP).

2. Preverite, da je naprava navedena na obmocju Select Device (Izberi napravo)
ali da je izbran pravi jeziCek.

3. Kiiknite Status (Stanje).
Ce izdelek deluje pravilno, se bo pojavilo ustrezno pritrdilno sporoéilo.

4. Ce se vam prikaZe sporogilo o napaki Disconnected (Nepovezana), preverite,
ali je za napravo Se en primer ali jezicek, ki ima navedeno Stevilo kopij, kot je npr.
HP Deskjet F4200 All-in-One series 2.
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5. lzberite drugi primer izdelka in ponovite 2., 3. in 4. korak.
6. Ponovno poskusite z opti¢nim branjem.

Vzrok: Morda sta obstajali dve povezavi izdelka z HP Solution Center (Center za
reSitve HP).

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

5. resitev: Preverite napajanje.

Resitev: Preverite napajanje.
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Preverjanje napajanja
1. Napajalni kabel mora biti Evrsto prikljuéen v izdelek in napajalni vmesnik.
Napajalni kabel vklju€ite v vti¢nico, prenapetostno zas¢ito ali razdelilnik.

1 | Napajalni priklju¢ek

Napajalni kabel in vmesnik

Vti¢nica

Preverite, ali je izdelek vklopljen.

Ce izdelek ne prejema elektriénega napajanja, ga povezite z drugo vtiénico.
Izklopite izdelek in ga ponastavite tako, da izvle€ete napajalni kabel.

Po petih sekundah napajalni kabel ponovno prikljucite.

VKklopite izdelek.

Ponovno poskusite z opti¢nim branjem.

Vzrok: Izdelek ni bil pravilno povezan z napajanjem ali pa bi ga bilo treba ponovno
nastaviti.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

Nooaks~ed
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6. reSitev: Preverite povezavo USB.

Resitev: Preverite povezavo USB med izdelkom in racunalnikom.

Preverjanje povezave USB
1. Preverite, ali je kabel USB dobro namescen v vratih USB na zadniji strani izdelka.
2. Poskrbite, da bo drugi konec kabla USB priklju¢en v vrata USB v racunalniku.
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3. Ponovno poskusite z opti¢nim branjem.
Ce optiéno branje ne deluje, nadaljujte z naslednjim korakom.
4. Glede na to, kako je naprava povezana z ra¢unalnikom, naredite nekaj od tega:
+ Ceje kabel USB vkljugen v zvezdis&e USB, ga iztaknite iz zvezdi$&a in
ponovno vtaknite vanj. Ce to ne deluje, izkljugite zvezdig&e in ga ponovno
vkljugite. Ce tudi to ne deluje, izkljugite kabel iz zvezdi$¢a in ga poveZite
neposredno z racunalnikom.
« Ceje kabel USB povezan s priklopno postajo za prenosni radunalnik, kabel
izkljugite iz priklopne postaje in ga povezite neposredno z racunalnikom.
« Ce je kabel USB povezan neposredno z radunalnikom, ga vkljugite v druga
vrata USB v racunalniku.
5. Ce so z raéunalnikom povezane tudi druge naprave USB, jih izkljugite, z izjemo
tipkovnice in miske.
6. Preverite, ali kabel USB pravilno deluje.

B Opomba Ce uporabljate stareji kabel, morda ne bo deloval pravilno.
Povezite ga z drugim izdelkom, da preverite njegovo delovanje. V primeru
tezav bo kabel USB morda treba zamenjati. Kabel ne sme biti daljsi od 3
metrov.

7. Poskusite uporabiti drug kabel USB, ¢e ga imate.
8. Ponovno zazenite racunalnik.
9. Po ponovnem zagonu ra¢unalnika znova poskusite z opti¢nim branjem.

Vzrok: Izdelek in raCunalnik nista bila pravilno povezana.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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7. resitev: Optiéno berite s programom Windows Image Architecture (WIA).

Resitev: Namesto da uporabite HP Solution Center (Center za reSitve HP),
poskusite z optiénim branjem z Windows Image Acquisition (WIA).

Optiéno branje z WIA

1. Preverite, ali je izdelek vklopljen.

2. Preverite, ali je kabel USB dobro namescen v vratih USB na zadnji strani izdelka.
Ko je kabel pravilno povezan, je ikona USB na kablu obrnjena gor.

3. Poskrbite, da bo drugi konec kabla USB priklju¢en v vrata USB v racunalniku.
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4. 'V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Programs (Programi) ali All
Programs (Vsi programi) in nato Accessories (Pripomocki).

5. Kliknite Imaging (Obdelava slik).

6. V aplikaciji Imaging (Obdelava slik) kliknite File (Datoteka) in nato Select
Device (Izberi napravo).

7. lzdelek izberite na izvornem seznamu TWAIN.

8. Kiliknite File (Datoteka) in nato Scan New (Opti¢no branje novega dokumenta).
Imaging (Obdelavo slike) za okolje Windows bo izdelek opti¢no prebral z uporabo
programske opreme TWAIN namesto HP Solution Center (Center za resitve HP).

Vzrok: Ce je z WIA optiéno branje uspelo, to pomeni, da so bile tezave z

HP Solution Center (Center za reSitve HP). Z uporabo WIA-ja lahko nadaljujete ali

poskusite z naslednjo reSitvijo.

Ce optiéno branje z WIA ni delovalo, poskusite z naslednjo resitvijo.

8. resitev: Onemogocite storitev Lexbces.
ResSitev: Preverite, ali je storitev Lexbces zagnana in jo onemogocite.

Ce je naprava Lexmark ali Dell all-in-one prek kabla USB povezana z raéunalnikom,
v katerem je name&¢&en izdelek, programska oprema HP morda ne bo izvedla
opti€nega branja, ker deluje storitev Lexbces.
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B Opomba Ta resitev je primerna, le &e imate napravo Lexmark or Dell all-in-one.
Ce nimate teh izdelkov, poskusite z naslednjo resitvijo.

Preverjanje in onemogoc¢anje storitve

1. V operacijski sistem Windows se prijavite kot skrbnik.

2. Pritisnite Ctrl + Alt + Delete, da odprete Task Manager (Upravitelj opravil).
3. Kiiknite jezicek Processes (Postopki).
4

Ce je na seznamu Image Name (Ime slike) storitev Lexbceserver, jo
onemogodite.
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Onemogocanje storitve

a. V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, nato z desno miskino tipko
kliknite My Computer (Moj racunalnik) in nato Manage (Upravljanje).
Odpre se orodje Computer Management (Upravljanje raCunalnika).

b. Dvokliknite Services and Applications (Storitve in aplikacije) in nato Se
Services (Storitve).

c. V desnem podoknu z desno miskino tipko kliknite Lexbceserver in nato
Properties (Lastnosti).

d. Na kartici General (Splo$no), v predelu Service status (Stanje storitve),
kliknite Stop (Ustavi).

e. Na spustnem meniju Startup type (Vrsta zagona) izberite Disabled
(Onemogocen) in nato kliknite OK (V redu).

f. Kliknite OK (V redu), da zaprete pogovorno okno.
5. Varnostno kopiranje registra.

Varnostno kopiranje registra
a. V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start.
b. Glede na operacijski sistem izberite eno od naslednjih moznosti:
* Windows Vista: V Start Search (Zacni iskanje) vtipkajte regedit in nato
pritisnite tipko Enter.
Ko se odpre pogovorno okno User Account Control (Nadzor
uporabni8kega racuna), kliknite Continue (Nadaljuj).
*  Windows XP: Kliknite Run (Zazeni). Ko se odpre pogovorno okno Run
(Zazeni), vtipkajte regedit in nato pritisnite tipko Enter.
*  Windows 2000: Izberite Registry (Register) in nato Export Registry
(Izvozi register)
Odpre se Registry Editor (Urejevalnik registra).
c. V oknu Registry Editor (Urejevalnik registra), izberite My Computer (Moj
racunalnik).
d. Ko oznacite My Computer (Moj racunalnik), kliknite File (Datoteka) in nato
Export (Izvoz).
e. Poiscite prostor za shranjevanje, ki si ga z lahkoto zapomnete, na primer: My
Documents (Moji dokumenti) ali Desktop (Namizje).
f. V predelu Export Range (lzvozi obseg) izberite All (Vse).
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g. VnaSanje imena datoteke za kopijo registra.
HP priporoca, da datoteko poimenujete s trenutnim datumom, na primer:
Varnostna kopija registra 04_01_07.
h. Kliknite Save (Shrani), da shranite register.
6. Uredite register.

Urejanje registra

a. lIzberite HKEY_LOCAL_MACHINE\System\CurrentControlSet\Services
\Spooler.
Podrobnosti o registru se prikazejo v podoknu na desni strani.

b. Preverite niz podatkov DependOnService (v podoknu na desni strani), da
preverite, ali je lexbces v stolpcu Data (Podatki).

c. Ce stolpec s podatki vsebuje lexbces, z desno miskino tipko kliknite
DependOnService in izberite Modify (Spremeni).
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Storite nekaj od naslednjega:
« Ce na seznamu vidite lexbces in ne RPCSS, lexbces izbrisite in
vnesite RPCSS.
« Ce na seznamu vidite lexbces in RPCSS, izbrisite samo lexbces,
RPCSS pa pustite.
d. Kiliknite OK (V redu).
7. Ponovno zazenite racunalnik in potem znova poskusite z opti¢nim branjem.
Ce je optiéno branje uspe$no, nadaljujte z naslednjim korakom, t.j. ponovnim
zagonom storitve Lexbcserver.

B Opomba Ponoven zagon storitve omogo&i normalno uporabnost naprav
Lexmark ali Dell, ne da bi s tem vplival na programsko opremo HP.

8. Ponovno zazenite storitev Lexbcserver.

Ponovni zagon storitve
a. V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, nato z desno miskino tipko
kliknite My Computer (Moj racunalnik) in nato Manage (Upravljanje).
Odpre se okno Computer Management (Upravljanje racunalnika).
b. Dvokliknite Services and Applications (Storitve in aplikacije) in nato Se
Services (Storitve).
c. Vdesnem podoknu z desno miskino tipko kliknite Lexbceserver in nato
Properties (Lastnosti).
d. Na kartici General (Splo$no), v predelu Service status (Stanje storitve),
kliknite Start.
e. Na spustnem meniju Startup type (Vrsta zagona) izberite Automatic
(Samodejno) in nato kliknite OK (V redu).
f. Kliknite OK (V redu), da zaprete pogovorno okno.
Vzrok: Storitev Lexbceserver, ki jo je namestil tiskalnik Lexmark, Lexmark all-in-
one ali Dell all-in-one, je povzro€ila napako pri komunikaciji.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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9. reSitev: Zazenite Scan Diagnostic Utility (Orodje za diagnostiko opti¢énega
branja).

Resitev: Prenesite orodje Scan Diagnostic (Diagnostika opti¢nega branja) in ga
zazenite, da boste nasli in odpravili tezave z izdelkom.

Prenos in zagon orodja za diagnostiko opti€énega branja

1. Obisc¢ite spletno mesto: www.hp.com in kliknite Software and driver
downloads (Prenos programske opreme in gonilnikov).

2. |zberite Download drivers and software (and firmware) (Prenesi gonilnike in
programsko opremo (ter vdelano programsko opremo)).

3. V za to namenjeno polje vpiSite ime svoje naprave in Stevilko modela ter nato
pritisnite Enter.
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4. V racunalniku izberite operacijski sistem, v katerem je names¢ena programska
oprema HP.

5. PoiScite razdelek Utility (Orodja) in prenesite orodje HP Scan diagnostic
(Diagnostika opti¢nega branja HP).
6. Poskusite z opti¢nim branjem.

Ce je napaka najdena pri katerem koli delu programske opreme HP, se bo poleg
tega dela prikazal rde& X. Ce napake ni, se bo poleg dela prikazala zelena
kljukica. Orodje ima gumb Fix (Popravi), s katerim lahko napake popravite.

Vzrok: Pri povezavi med izdelkom in racunalnikom je priSlo do tezav.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

10.

reSitev: Namestite popravek

Resitev: Prenesite popravke za unexpected internal error and communications
failure (nepri¢akovane notranje napake in napake pri komunikaciji) in jih namestite.

Popravki odpravijo napako An unexpected internal error has occurred (Prislo je
do nepri¢akovane notranje napake) in ostale napake pri komunikaciji.

Namestitev popravka

1. Obiscite spletno mesto: www.hp.com in kliknite Software and driver
downloads (Prenos programske opreme in gonilnikov).

2. Izberite Download drivers and software (and firmware) (Prenesi gonilnike in
programsko opremo (ter vdelano programsko opremo)).

3. Vracunalniku izberite operacijski sistem, v katerem je names¢ena programska
oprema HP.

4. Pojdite na razdelek Patch (Popravek) in prenesite HP Image zone/photo and
imaging unexpected internal error and communications failure patch
(Popravek HP za slike/fotografije, nepricakovane notranje napake slik in napake
pri komunikaciji).

5. Za namestitev v raCunalnik dvokliknite popravek.

6. Poskusite z opti¢nim branjem.

Vzrok: Namestiti boste morali popravke za unexpected internal error and
communications failure (nepri¢akovane notranje napake in napake pri
komunikaciji).
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Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

11. reSitev: Preverite vezje in kontrolnik USB.

Resitev: Preverite vezje in kontrolnik USB.

Do napak pri komunikaciji lahko pride zaradi tezav z zdruZljivostjo vezij USB,
namescenih v racunalniku. Do tega pride zaradi neujemanja vezij HP-jevih izdelkov
z dolo&enimi vrstami vezij USB v racunalniku.

Preverjanje vezja in kontrolnika USB

1.

V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, nato z desno miskino tipko
kliknite My Computer (Moj racunalnik) in nato Properties (Lastnosti).
Kliknite jezicek Hardware (Strojna oprema) in nato Device Manager (Upravitel;j
naprav).

Odprite kontrolnike Universal Serial Bus Controllers (Universal Serial Bus
(USB)) tako, da kliknete znak plus (+) ob njih.

Preverite, ali je na seznamu eden od naslednjih vezij:

» SIS 7001 USB host controller

e vezja ALl

* NEC universal host controllers

+ Intel 82801 AA, Intel 82801BA/BAM

B Opomba To ni obsezen seznam. Ce imate med opti¢nim branjem teZave s
komunikacijo, sledite korakom, opisanim spodaj.

IzkljuCite vse naprave USB (tiskalnike, opti¢ne bralnike, fotoaparate), razen miske
in tipkovnice, iz raunalnika.

Ponovno povezite kabel USB z vrati USB na hrbtni strani izdelka.
Drugi konec kabla USB povezite z vrati USB v racunalniku.
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11.

12

13.

14.

Napajalni kabel mora biti Evrsto priklju¢en v izdelek in napajalni vmesnik.
Napajalni kabel vkljucite v ozemljeno vti¢nico, prenapetostno zascito ali napajalni
vodnik.

1 | Napajalni prikljucek

Napaijalni kabel in vmesnik

Ozemljena vti¢nica za napajanje

Vklopite izdelek.

. Natisnite porocilo o samopreizkusu, da preverite uporabnost izdelka.

Ce zelite veg informacij o tiskanju porogila o samopreizkusu, si oglejte naslednji
postopek.

Poskusite z opti€nim branjem.

Ce je optiéno branje uspesno, teZzave morda povzro&ajo druge naprave USB,
povezane z racunalnikom.

. Ce je optiéno branje uspedno, potem v radunalnik naenkrat priklopite eno napravo

USB.

Uporabnost opti€nega branja preverite po vsaki povezavi, dokler ne odkrijete
kateri del opreme povzroca tezave.

Ce izdelek ne izvaja optiénega branja, ali e ne komunicira z raéunalnikom in
priklju¢enimi napravami USB, potem med izdelkom in raéunalnikom povezite
napajano zvezdis¢e USB.

Tako lahko komunikacijo med izdelkom in radunalnikom zaénete ali jo ohranjate.

Ce Zzelite ve¢ informacij o zvezdiS¢ih USB, si oglejte naslednje poglavje.
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Poglavje 12

Tiskanje porocila o samopreizkusu

1.V vhodni pladenj naloZite Se neuporabljen navaden bel papir velikosti Letter ali
A4,

2. Pritisnite in zadrzite gumb Prekli€i in nato pritisnite gumb Zaéni kopiranje
barvno.
Naprava natisne poskusno stran, na podlagi katere lahko ugotovite vzrok tezave
pri tiskanju. Vzorec podrocja za preverjanje ¢rnila na poskusni strani je prikazan
spoda;.
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3. Preverite, ali je na poskusnih vzorcih celotna mreza in ali so debele barvne ¢érte

neprekinjene.

« Ceje v vzorcu prekinjenih veg &rt, to lahko kaZe na teZavo s $obami. Morda
boste morali ocistiti tiskalne kartuse.

« Ce &rne &rte ni, je obledela, progasta ali so v njej vidne &rte, to lahko pomeni
tezavo s €rno tiskalno kartuSo v desni rezi.

« Ce manjka katera od barvnih &rt ali je obledela, progasta ali so v njej vidne
Crte, to lahko kaze na tezavo s tribarvno tiskalno kartuso v levi rezi.

Ve¢ informacij o uporabi zvezdiséa USB

* Preverite, ali je zvezdiS¢e USB napajano in napajalni vmesnik prikljuen.
Nekatera napajana zvezdis€a med standardne elemente ne vklju€ujejo
napajalnega vmesnika.

«  ZvezdiS¢e mora biti priklju€eno na vir napajanja.

» Nekatera zvezdiS€a ne podpirajo ve€ kot §tiri naprave USB. Sistem lahko
povezete z najveC petimi zvezdisEi.

- Ceimaizdelek tezave z zvezdi§&em, ko je to povezano z ostalimi zvezdiséi ali pa
so na njem vec kot Stiri naprave, izdelek povezite z zvezdiS€em, ki je neposredno
povezano z rac¢unalnikom (razen ¢e obstajajo znane tezave).

Vzrok: PrisSlo je do tezav z zdruzljivostjo vezij USB, namesSc&enih v racunalniku.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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12. reSitev: Odstranite programsko opremo in ponastavite izdelek.

Resitev: Najprej programsko opremo popolnoma odstranite in jo nato ponovno
namestite.

Odstranjevanje programske opreme in ponastavljanje izdelka
1. lzdelek izklju€ite in ga ponastavite.

Izkljucitev in ponastavitev izdelka

a. Preverite, ali je izdelek vklopljen.

Izklopite ga tako, da pritisnete gumb Vklop.

Izklju€ite napajalni kabel iz hrbtnega dela izdelka.

Nato ponovno vkljucite napajalni kabel na hrbtni del izdelka.
Izdelek vklopite s pritiskom na Vklop.

2, Programsko opremo popolnoma odstranite.
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Bf Opomba Pomembno je, da postopku za odstranitev previdno sledite in tako
programsko opremo popolnoma odstranite iz racunalnika, preden jo ponovno
namestite.

Popolna odstranitev programske opreme

a. V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Settings (Nastavitve),
Control Panel (Nadzorna plos¢a) (ali samo Control Panel (Nadzorna
plosca)).

b. Dvokliknite Add/Remove Programs (Dodaj ali odstrani programe) (ali
kliknite Uninstall a program (Odstrani program)).

c. Odstranite vse elemente, povezane s programsko opremo za opti¢no branje
HP.

/\ Previdno Ce je izdelek izdelal HP ali Compaq, ne odstranite nobenih
drugih aplikacij kot tistih, ki so navedene spodaj.

* HP Imaging device functions (Funkcije HP-jeve naprave za obdelavo slik)
* HP Document Viewer (Pregledovalnik dokumentov HP)

* HP Photosmart Essential

* HP Image Zone

* HP Photo and Imaging Gallery (Galerija HP Photo and Imaging)

* HP Photosmart, Officejet, Deskjet (z imenom izdelka in Stevilko razli€ice
programske opreme)

* Programska oprema HP Software Update

* HP Share to web

» HP Solution Center (Center resitev HP)

* HP Director

* HP Memories Disk Greeting Card Creator 32
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3.

e.

Pojdite v C: \Program Files\HP ali C:\Program Files\Hewlett-
Packard (za informacije o nekaterih starejsih izdelkih) in izbriSite mapo
Digital Imaging (Digitalna obdelava slik).

Pojdite v C: \WINDOWS in preimenujte mapo twain 32 Vv twain 32 old.

Izklopite vse programe, ki se izvajajo v ozadju.

f Opomba Ko je ratunalnik vkloplien, se programi TSR (Terminate and Stay

Resident) naloZijo samodejno. Programi sprozijo nekatere pripomocke (kot je
antivirusna programska oprema), ki sicer niso potrebni za delovanje
raCunalnika. Ob¢asno programi TSR preprecijo nalaganje programske
opreme HP, tako da se le-ta ne namesti napacno. Za preprecitev zagona
programov in storitev TSR v Windows Vista, Windows XP in Windows 2000
uporabite pripomo¢ek MSCONFIG.

Izklapljanje programov, ki se izvajajo v ozadju

a.
b.

@

V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start.

Glede na operacijski sistem izberite eno od naslednjih moznosti:

* V operacijskem sistemu Windows Vista: v Start Search (Zac¢ni iskanje)
vtipkajte MSCONFIG in nato pritisnite tipko Enter.

Ko se odpre pogovorno okno User Account Control (Nadzor
uporabniSkega racuna), kliknite Continue (Nadaljuj).

*  V Windows XP in Windows 2000: Kliknite Run (Zazeni). Ko se odpre
pogovorno okno Run (Zazeni), vtipkajte MSCONFIG in nato pritisnite
tipko Enter.

Odpre se aplikacija MSCONFIG.

Kliknite jezicek General (Splosno).

Kliknite Selective Startup (Izbirni zagon).

Ceje ob polju Load Startup Items (NaloZi zagonske elemente) kljukica, nanjo

kliknite, da jo odstranite.

Kliknite jeziCek Services (Storitve) in izberite polje Hide All Microsoft

Services (Skrij vse Microsoft storitve).

Kliknite Disable all (Onemogoci vse).

Kliknite Apply (Uporabi) in nato Close (Zapri).

B Opomba Ce med spreminjanjem dobite sporogilo, ki se zaéenja na
Access is denied (Dostop je zavrnjen), kliknite OK (V redu) in nadaljujte.
Sporocila vam spremembe ne bo onemogodilo.

Kliknite Restart (Ponovni zagon), da se med naslednjim zagonom uveljavijo
spremembe.

Ko se raunalnik ponovno zazene, se pojavi sporocilo You’ve used system
configuration utility to make changes to the way windows starts (S
pripomocki za sistemsko konfiguracjo ste spremenili nacin odpiranja oken).
Kliknite kljukico ob napisu Do not show this message again (Tega sporocila
ne kazi veq).
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4. Zazenite pripomod&ek Disk Cleanup (Ci$&enje diska), da izbrisete zadasne
datoteke in mape.

Zagon pripomocka za €is¢enje diska
a. V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Programs (Programi) ali All
Programs (Vsi programi) in nato Accessories (Pripomocki).

b. Kiliknite System Tools (Sistemska orodja) in nato Disk Cleanup (Ci$&enje
diska).
Orodje Disk Cleanup (Cis¢enje diska) analizira trdi disk in prikaZe poroéilo,
s seznamom komponent za brisanje.

c. Odkljukajte ustrezna polja, da odstranite nepotrebne komponente.
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Ve¢ informacij o pripomocku za ¢iS¢enje diska

Pripomoéek Disk Cleanup (Ci&enje diska) sprosti prostor trdega diska na
vaSem racunalniku na naslednje nacine:

» Brisanje zacasnih internetnih datotek

* Brisanje prenesenih programskih datotek

* Praznjenje koSa

» Brisanje datotek iz zaGasnih map

» Brisanje datotek, izdelanih z drugimi orodji programa Windows

» QOdstranjevanje izbirnih komponent programa Windows, ki jih ne
uporabljate

d. Ko ste izbrali komponente za brisanje, kliknite OK (V redu).
5. Namestite programsko opremo.

Namestitev programske opreme
a. V pogon CD-ROM v ra€unalniku vstavite namestitveni CD.
Namestitev programske opreme se bo samodejno zagnala.

B Opomba Ce se namestitev ne zazene samodejno, v meniju Start,
kliknite Start Search (Zacni iskanje) (ali Run (ZaZeni)). V pogovorno
okno Start Search (Zacni iskanje) (ali Run (Zazeni) vtipkajte d :
\setup. exe in nato pritisnite tipko Enter. (Ce »D« ni érka pogona
pogona CD-ROM, vnesite ustrezno ¢rko pogona.)

b. Sledite pozivom na zaslonu za namestitev programske opreme.
6. Poskusite z opti¢nim branjem.

Vzrok: Programsko opremo je bilo treba popolnoma odstraniti in ponovno
namestiti.
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Unable to print (Tiskanje ni mogoce)

Tezavo poskusite odpraviti z na§lednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite teZave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

» 1. reSitev: Natisnite poskusno stran.

» 2. reSitev: IzbriSite Cakalno vrsto za tiskanje.

. reSitev: IzkljuCite in ponovno prikljucite kabel USB.

. reSitev: Preverite konfiguracijo gonilnika tiskalnika.

. reSitev: Preverite, ali je tiskalnik ustavljen ali brez povezave

. reSitev: Ro¢no odistite Cakalno vrsto za tiskanje.

. reSitev: Ponovno zazenite tiskanje v ozadju.
. reSitev: Preverite programsko aplikacijo.
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1. resSitev: Natisnite poskusno stran.

ResSitev: Natisnite poskusno stran, da boste videli, ali izdelek lahko tiska in ali
komunicira z racunalnikom.

Tiskanje porocila o samopreizkusu

1.V vhodni pladenj nalozite $e neuporabljen navaden bel papir velikosti Letter ali
Ad.

2. Pritisnite in zadrzite gumb Prekli€i in nato pritisnite gumb Zaéni kopiranje
barvno.

Naprava natisne poskusno stran, na podlagi katere lahko ugotovite vzrok tezave
pri tiskanju. Vzorec podroc&ja za preverjanje ¢rnila na poskusni strani je prikazan
spodaj.

3. Preverite, ali je na poskusnih vzorcih celotna mreza in ali so debele barvne ¢rte
neprekinjene.
« Ceje v vzorcu prekinjenih ves ért, to lahko kaZe na tezavo s $obami. Morda
boste morali ocistiti tiskalne kartuse.
« Ce &rne &rte ni, je obledela, progasta ali so v njej vidne érte, to lahko pomeni
tezavo s €rno tiskalno kartuSo v desni rezi.
+ Ce manjka katera od barvnih ért ali je obledela, progasta ali so v njej vidne
Crte, to lahko kaze na tezavo s tribarvno tiskalno kartuSo v levi rezi.
Ce se preskusna stran ne natisne, preverite, ali ste pravilno namestili izdelek. Ce
zelite informacije o nastavitvi izdelka, glejte Setup Guide (Priro¢nik za namestitev),
ki je izdelku prilozen.

Vzrok: lzdelek ni bil pravilno nastavljen.
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Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resitev: IzbriSite ¢akalno vrsto za tiskanje.

Resitev: Ponovno zaZenite racunalnik, da izbriSete ¢akalno vrsto za tiskanje.

Ciséenje ¢akalne vrste za tiskanje

1. Ponovno zazenite racunalnik.

2. Po ponovnem zagonu rac¢unalnika preverite ¢akalno vrsto za tiskanje.
a. Glede na operacijski sistem izberite eno od naslednjih moznosti:

»  Windows Vista: V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Control
Panel (Nadzorna plo$¢a) in nato Printers (Tiskalniki).

*  Windows XP: V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Control
Panel (Nadzorna plo$¢a) in nato Printers and Faxes (Tiskalniki in faksi).

*  Windows 2000: V opravilni vrstici Windows kliknite Start, izberite
Settings (Nastavitve) in nato kliknite Printers (Tiskalniki).

b. Dvokliknite ikono za svoj izdelek, da se odpre ¢akalna vrsta za tiskanje.
Ce ni nobenih tiskalnih poslov na &akanju, je bila teZava morda odpravljena.
3. Poskusite tiskati znova.
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Vzrok: Ce Zelite izbrisati akalno vrsto, morate ponovno zagnati radunalnik.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. resitev: Izkljuéite in ponovno prikljuéite kabel USB.

Resitev: IzkljuCite kabel USB iz raunalnika in naprave ter ga ponovno prikljucite.

Izkljucitev in prikljucitev kabla USB

1. lzkljuCite kabel USB iz naprave.

2. USB kabel izkljugite iz raCunalnika.

3. Kabel USB pustite izklju¢en priblizno 5-6 sekund.

4. Kabel USB ponovno priklju¢ite v napravo in raéunalnik.
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Po ponovni prikljucitvi kabla USB bi naprava morala zaceti tiskati posle v ¢akalni
vrsti.

B Opomba Ce tiskalnik povezujete prek zvezdi§¢a USB, mora biti zvezdiste
vklopljeno. Ce je zvezdisce vklopljeno, poskusite napravo povezati
neposredno z racunalnikom.

5. Ce naprava ne zadéne tiskati samodejno, za¢nite z drugim tiskalnim poslom.
Vzrok: Kabel USB je bilo treba izkljugiti.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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4. resitev: Preverite konfiguracijo gonilnika tiskalnika.

ResSitev: Prepri¢ajte se, ali je izdelek nastavljen kot privzeti tiskalnik in da uporablja
ustrezen gonilnik tiskalnika.

Preverjanje, ali je izdelek nastavljena kot privzeti tiskalnik
1. Glede na operacijski sistem izberite eno od naslednjih moznosti:
*  Windows Vista: V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Control
Panel (Nadzorna plo$¢a) in nato Printers (Tiskalniki).

*  Windows XP: V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Control
Panel (Nadzorna plo$¢a) in nato Printers and Faxes (Tiskalniki in faksi).
*  Windows 2000: V opravilni vrstici Windows kliknite Start, izberite Settings
(Nastavitve) in nato kliknite Printers (Tiskalniki).
2. Preverite, ali je pravilen izdelek nastavljen kot privzeti tiskalnik.
Poleg privzetega tiskalnika je kljukica v &rnem krogu.

3. Ce je kot prizveti tiskalnik nastavljen napaden izdelek, z desno migkino tipko
kliknite pravilen izdelek in izberite Set as Default (Nastavi kot privzeto).

Preverjanje gonilnika tiskalnika

1. Glede na operacijski sistem izberite eno od naslednjih moznosti:

* Windows Vista: V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Control
Panel (Nadzorna plo$¢a) in nato Printers (Tiskalniki).

*  Windows XP: V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Control
Panel (Nadzorna plo$¢a) in nato Printers and Faxes (Tiskalniki in faksi).

*  Windows 2000: V opravilni vrstici Windows kliknite Start, izberite Settings
(Nastavitve) in nato kliknite Printers (Tiskalniki).

2. Z desno miskino tipko kliknite ikono poleg izdelka in izberite Properties
(Lastnosti).

3. Kiliknite jeziCek Ports (Vrata), da preverite, ali izdelek uporablja pravilna vrata.
Vrata, ki jih uporablja izdelek, so oznacena, poleg njih pa je kljukica. Izdelek mora
biti nastavljen na vrata DOT4 ali USBOOX (pri ¢emer X zamenja Stevilka).

4. Ce izdelek uporablja napaéna vrata, izberite pravilna tako, da nanje kliknete.
Vrata, ki jih izdelek zdaj uporablja, so oznacena, poleg njih pa je kljukica.

5. Kliknite jezic¢ek Advanced (Nepredno).
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6. Preverite gonilnik, ki je naveden v spustnem meniju Driver (Gonilnik), da
preverite, ali izdelek uporablja pravi gonilnik.

Ime izdelka bi moralo biti navedeno kot gonilnik.

7. Ce je izbran napaéen gonilnik, v spustnem meniju Driver (Gonilnik) izberite
pravega.

8. Kiliknite OK (V redu), da shranite spremembe.

Vzrok: Ce je bilo naistem radunalniku konfiguriranih ve& naprav, za privzeti tiskalnik
ni bila nastavljena tista, ki se uporablja, ali pa je bil konfiguriran napacen gonilnik.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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5. resitev: Preverite, ali je tiskalnik ustavljen ali brez povezave.

ResSitev: Preverite, ali je izdelek ustavljen ali brez povezave.

Preverjanje, ali je tiskalnik ustavljen ali brez povezave
1. Glede na operacijski sistem izberite eno od naslednjih mozZnosti:

*  Windows Vista: V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Control
Panel (Nadzorna plos¢a) in nato Printers (Tiskalniki).

*  Windows XP: V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Control
Panel (Nadzorna plos¢a) in nato Printers and Faxes (Tiskalniki in faksi).

*  Windows 2000: V opravilni vrstici Windows kliknite Start, izberite Settings
(Nastavitve) in nato kliknite Printers (Tiskalniki).

2. Dvokliknite ikono za svoj izdelek, da se odpre ¢akalna vrsta za tiskanje.

3. Prepricajte se, da v meniju Printer (Tiskalnik) poleg Pause Printing (Zacasno
prekini tiskanje) ali Use Printer Offline (Uporabi tiskalnik brez povezave) ni
kljukic.

Prepricajte se, da v meniju Printer (Tiskalnik) poleg Pause Printing (Za¢asno
prekini tiskanje) ali Use Printer Offline (Uporabi tiskalnik brez povezave) ni
kljukic. Ce je pri kateri od omenjenih moZnosti kljukica, kliknite moZnost menija in
jo odstranite. Ce ima meni moznost Use Printer Online (Uporabi tiskalnik s
povezavo), jo izberite tako, da poleg nje postavite kljukico.

4. Ce ste kaj spremenili, ponovno poskusite s tiskanjem.

Vzrok: Izdelek je bila ustavljen ali brez povezave.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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6. reSitev: Ro¢no ocistite €akalno vrsto za tiskanje.

ResSitev: Roc¢no odistite €akalno vrsto za tiskanje.

Rocno c¢is¢enje ¢akalne vrste za tiskanje

1.

Glede na operacijski sistem izberite eno od naslednjih moznosti:

»  Windows Vista: V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Control
Panel (Nadzorna plo$¢a) in nato Printers (Tiskalniki).

*  Windows XP: V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Control
Panel (Nadzorna plo$¢a) in nato Printers and Faxes (Tiskalniki in faksi).

*  Windows 2000: V opravilni vrstici Windows kliknite Start, izberite Settings
(Nastavitve) in nato kliknite Printers (Tiskalniki).

Dvokliknite ikono za svoj izdelek, da se odpre ¢akalna vrsta za tiskanje.

V meniju Printer (Tiskalnik) kliknite Cancel all documents (Prekli¢i vse

dokumente) ali Purge Print Document (Pocisti dokumente za tiskanje) in nato

kliknite Yes (Da) za potrditev.

Ce so v akalni vrsti $e vedno dokumenti, ponovno zaZenite radunalnik in

poskusite tiskati znova po ponovnem zagonu racunalnika.

Preverite, ali je ¢akalna vrsta za tiskanje prazna, in nato poskusite tiskati znova.

Ce &akalna vrsta za tiskanje ni prazna ali ée je prazna, vendar se tiskalni posli §e

vedno ne tiskajo, nadaljujte z naslednjo resitvijo.

Vzrok: Cakalno vrsto je bilo treba ro&no ogistiti.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

7. resSitev: Ponovno zazenite tiskanje v ozadju.

ResSitev: Ponovno zazenite tiskanje v ozadju.

Ustavljanje in ponoven zacetek tiskanja v ozadju

1.

V opravilni vrstici Windows kliknite Start in nato Control Panel (Nadzorna
plosca).

Dvokliknite Administrative Tools (SkrbniSka orodja) in nato Se Services
(Storitve).

Pomaknite se navzdol po seznamu ter kliknite Print Spooler (Tiskanje v ozadju)
in nato Stop (Ustavi), da ustavite storitev.

Kliknite Start, da ponovno zaZenete storitev, in nato OK (V redu).

Ponovno zazenite racunalnik in poskusite znova tiskati po ponovnem zagonu
racunalnika.

Vzrok: Tiskanje v ozadju je bilo treba ponovno zagnati.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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8. resSitev: Preverite programsko aplikacijo.

Resitev: Preverite, ali je priSlo do tezav v programski aplikaciji.

Preverjanje programske aplikacije
1. Zaprite programsko aplikacijo in jo ponovno odprite.
2. Poskusite ponovno tiskati iz programske aplikacije.

BY Opomba Tiskalnik morda ne podpira tiskanja iz aplikacij operacijskega
sistema DOS. Ugotovite, ali je programska aplikacija osnovana na
operacijskem sistemu Windows ali DOS, tako da preverite sistemske zahteve
aplikacije.
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3. Poskusite tiskati iz programa Notepad (Beleznica), da ugotovite, ali gre za tezavo
s programsko aplikacijo ali gonilnikom.

Tiskanje iz programa Notepad (Beleznica)
a. V opravilni vrstici Windows kliknite Start in nato Programs (Programi) ali All
Programs (Vsi programi).
b. Kliknite Accessories (Pripomocki) in nato Notepad (Beleznica).
c. V program Notepad (BelezZnica) vnesite nekaj znakov besedila.
d. Kiliknite File (Datoteka) in nato Print (Natisni).
4. Ce lahko tiskate iz programa Notepad (BeleZnica), vendar ne iz programske
aplikacije, se za pomoc obrnite na izdelovalca te aplikacije.

Vzrok: Programska aplikacija ni delovala ali pa se ni mogla pravilno povezati z
gonilnikom tiskalnika.

Product might not be correctly installed (Izdelek je morda napaéno namescen)

Tezavo poskusite odpraviti z naglednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo reSitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

» 1. reSitev: Ponastavite izdelek.

. . reSitev: Preverite napajalni kabel in kabel USB.

. reSitev: Ponovno zazZenite racunalnik.

. reSitev: Odstranite in ponovno namestite izdelek.
. reSitev: Odstranite in ponovno namestite programsko opremo HP Photosmairt.

.
a0 N

1. reSitev: Ponastavite izdelek.

Resitev: Izklopite izdelek in ga ponastavite tako, da izvleCete napajalni kabel. Po
60 sekundah napajalni kabel ponovno prikljucite. Vklopite izdelek.

Vzrok: lIzdelek je bilo treba ponovno nastaviti.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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2. reSitev: Preverite napajalni kabel in kabel USB.

Resitev: Preverite, ali sta napajalni kabel in kabel USB pravilno povezana in
priklju¢ena. Preverite tudi, ali je izdelek vklopljen.

Preverjanje napajanja
1. Napajalni kabel mora biti Evrsto priklju¢en v izdelek in napajalni vmesnik.
Napajalni kabel vklju€ite v vti¢nico, prenapetostno zas¢ito ali razdelilnik.

o
o
©
=
1)
=
[
Q
=]
=
(]
(=g
(]
Ne¢
D
<

1 | Napajalni prikljucek

Napajalni kabel in vmesnik

Vti¢nica

Preverite, ali je izdelek vklopljen.

Ce izdelek ne prejema elektriénega napajanja, ga poveZite z drugo vtiénico.
Izklopite izdelek in ga ponastavite tako, da izvleCete napajalni kabel.

Po petih sekundah napajalni kabel ponovno prikljucite.

Vklopite izdelek.

Ponovno poskusite z opti¢nim branjem.

No o ks~eDd
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Preverjanje povezave USB
1. Preverite, ali je kabel USB dobro names¢en v vratih USB na zadniji strani izdelka.
2. Poskrbite, da bo drugi konec kabla USB priklju¢en v vrata USB v racunalniku.
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3. Ponovno poskusite z opti¢nim branjem.
Ce opti¢no branje ne deluje, nadaljujte z naslednjim korakom.
4. Glede na to, kako je naprava povezana z raCunalnikom, naredite nekaj od tega:
+ Ceje kabel USB vkljuéevn v zvezdi§€e USB, ga iztaknite iz zvezdis¢a in
ponovno vtaknite vanj. Ce to ne deluje, izklju€ite zvezdiS€e in ga ponovno
vkljugite. Ce tudi to ne deluje, izkljugite kabel iz zvezdi$&a in ga poveZite
neposredno z racunalnikom.
+ Ce je kabel USB povezan s priklopno postajo za prenosni radunalnik, kabel
izklju€ite iz priklopne postaje in ga povezite neposredno z racunalnikom.
+ Ce je kabel USB povezan neposredno z radunalnikom, ga vkljugite v druga
vrata USB v ra¢unalniku.
5. Ce so z radunalnikom povezane tudi druge naprave USB, jih izkljugite, z iziemo
tipkovnice in miske.
6. Preverite, ali kabel USB pravilno deluje.

Br Opomba Ce uporabljate starejsi kabel, morda ne bo deloval pravilno.
Povezite ga z drugim izdelkom, da preverite njegovo delovanje. V primeru
tezav bo kabel USB morda treba zamenjati. Kabel ne sme biti dalj$i od 3
metrov.

7. Poskusite uporabiti drug kabel USB, ¢e ga imate.

8. Ponovno zazenite raunalnik.

9. Po ponovnem zagonu rac¢unalnika znova poskusite z opti¢énim branjem.
Vzrok: Napajalni kabel ali kabel USB je bil nepravilno priklju¢en.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. reSitev: Ponovno zazenite racunalnik.

Resitev: Ponovno zazenite radunalnik.
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Vzrok: Morda po namestitvi programske opreme racunalnika niste ponovno
zagnali. Morda pa je v racunalniku prislo do neke druge napake.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. resSitev: Odstranite in ponovno namestite izdelek.

Resitev: Na nadzorni plosci izberite Printers and Faxes (Tiskalniki in faksi)
odstranite izdelek in ga nato ponovno namestite.

Odstranitev in ponovna namestitev izdelka

1.
2,

3.
4,

5.

Odklopite kabel USB in prekinite povezavo med izdelkom in racunalnikom.
V okolju Windows v opravilni vrstici kliknite Start in nato Printers and Faxes
(Tiskalniki in faksi).

Z desno miskino tipko kliknite izdelek in izberite Delete (IzbriSi).

Pocakajte nekaj sekund in nato izdelek in racunalnik ponovno povezite s kablom
USB.

Sledite navodilom na zaslonu in ponovno namestite izdelek.

Vzrok: Morda je do tezav prislo, ko ste izdelek prvi¢ namestili.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

5. resitev: Odstranite in ponovno namestite programsko opremo HP Photosmart.

Resitev: V celoti odstranite programsko opremo HP Photosmart iz racunalnika in
jo s pomocjo CD-ja, ki ste ga dobili skupaj z napravo, ponovno namestite.

Odstranitev in ponovna namestitev programske opreme

1.

V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Settings (Nastavitve), Control
Panel (Nadzorna plos¢a).

Dvokliknite Add/Remove Programs (Dodaj/Odstrani programe).

Odstranite vse elemente, povezane s programsko opremo za opti¢no branje HP.
V racunalniku se pojavi sporocilo, da morate po odstranitvi nekaterih programov
s seznama Add/Remove Programs (Dodaj/Odstrani programe) ponovno zagnati
racunalnik.

Izberite Click here to restart later (Kliknite tukaj, e Zelite ponovno zagnati
kasneje).

Napravo izkljucite iz svojega ra¢unalnika in nato ponovno zazenite racunalnik.

Bf Opomba Pomembno je, da napravo izkljugite, preden ponovno zazenete
svoj racunalnik. Naprave ne povezujte z raCunalnikom, dokler niste ponovno
namestili programske opreme.

V pogon CD-ROM vstavite CD HP Photosmart in zaZenite program za namestitev.

Bf Opomba Ce se program za namestitev ne prikaze, na pogonu CD-ROM
poiscite in dvokliknite datoteko setup.exe.

Odpravljanje tezav



7. Sledite navodilom na zaslonu in navodilom v priro¢niku za namestitev, ki je
prilozen izdelku.

8. Ce se tezave pri optiénem branju $e vedno pojavljajo, s seznama Add/Remove
Programs (Dodaj/Odstrani programe) odstranite naslednje programe, ¢e so ti
navedeni.

/\ Previdno Ce jeizdelek izdelal HP ali Compag, ne odstranite nobenih drugih
aplikacij kot tistih, ki so navedene spodaj.

« HP Imaging device functions (Funkcije HP-jeve naprave za obdelavo slik)
* HP Document Viewer (Pregledovalnik dokumentov HP)

* HP Photosmart Essential

* HP Image Zone

* HP Photo and Imaging Gallery (Galerija HP Photo and Imaging)

+ HP Photosmart, Officejet, Deskjet (zimenom izdelka in Stevilko razliice
programske opreme)

* Programska oprema HP Software Update

* HP Share to web

+ HP Solution Center (Center reSitev HP)

* HP Director

* HP Memories Disk Greeting Card Creator 32

Vzrok: Morda je do tezav prislo, ko ste programsko opremo HP Photosmart prvic¢
namestili.
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Product was not found (lzdelka ni bilo mozno najti)

TeZavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo reSitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.
» 1. reSitev: Ponastavite izdelek.
« 2. reSitev: Preverite napajalni kabel in kabel USB.
3. resitev: Ponovno zaZenite radunalnik.
» 4. reSitev: Odstranite in ponovno namestite izdelek.
5. reSitev: Odstranite in ponovno namestite programsko opremo HP Photosmart.

1. reSitev: Ponastavite izdelek.

Resitev: Izklopite izdelek in ga ponastavite tako, da izvleCete napajalni kabel. Po
60 sekundah napajalni kabel ponovno prikljucite. Vklopite izdelek.

Vzrok: Izdelek je bilo treba ponovno nastaviti.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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2. reSitev: Preverite napajalni kabel in kabel USB.

Resitev: Preverite, ali sta napajalni kabel in kabel USB pravilno povezana in
priklju¢ena. Preverite tudi, ali je izdelek vklopljen.

Preverjanje napajanja
1. Napajalni kabel mora biti Evrsto priklju¢en v izdelek in napajalni vmesnik.
Napajalni kabel vklju€ite v vti¢nico, prenapetostno zas¢ito ali razdelilnik.
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1 | Napajalni prikljucek

Napajalni kabel in vmesnik

Vti¢nica

Preverite, ali je izdelek vklopljen.

Ce izdelek ne prejema elektriénega napajanja, ga poveZite z drugo vtiénico.
Izklopite izdelek in ga ponastavite tako, da izvleCete napajalni kabel.

Po petih sekundah napajalni kabel ponovno prikljucite.

Vklopite izdelek.

Ponovno poskusite z opti¢nim branjem.

No o ks~eDd
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Preverjanje povezave USB
1. Preverite, ali je kabel USB dobro names¢en v vratih USB na zadniji strani izdelka.
2. Poskrbite, da bo drugi konec kabla USB priklju¢en v vrata USB v racunalniku.
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3. Ponovno poskusite z opti¢nim branjem.
Ce opti¢no branje ne deluje, nadaljujte z naslednjim korakom.
4. Glede na to, kako je naprava povezana z raCunalnikom, naredite nekaj od tega:
+ Ceje kabel USB vkljuéevn v zvezdi§€e USB, ga iztaknite iz zvezdis¢a in
ponovno vtaknite vanj. Ce to ne deluje, izklju€ite zvezdiS€e in ga ponovno
vkljugite. Ce tudi to ne deluje, izkljugite kabel iz zvezdi$&a in ga poveZite
neposredno z racunalnikom.
+ Ce je kabel USB povezan s priklopno postajo za prenosni radunalnik, kabel
izklju€ite iz priklopne postaje in ga povezite neposredno z racunalnikom.
+ Ce je kabel USB povezan neposredno z radunalnikom, ga vkljugite v druga
vrata USB v ra¢unalniku.
5. Ce so z radunalnikom povezane tudi druge naprave USB, jih izkljugite, z iziemo
tipkovnice in miske.
6. Preverite, ali kabel USB pravilno deluje.

Br Opomba Ce uporabljate starejsi kabel, morda ne bo deloval pravilno.
Povezite ga z drugim izdelkom, da preverite njegovo delovanje. V primeru
tezav bo kabel USB morda treba zamenjati. Kabel ne sme biti dalj$i od 3
metrov.

7. Poskusite uporabiti drug kabel USB, ¢e ga imate.

8. Ponovno zazenite raunalnik.

9. Po ponovnem zagonu rac¢unalnika znova poskusite z opti¢énim branjem.
Vzrok: Napajalni kabel ali kabel USB je bil nepravilno priklju¢en.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. reSitev: Ponovno zazenite racunalnik.

Resitev: Ponovno zazenite radunalnik.
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Vzrok: Morda po namestitvi programske opreme niste ponovno zagnali
racunalnika. Morda pa je v racunalniku prislo do neke druge napake.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. resSitev: Odstranite in ponovno namestite izdelek.

Resitev: Na nadzorni plosci izberite Printers and Faxes (Tiskalniki in faksi)
odstranite izdelek in ga nato ponovno namestite.

Odstranitev in ponovna namestitev izdelka

1.
2,

3.
4,

5.

Odklopite kabel USB in prekinite povezavo med izdelkom in racunalnikom.
V okolju Windows v opravilni vrstici kliknite Start in nato Printers and Faxes
(Tiskalniki in faksi).

Z desno miskino tipko kliknite izdelek in izberite Delete (IzbriSi).

Pocakajte nekaj sekund in nato izdelek in racunalnik ponovno povezite s kablom
USB.

Sledite navodilom na zaslonu in ponovno namestite izdelek.

Vzrok: Morda je do tezav prislo, ko ste izdelek prvi¢ namestili.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

5. resitev: Odstranite in ponovno namestite programsko opremo HP Photosmart.

Resitev: V celoti odstranite programsko opremo HP Photosmart iz racunalnika in
jo s pomocjo CD-ja, ki ste ga dobili skupaj z napravo, ponovno namestite.

Odstranitev in ponovna namestitev programske opreme

1.

V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Settings (Nastavitve), Control
Panel (Nadzorna plos¢a).

Dvokliknite Add/Remove Programs (Dodaj/Odstrani programe).

Odstranite vse elemente, povezane s programsko opremo za opti¢no branje HP.
V racunalniku se pojavi sporocilo, da morate po odstranitvi nekaterih programov
s seznama Add/Remove Programs (Dodaj/Odstrani programe) ponovno zagnati
racunalnik.

Izberite Click here to restart later (Kliknite tukaj, e Zelite ponovno zagnati
kasneje).

Napravo izkljucite iz svojega ra¢unalnika in nato ponovno zazenite racunalnik.

Bf Opomba Pomembno je, da napravo izkljugite, preden ponovno zazenete
svoj racunalnik. Naprave ne povezujte z raCunalnikom, dokler niste ponovno
namestili programske opreme.

V pogon CD-ROM vstavite CD HP Photosmart in zaZenite program za namestitev.

Bf Opomba Ce se program za namestitev ne prikaze, na pogonu CD-ROM
poiscite in dvokliknite datoteko setup.exe.

Odpravljanje tezav



7. Sledite navodilom na zaslonu in navodilom v priro¢niku za namestitev, ki je
prilozen izdelku.

8. Ce se tezave pri optiénem branju $e vedno pojavljajo, s seznama Add/Remove
Programs (Dodaj/Odstrani programe) odstranite naslednje programe, ¢e so ti
navedeni.

/\ Previdno Ce jeizdelek izdelal HP ali Compag, ne odstranite nobenih drugih
aplikacij kot tistih, ki so navedene spodaj.

« HP Imaging device functions (Funkcije HP-jeve naprave za obdelavo slik)
* HP Document Viewer (Pregledovalnik dokumentov HP)

* HP Photosmart Essential

* HP Image Zone

* HP Photo and Imaging Gallery (Galerija HP Photo and Imaging)

+ HP Photosmart, Officejet, Deskjet (zimenom izdelka in Stevilko razliice
programske opreme)

* Programska oprema HP Software Update

* HP Share to web

+ HP Solution Center (Center reSitev HP)

* HP Director

* HP Memories Disk Greeting Card Creator 32

Vzrok: Morda je do tezav prislo, ko ste programsko opremo HP Photosmart prvic¢
namestili.
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Product could not find available scan destinations (Izdelek ni nasel razpolozljivega
cilja opticnega branja)

Tezavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo reSitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: Ponovno zazenite raCunalnik.

» 2. reSitev: Odstranite in ponovno namestite programsko opremo HP Photosmart.

1. reSitev: Ponovno zazenite racunalnik.
Resitev: Ponovno zazenite radunalnik.

Vzrok: Morda po namestitvi programske opreme niste ponovno zagnali
racunalnika. Morda pa je v racunalniku prislo do neke druge napake.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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2. reSitev: Odstranite in ponovno namestite programsko opremo HP Photosmart.

Resitev: V celoti odstranite programsko opremo HP Photosmart iz raunalnika in
jo s pomocjo CD-ja, ki ste ga dobili skupaj z napravo, ponovno namestite.

Odstranitev in ponovna namestitev programske opreme

1.V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Settings (Nastavitve), Control
Panel (Nadzorna ploS¢a).

2. Dvokliknite Add/Remove Programs (Dodaj/Odstrani programe).

3. Odstranite vse elemente, povezane s programsko opremo za opti¢no branje HP.
V rac¢unalniku se pojavi sporocilo, da morate po odstranitvi nekaterih programov
s seznama Add/Remove Programs (Dodaj/Odstrani programe) ponovno zagnati
racunalnik.

4. Izberite Click here to restart later (Kliknite tukaj, Ce zelite ponovno zagnati
kasneje).

5. Napravo izklju€ite iz svojega racunalnika in nato ponovno zazenite racunalnik.
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Bf Opomba Pomembno je, da napravo izkljugite, preden ponovno zaZenete
svoj raCunalnik. Naprave ne povezujte z racunalnikom, dokler niste ponovno
namestili programske opreme.

6. Vpogon CD-ROM vstavite CD HP Photosmart in zazenite program za namestitev.

Bf Opomba Ce se program za namestitev ne prikaZe, na pogonu CD-ROM
poiscite in dvokliknite datoteko setup.exe.

7. Sledite navodilom na zaslonu in navodilom v priro¢niku za namestitev, ki je
prilozen izdelku.

8. Ce se tezave pri optiénem branju $e vedno pojavljajo, s seznama Add/Remove
Programs (Dodaj/Odstrani programe) odstranite naslednje programe, ¢e so fi
navedeni.

/\ Previdno Ce je izdelek izdelal HP ali Compag, ne odstranite nobenih drugih
aplikacij kot tistih, ki so navedene spodaj.

* HP Imaging device functions (Funkcije HP-jeve naprave za obdelavo slik)

* HP Document Viewer (Pregledovalnik dokumentov HP)

* HP Photosmart Essential

« HP Image Zone

* HP Photo and Imaging Gallery (Galerija HP Photo and Imaging)

* HP Photosmart, Officejet, Deskjet (z imenom izdelka in Stevilko razli¢ice
programske opreme)

* Programska oprema HP Software Update

* HP Share to web

* HP Solution Center (Center reSitev HP)

* HP Director

* HP Memories Disk Greeting Card Creator 32

Vzrok: Morda je do tezav prislo, ko ste programsko opremo HP Photosmart prvi¢
namestili.
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Required software component was not found or was incorrectly installed
(Zahtevane komponente programske opreme ni bilo mozno poiskati ali pa je bila
nepravilno namescena)

Resitev: V celoti odstranite programsko opremo HP Photosmart iz racunalnika in
jo s pomocjo CD-ja, ki ste ga dobili skupaj z napravo, ponovno namestite.

Odstranitev in ponovna namestitev programske opreme

1.V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Settings (Nastavitve), Control
Panel (Nadzorna plosca).

2. Dvokliknite Add/Remove Programs (Dodaj/Odstrani programe).

3. Odstranite vse elemente, povezane s programsko opremo za opti¢no branje HP.
V ra¢unalniku se pojavi sporocilo, da morate po odstranitvi nekaterih programov

s seznama Add/Remove Programs (Dodaj/Odstrani programe) ponovno zagnati
racunalnik.

4. lzberite Click here to restart later (Kliknite tukaj, e Zelite ponovno zagnati
kasneje).
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5. Napravo izkljuCite iz svojega racunalnika in nato ponovno zazZenite racunalnik.

Bf Opomba Pomembno je, da napravo izkljugite, preden ponovno zaZenete
svoj raCunalnik. Naprave ne povezujte z racunalnikom, dokler niste ponovno
namestili programske opreme.

6. Vpogon CD-ROM vstavite CD HP Photosmart in zaZenite program za namestitev.

Br Opomba Ce se program za namestitev ne prikaze, na pogonu CD-ROM
poiscite in dvokliknite datoteko setup.exe.

7. Sledite navodilom na zaslonu in navodilom v priro€niku za namestitev, ki je
prilozen izdelku.

8. Ce se tezave pri opti¢nem branju $e vedno pojavljajo, s seznama Add/Remove

Programs (Dodaj/Odstrani programe) odstranite naslednje programe, ¢e so ti
navedeni.

/\ Previdno Ce je izdelek izdelal HP ali Compag, ne odstranite nobenih drugih
aplikacij kot tistih, ki so navedene spodaj.

» HP Imaging device functions (Funkcije HP-jeve naprave za obdelavo slik)
» HP Document Viewer (Pregledovalnik dokumentov HP)

* HP Photosmart Essential

* HP Image Zone

* HP Photo and Imaging Gallery (Galerija HP Photo and Imaging)

» HP Photosmart, Officejet, Deskjet (z imenom izdelka in $tevilko razliice
programske opreme)

* Programska oprema HP Software Update

* HP Share to web

» HP Solution Center (Center reSitev HP)

* HP Director

+ HP Memories Disk Greeting Card Creator 32
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Vzrok: Morda je do tezav prislo, ko ste programsko opremo HP Photosmart prvi¢
namestili.

Error occurred while communicating with the product (Do napake je priSlo med
komunikacijo z izdelkom)

TeZavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

1

1.

reSitev: Ponastavite izdelek.

. reSitev: Preverite napajalni kabel in kabel USB.

. reSitev: Ponovno zazZenite racunalnik.

. reSitev: Odstranite in ponovno namestite izdelek.

. reSitev: Odstranite in ponovno namestite programsko opremo HP Photosmart.

|0 | W N

. reSitev: Pomo¢ poiscite pri HP-jevi podpori.

. reSitev: Ponastavite izdelek.

Resitev: Izklopite izdelek in ga ponastavite tako, da izvle¢ete napajalni kabel. Po
60 sekundah napajalni kabel ponovno prikljucite. Vklopite izdelek.

Vzrok: Izdelek je bilo treba ponovno nastaviti.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

Odpravljanje tezav



2. resitev: Preverite napajalni kabel in kabel USB.

Resitev: Preverite, ali sta napajalni kabel in kabel USB pravilno povezana in
priklju€ena. Preverite tudi, ali je izdelek vklopljen.

Preverjanje napajanja

1. Napajalni kabel mora biti évrsto prikljuen v izdelek in napajalni vmesnik.
Napajalni kabel vklju€ite v vti€nico, prenapetostno zas¢ito ali razdelilnik.
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1 | Napajalni prikljucek

Napajalni kabel in vmesnik

Vti¢nica

Preverite, ali je izdelek vklopljen.

Ce izdelek ne prejema elektriénega napajanja, ga povezite z drugo vti¢nico.
Izklopite izdelek in ga ponastavite tako, da izvleCete napajalni kabel.

Po petih sekundah napajalni kabel ponovno prikljucite.

Vklopite izdelek.

Ponovno poskusite z opti¢nim branjem.

NoakroebN
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9.

Preverjanje povezave USB

Preverite, ali je kabel USB dobro names¢en v vratih USB na zadniji strani izdelka.
Poskrbite, da bo drugi konec kabla USB priklju¢en v vrata USB v racunalniku.

Ponovno poskusite z opti¢nim branjem.

Ce optiéno branje ne deluje, nadaljujte z naslednjim korakom.

Glede na to, kako je naprava povezana z racunalnikom, naredite nekaj od tega:

+ Ceje kabel USB vkljuéqn v zvezdi§€e USB, ga iztaknite iz zvezdis¢a in
ponovno vtaknite vanj. Ce to ne deluje, izklju€ite zvezdiS€e in ga ponovno
vkljugite. Ce tudi to ne deluje, izkljugite kabel iz zvezdi$&a in ga poveZite
neposredno z racunalnikom.

+ Ce je kabel USB povezan s priklopno postajo za prenosni radunalnik, kabel
izkljugite iz priklopne postaje in ga poveZzite neposredno z raunalnikom.

+ Ce je kabel USB povezan neposredno z radunalnikom, ga vkljugite v druga
vrata USB v ra¢unalniku.

Ce so z radunalnikom povezane tudi druge naprave USB, jih izkljugite, z izjemo

tipkovnice in miske.

Preverite, ali kabel USB pravilno deluje.

Bf Opomba Ce uporabljate starej$i kabel, morda ne bo deloval pravilno.
Povezite ga z drugim izdelkom, da preverite njegovo delovanje. V primeru
tezav bo kabel USB morda treba zamenjati. Kabel ne sme biti dalj$i od 3
metrov.

Poskusite uporabiti drug kabel USB, ¢e ga imate.
Ponovno zaZenite raunalnik.
Po ponovnem zagonu racunalnika znova poskusite z opti¢nim branjem.

Vzrok: Napajalni kabel ali kabel USB je bil nepravilno priklju¢en.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. reSitev: Ponovno zazenite racunalnik.

Resitev: Ponovno zazZenite racunalnik.

178 Odpravljanje tezav



Vzrok: Morda po namestitvi programske opreme niste ponovno zagnali
raCunalnika. Morda pa je v racunalniku prislo do neke druge napake.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. resSitev: Odstranite in ponovno namestite izdelek.

Resitev: Na nadzorni plosci izberite Printers and Faxes (Tiskalniki in faksi)
odstranite izdelek in ga nato ponovno namestite.

Odstranitev in ponovna namestitev izdelka

1.
2,

3.
4.

5.

Odklopite kabel USB in prekinite povezavo med izdelkom in racunalnikom.

V okolju Windows v opravilni vrstici kliknite Start in nato Printers and Faxes
(Tiskalniki in faksi).

Z desno miskino tipko kliknite izdelek in izberite Delete (Izbrisi).

Pocakajte nekaj sekund in nato izdelek in racunalnik ponovno povezite s kablom
USB.

Sledite navodilom na zaslonu in ponovno namestite izdelek.

Vzrok: Morda je do tezav prislo, ko ste izdelek prvi¢ namestili.

Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

5. resitev: Odstranite in ponovno namestite programsko opremo HP Photosmart.

Resitev: V celoti odstranite programsko opremo HP Photosmart iz racunalnika in
jo s pomocjo CD-ja, ki ste ga dobili skupaj z napravo, ponovno namestite.

Odstranitev in ponovna namestitev programske opreme

1.

V opravilni vrstici okolja Windows kliknite Start, Settings (Nastavitve), Control
Panel (Nadzorna plos¢a).

Dvokliknite Add/Remove Programs (Dodaj/Odstrani programe).
Odstranite vse elemente, povezane s programsko opremo za opti¢no branje HP.

V ra¢unalniku se pojavi sporocilo, da morate po odstranitvi nekaterih programov
s seznama Add/Remove Programs (Dodaj/Odstrani programe) ponovno zagnati
racunalnik.

Izberite Click here to restart later (Kliknite tukaj, Ce Zelite ponovno zagnati
kasneje).

Napravo izklju€ite iz svojega ra¢unalnika in nato ponovno zazenite racunalnik.

Bf Opomba Pomembno je, da napravo izkljugite, preden ponovno zaZenete
svoj raCunalnik. Naprave ne povezujte z racunalnikom, dokler niste ponovno
namestili programske opreme.

V pogon CD-ROM vstavite CD HP Photosmart in zaZenite program za namestitev.

Br Opomba Ce se program za namestitev ne prikaze, na pogonu CD-ROM
poiscite in dvokliknite datoteko setup.exe.
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Poglavje 12

7. Sledite navodilom na zaslonu in navodilom v priro¢niku za namestitev, ki je
prilozen izdelku.

8. Ce se tezave pri optiénem branju $e vedno pojavljajo, s seznama Add/Remove
Programs (Dodaj/Odstrani programe) odstranite naslednje programe, ¢e so fi
navedeni.

/\ Previdno Ce jeizdelek izdelal HP ali Compagq, ne odstranite nobenih drugih
aplikacij kot tistih, ki so navedene spoda;j.

« HP Imaging device functions (Funkcije HP-jeve naprave za obdelavo slik)
* HP Document Viewer (Pregledovalnik dokumentov HP)

* HP Photosmart Essential

* HP Image Zone

* HP Photo and Imaging Gallery (Galerija HP Photo and Imaging)

* HP Photosmart, Officejet, Deskjet (zimenom izdelka in Stevilko razliice
programske opreme)

* Programska oprema HP Software Update

* HP Share to web

» HP Solution Center (Center reSitev HP)

* HP Director

* HP Memories Disk Greeting Card Creator 32

Vzrok: Morda je do tezav priSlo, ko ste programsko opremo HP Photosmart prvi¢
namestili.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

6. resitev: Pomoc¢ poiscite pri HP-jevi podpori.

Resitev: Ce ste sledili vsem korakom iz prej$njih resitev, problema pa niste
odpravili, se za pomo¢ obrnite na HP-jevo podporo.

Obis¢ite spletno mesto: www.hp.com/support.

Ce ste pozvani, izberite drzavo/regijo, in nato kliknite Contact HP (Obrni se na HP)
za tehni¢no podporo.

Vzrok: Za pravilno delovanje izdelka ali programske opreme boste morda
potrebovali pomo¢.

Sporocila povezana z datotekami

180

To je seznam sporocil o napakah, povezanih z datotekami:

Error reading or writing the file (Napaka pri branju ali pisanju datoteke)
File not found (Datoteke ni mogoce naijti)

File format not supported (Oblika datoteke ni podprta)

Invalid file name (Neveljavno ime datoteke)

Supported file types for the HP All-in-One (Vrste datotek, ki jih podpira
napravaHP All-in-One)

Odpravljanje tezav


http://h20180.www2.hp.com/apps/Nav?h_pagetype=S-001&h_lang=en&h_cc=us&h_product=3390942&h_page=hpcom&h_client=s-h-m002-1

Error reading or writing the file (Napaka pri branju ali pisanju datoteke)
Resitev: Preverite, ali sta imeni mape in datoteke pravi.
Vzrok: Programska oprema izdelka datoteke ni mogla odpreti ali shraniti.

File not found (Datoteke ni mogoce naijti)
Resitev: Zaprite nekaj aplikacij in ponovno poskusite izvesti opravilo.

Vzrok: Na racunalniku ni bilo dovolj prostega pomnilnika, da bi ustvarili datoteko za
predogled tiskanja.
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File format not supported (Oblika datoteke ni podprta)
Resitev: Datoteko odprite v drugi aplikaciji in jo shranite v obliki, ki jo programska
oprema naprave prepozna.
Ce zelite ve¢ informacij, glejte:
Supported file types for the HP All-in-One (Vrste datotek, ki jih podpira
napravaHP All-in-One)

Vzrok: Programska oprema naprave nivprepoznala ali ne podpira oblike datoteke
slike, ki jo poskuSate odpreti ali shraniti. Ce pripona datoteke nakazuje, da gre za
podprto vrsto datoteke, je datoteka morda poSkodovana.

Invalid file name (Neveljavno ime datoteke)
Resitev: Preverite, ali so vimenu datoteke neveljavni simboli.

Vzrok: Ime datoteke, ki ste ga vnesli, je bilo neveljavno.

Supported file types for the HP All-in-One (Vrste datotek, ki jih podpira
napravaHP All-in-One)
Za podprte zapise datotek glejte:

* Programska oprema naprave HP Photosmart prepoznava naslednje zapise datotek:
BMP, DCX, FPX, GIF, JPG, PCD, PCX, TIF, PICT, PSD, PCS, EPS, TGA, SGI, PDF
in PNG.

* Programska oprema naprave HP Photosmart vam omogoca, da opti¢no prebrane
slike shranite v naslednjih zapisih datotek: BMP, DCX, FPX, GIF, JPG, PCD, PCXin
TIF.

Splosna sporocila v zvezi z uporabnikom
To je seznam sporocil, povezanih z obi€ajnimi napakami uporabnikov:

*  Cannot crop (Obrezovanje ni mogoce)
* Borderless printing error (Napaka pri brezrobem tiskanju)
* Disconnected (Nepovezana)

Napake 181



Poglavje 12

* No scan options (Ni moznosti opti€nega branja)
*  Out of disk space (Na trdem disku ni prostora)

Cannot crop (Obrezovanje ni mogoce)

Tezavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, poskuSajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: Zaprite programe, ki jih ne uporabljate.

» 2. reSitev: Poskrbite za vec prostora na trdem disku.
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1. reSitev: Zaprite programe, ki jih ne uporabljate.
Resitev: Zaprite vse aplikacije, ki jih ne uporabljate. Vklju€no z aplikacijami, ki se
izvajajo v ozadju, kot so ohranjevalniki zaslona in protivirusni programi. Ce zaprete
protivirusni program, ga po konéanem opti€énem branju dokumenta ne pozabite
ponovno zagnati.
Ce se ta tezava pogosto pojavlja ali &e naletite na teZave s pomnilnikom, ko
uporabljate druge aplikacije, boste morda morali povecati pomnilnik raCunalnika. Ce
Zelite vec informacij, glejte uporabniski priro€nik, ki je bil prilozen racunalniku.

Vzrok: Racunalnik nima na voljo dovolj pomnilnika.

2. resSitev: Poskrbite za vec prostora na trdem disku.

Resitev: Izpraznite KoS na namizju. Morda boste morali odstraniti tudi nekaj datotek
s trdega diska; izbriSite na primer zacasne datoteke.

Vzrok: Za opti¢no branje mora biti na trdem disku racunalnika na voljo vsaj 50 MB
prostora.

Borderless printing error (Napaka pri brezrobem tiskanju)

Resitev: Brezrobega tiskanja ne morete uporabljati, ¢e imate names¢eno le ¢rno
kartuSo. Namestite tribarvno tiskalno kartuso.

Ce Zelite veg informacij, glejte:
Zamenjava tiskalnih kartus

Vzrok: lzdelek, kije imel namesceno le €rno tiskalno kartuso, je bil v nacinu tiskanja
z rezervnim &rnilom in je zacel brezrobo tiskanje.

Disconnected (Nepovezana)

Resitev: Preverite, ali je raCunalnik vklopljen in povezan z izdelkom. Preverite tudi,
ali ste namestili programsko opremo, ki je bila prilozena izdelku.

Ce zelite veg informacij, glejte:

Po namestitvi naprave ta ne tiska

182 Odpravljanje tezav



Vzrok: To sporocilo o napaki se lahko pojavi zaradi ve¢ dejavnikov.

* Racunalnik ni bil vklopljen.

» Racunalnik ni bil povezan z izdelkom.

*  Programska oprema, prilozena izdelku, ni bila pravilno namescena.

» Programska oprema, ki je bila priloZzena izdelku, je bila namescena, a je niste
zagnali.

No scan options (Ni moznosti opticnega branja)

Resitev: Preverite, ali je programska oprema name$éena in ali je zagnana. Ce
Zelite ve€ informacij, glejte Navodila za namestitev, ki so priloZzena napravi
HP All-in-One.
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Vzrok: Programska oprema, ki ste jo dobili poleg naprave, ni bila zagnana ali pa je
niste namestili.

Out of disk space (Na trdem disku ni prostora)
Resitev: Zaprite nekaj aplikacij in ponovno poskusite izvesti opravilo.

Vzrok: V vaSem racunalniku ni bilo dovolj prostega pomnilnika, da bi izvedli
opravilo.

Sporodila povezana s papirjem
To je seznam sporoCil o napakah, povezanih s papirjem:

e Cannot load paper from input tray (Papirja ni mogoc&e naloziti iz vhodnega pladnja)
« Ink s drying (Crnilo se susi)
e QOut of paper (Zmanjkalo je papirja)

« Paper jam or misfeed (Zagozden papir ali napa¢na podaja)
» Paper mismatch (Neskladen papir)
*  Wrong paper width (Neustrezna Sirina papirja)

Cannot load paper from input tray (Papirja ni mogoce naloziti iz vhodnega pladnja)
Resitev: Ce je v napravi zmanjkalo papirja ali pa je v njej ostalo le $e nekaj listov,
naloZite ves papirja v vhodni pladenj. Ce papir je v vhodnem pladnju, ga odstranite,
nezno poravnajte sveZenj papirja ob ravno podlago in ga ponovno naloZite v pladen;.
Ce Zelite nadaljevati tiskanje, na nadzorni ploS&i naprave pritisnite gumb Nadaljuj.

Vzrok: V vhodnem pladnju ni bilo dovolj papirja.

Ink is drying (Crnilo se susi)

Resitev: List pustite v izhodnem pladnju, dokler ne izgine sporogilo. Ce morate list
odstraniti, preden sporocilo izgine, ga previdno primite na spodniji strani ali na robovih
ter ga polozite na ravno povrsino, da se posusi.
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Vzrok: Prosojnice in nekateri drugi mediji se susijo dlje kot obi¢ajno.

Out of paper (Zmanjkalo je papirja)

TeZavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, poskuSajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: Ponovno namestite zadnja vratca izdelka.

» 2. reSitev: Preverite vrsto papirja in nastavitve tiskanja.

« 3. reSitev: Ocistite valje.

* 4. reSitev: Obrnite se na HP-jevo podporo.
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1. reSitev: Ponovno namestite zadnja vratca izdelka.

Resitev: Ce ste zadnja vratca odstranili, da bi odstranili zagozden papir, jih
ponovno namestite. Nezno jih potiskajte naprej, dokler se ne zaskocijo.

Vzrok: Zadnja vratca so bila odstranjena z izdelka.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. resitev: Preverite vrsto papirja in nastavitve tiskanja.
Resitev: Preverite papir, ki je naloZzen v vhodnem pladnju, in nastavitve tiskanja.

Preverjanje papirja v vhodnem pladnju

1. Odstranite svezenj papirja iz vhodnega pladnja in preverite, ali je ves papir v
pladnju enake velikosti in vrste.

2. Zamenijajte papir, ki je strgan, prasen, zguban ali upognjen.
Ce je papir zvit, ga poravnajte, tako da ga previdno upognete v nasprotno smer
na mestu, kjer je zvit, ali pa zamenjajte papir.

Ef Opomba Doklertezava ni odpravljena, v napravi uporabljajte navaden papir.

3. Poravnajte robove sveznja papirja na ravni podlagi.
4. Preverite, ali ima svezenj med 10 in 25 listov papirja.
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5. Svezenj papirja vstavite v vhodni pladenj s krajSim robom naprej in stranjo za
tiskanje navzdol. Svezenj papirja potiskajte naprej, dokler se ne ustavi.
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6. Vodilo za Sirino papirja potisnite proti papirju, dokler se ne ustavi ob robu papirja.

BY Opomba V vhodni pladen]j ne naloZite preved papirja; poskrbite, da se
svezenj papirja prilega vhodnemu pladnju in ni vi§ji od vrha vodila za Sirino
papirja.

7. Prepricajte se, da se nastavitve tiskanja ter velikost in vrsta papirja ujemajo s
papirjem, ki je nalozen v vhodnem pladnju.
Ce zelite informacije o preverjanju in spreminjanju teh nastavitev, si oglejte
naslednja opravila.

8. Poskusite tiskati znova.

Nastavitev velikosti papirja

1. Preverite, ali je papir nalozen v vhodni pladen;.

2. V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).

3. Preverite, ali je naprava izbrani tiskalnik.

4. Kiliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties
(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

5. Kiliknite jezi¢ek Features (Funkcije).

6. V podroc¢ju Resizing Options (MozZnosti spreminjanja velikosti) kliknite ustrezno
velikost papirja na seznamu Size (Velikost).
Spodnja tabela prikazuje priporodljive nastavitve velikosti papirja za razli¢ne
vrste, ki jih lahko nalozite v vhodni pladenj. Oglejte si moznosti na seznamu
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186

Size (Velikost), da vidite, Ce Ze obstaja dolo¢ena velikost papirja za uporabljeno

vrsto papirja.

Vrsta papirja

Priporocene nastavitve velikosti papirja

Kopirni papir,
vecnamenski papir ali
navaden papir

Letter ali A4

Ovojnice

Primerne navedene velikosti ovojnic

Papir za voS¢ilnice

Letter ali A4

Indeksne kartice

Primerne navedene velikosti kartic (¢e navedene velikosti
niso primerne, lahko dologite velikost papirja po meri)

Papir za brizgalne Letter ali A4
tiskalnike

Nalepke za prenos z Letter ali A4
likanjem

Nalepke Letter ali A4
Legal Legal

Glava pisma Letter ali A4

Foto papir Panorama

Primerne navedene velikosti papirja »panorama« (e
navedene velikosti niso primerne, lahko dolocite velikost
papirja po meri)

Foto papir 10x15cm, L, 216 x 279 mm , Letter, A4 ali ustrezna
navedena velikost
Prosojnice Letter ali A4

Velikosti papirja po meri

Velikost papirja po meri

Nastavitev vrste papirja za tiskanje

Preverite, ali je papir nalozen v vhodni pladen;.

V programski aplikaciji v meniju File (Datoteka) kliknite Print (Natisni).
Prepric¢ajte se, da ste izbrali pravi tiskalnik.

Kliknite gumb, ki odpira pogovorno okno Properties (Lastnosti).
Odvisno od programske aplikacije se ta gumb lahko imenuje Properties

(Lastnosti), Options (Moznosti), Printer Setup (Nastavitev tiskalnika), Printer
(Tiskalnik) ali Preferences (Nastavitve).

Kliknite jezicek Features (Funkcije).

V podrocju Basic Options (Osnovne moznosti) kliknite ustrezno vrsto papirja na
seznamu Paper Type (Vrsta papirja).

1.

2.
3.
4

Vzrok: Prislo je do tezave s papirjem, naloZzenim v vhodnem pladnju, ali pa se
nastavitve tiskanja ne ujemajo.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

Odpravljanje tezav



3. reSitev: Ocistite valje.
Resitev: Odistite valje.

Za CiSCenje potrebujete naslednje:

+ gladko krpo ali mehek material, ki ne bo razpadel ali za seboj pustil vlaken;
« destilirano, filtrirano ali ustekleni¢eno vodo.

Ciséenje valjev
1. lzklopite izdelek in izvlecite napajalni kabel.
2. Odstranite zadnja vratca.
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3. Gladko krpo namocite v precisceno ali destilirano vodo in iz nje iztisnite odvecno
vodo.

4. Ocdistite gumijaste valje, da odstranite prah ali umazanijo.

5. Ponovno namestite zadnja vratca. Nezno jih potiskajte naprej, dokler se ne
zaskocijo.

6. Napajalni kabel ponovno prikljuite in vklopite izdelek.
7. Poskusite tiskati znova.

Vzrok: Valji so bili umazani in jih je bilo treba odistiti.
Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. reSitev: Obrnite se na HP-jevo podporo.

Resitev: Ce ste sledili vsem korakom iz prejénjih resitev, se za pomog& obrnite na
HP-jevo podporo.

Obiscite spletno mesto: www.hp.com/support.

Ce je treba, izberite drzavo/regijo in nato kliknite Contact HP (Obrni se na HP) za
informacije o klicanju tehni¢ne podpore.

Vzrok: Izdelek je treba servisirati.
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Paper jam or misfeed (Zagozden papir ali napa¢na podaja)
Resitev: Odstranite zagozden papir.
Ce zelite ved informacij, glejte:
Odstranjevanje zagozdenega papirja
Vzrok: V napravi HP All-in-One se je zagozdil papir.

Paper mismatch (Neskladen papir)
Resitev: Spremenite nastavitev tiskanja ali v vhodni pladenj naloZite ustrezen
papir.
Ce zelite ved informacij, glejte:
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* Nastavitev vrste papirja za tiskanje
* Izbira papirja za tiskanje in kopiranje

Vzrok: Nastavitev tiskanja za tiskalni posel se ni ujemala z vrsto ali velikostjo
papirja, ki je bil nalozen v izdelku.

Wrong paper width (Neustrezna Sirina papirja)
Resitev: Spremenite nastavitev tiskanja ali v vhodni pladenj naloZite ustrezen
papir.
Ce zelite veg informacij, glejte:
* Nastavitev vrste papirja za tiskanje
» Izbira papirja za tiskanje in kopiranje

Vzrok: Nastavitev tiskanja za tiskalni posel se ni ujemala z vrsto ali velikostjo
papirja, ki je bil nalozen v izdelku.

Sporocila povezana z napajanjem in povezavo
To je seznam sporo€il o napakah, povezanih z napajanjem in povezavo:
* HP All-in-One not found (Naprave HP All-in-One ne mogoce naijti)
« Communication test failed (Poskus komunikacije ni uspel)

* Improper shutdown (Nepravilen izklop)
*  Two-way communication lost (Dvosmerna komunikacija prekinjena)
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HP All-in-One not found (Naprave HP All-in-One ne mogoce naijti)

Resitev: Ce izdelka niste pravilno povezali z ragunalnikom, se lahko pojavijo
napake pri komunikaciji. Preverite, ali je kabel USB pravilno povezan z izdelkom in
racunalnikom, kot je prikazano spodaj.
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Ce zelite veg informacij, glejte:
Po namestitvi naprave ta ne tiska

Vzrok: Ta napaka se nanasa le na naprave, ki so povezane z USB. Kabel USB ni
bil pravilno prikljucen.

Communication test failed (Poskus komunikacije ni uspel)

TezZavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nasStete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, posku$ajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: Preverite, ali je izdelek vklopljen.
o 2. reSitev: PrepriCajte se, ali je izdelek povezan z racunalnikom.

1. reSitev: Preverite, ali je izdelek vklopljen.

Resitev: Oglejte si gumb Vklopna napravi. Ce ne sveti, je naprava izklopljena.
Poskrbite, da bo napajalni kabel Evrsto priklju¢en v napravo in v vti€nico. lzdelek
vklopite s pritiskom gumba Vklop.

Vzrok: Izdelek je bil izklopljen.
Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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2. reSitev: Prepricajte se, ali je izdelek povezan z racunalnikom.

Resitev: Ce izdelka niste pravilno povezali z ragunalnikom, se lahko pojavijo
napake pri komunikaciji. Poskusite naslednje:
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Ce zelite ved informacij, glejte:
Po namestitvi naprave ta ne tiska
Vzrok: Racunalnik ni komuniciral z napravo.

Improper shutdown (Nepravilen izklop)
Resitev: Ce Zelite izdelek vklopiti ali izklopiti, na nadzorni plogéi izdelka pritisnite
gumb Vklop.
Vzrok: Ko ste izdelek nazadnje uporabiljali, ga niste pravilno izklopili. Ce izdelek
izklopite tako, da izklopite stikalo na razdelilniku ali z uporabo stenskega stikala, lahko
pride do poSkodb izdelka.

Two-way communication lost (Dvosmerna komunikacija prekinjena)

Tezavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: Preverite, ali je izdelek vklopljen.

« 2. reSitev: PrepriCajte se, ali je izdelek povezan z ra€unalnikom.

1. reSitev: Preverite, ali je izdelek vklopljen.

Resitev: Oglejte si gumb Vklopna napravi. Ce ne sveti, je naprava izklopljena.
Poskrbite, da bo napajalni kabel ¢vrsto prikljuéen v napravo in v vtinico. Izdelek
vklopite s pritiskom gumba Vklop.

Vzrok: Izdelek je bil izklopljen.
Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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2. reSitev: Prepricajte se, ali je izdelek povezan z ra¢unalnikom.

Resitev: Ce izdelka niste pravilno povezali z radunalnikom, se lahko pojavijo
napake pri komunikaciji. Preverite, ali je kabel USB pravilno povezan z izdelkom in
racunalnikom, kot je prikazano spodaj.
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Ce zelite veg informacij, glejte:
Po namestitvi naprave ta ne tiska

Vzrok: Izdelek in racunalnik nista bila povezana.

Sporocila o tiskalnih kartusah

To je seznam sporo€il o napakah, povezanih s tiskalnimi kartuSami:

Non-HP cartridges installed (Namesc¢ena je kartu$a, ki ni HP-jeva)

Previously used genuine HP cartridges installed (Names$c¢ena je rabljena originalna
HP-jeva kartusa)

Original HP ink has been depleted (Originalno HP-jevo ¢rnilo je bilo porabljeno)
Low on ink (Crnila je malo)

Printing in ink-backup mode (Tiskanje v nacinu z rezervnim &rnilom)

The print carriage is stalled (Nosilec kartus se je zataknil)

Need alignment or alignment failed (Potrebna je poravnava ali poravnava ni uspela)

Print cartridge is missing, incorrectly installed, or not intended for your product
(Tiskalna kartuSa manjka, je nepravilno namescéena ali pa ni namenjena za vas

izdelek)

Print cartridges missing or not detected (Tiskalni kartusi nista names&eni ali zaznani)
Incompatible print cartridges (Tiskalni kartusi sta nezdruZljivi)

Incompatible print cartridges (Tiskalni kartusi v napacni rezi)

Print cartridge problem (Tezave s tiskalno kartuso)

Non-HP cartridges installed (Namescena je kartusa, ki ni HP-jeva)

ResSitev: Za nadaljevanje sledite pozivom na zaslonu ali zamenjate oznacene
kartuse s ¢rnilom z originalnimi HP-jevimi kartuSami.
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HP priporo¢a uporabo originalnih HP-jevih tiskalnih kartu$. Originalne HP-jeve
tiskalne kartu$e so oblikovane in preizkusene s HP-jevimi tiskalniki ter vam vedno
znova pomagajo pri enostavni izdelavi odli¢nih rezultatov.

BY Opomba HP ne jaméi za kakovost ali zanesljivost kartus, ki niso HP-jeve.
Garancija ne krije servisa ali popravila tiskalnika, ki je potrebno zaradi uporabe
potrebs¢in, ki niso HP-jeve.

Ce mislite, da ste kupili originalne HP-jeve tiskalne kartuse, obisgite spletno mesto:

www.hp.com/go/anticounterfeit

Ce zelite ved informacij, glejte:
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Zamenjava tiskalnih kartus
Vzrok: lzdelek je zaznal, da je bila namesScena tiskalna kartu$a, ki ni HP-jeva.

Previously used genuine HP cartridges installed (NamesSc¢ena je rabljena originalna
HP-jeva kartusa)
Resitev: Preverite kakovost tiskanja za trenutni tiskalni posel. Ce je zadovoljiva,
sledite pozivom na zaslonu racunalnika.
Ravni &rnila morda niso na voljo za oznacgene tiskalne kartuSe. Opozorila in indikatorji
ravni ¢rnila so le ocena, da lazje nacrtujete nakup novih kartus. Ko prejmete
opozorilno sporocilo, da primanjkuje ¢rnila, kupite nadomestne kartuse, da ne boste
ostali brez njih. Zamenijajte jih Sele, ko je kakovost tiskanja nesprejemljiva.
Vzrok: Originalna HP-jeva tiskalna kartu$a je Ze bila uporabljena v drugem
tiskalniku.

Original HP ink has been depleted (Originalno HP-jevo ¢rnilo je bilo porabljeno)

Resitev: Za nadaljevanje sledite pozivom na zaslonu ali zamenjate oznacene
kartuse s ¢rnilom z originalnimi HP-jevimi kartuSami.

Ravni ¢rnila morda niso na voljo za oznacene tiskalne kartuse. Opozorila in indikatorji
ravni ¢rnila so le ocena, da lazje nacrtujete nakup novih kartus. Ko prejmete
opozorilno sporocilo, da primanjkuje ¢rnila, kupite nadomestne kartuse, da ne boste
ostali brez njih. Zamenijajte jih Sele, ko je kakovost tiskanja nesprejemljiva.

Bf Opomba HP ne jamé&i za kakovost ali zanesljivost kartus, ki niso HP-jeve.
Garancija ne krije servisa ali popravila tiskalnika, ki je potrebno zaradi uporabe
potrebs¢in, ki niso HP-jeve.

Ce mislite, da ste kupili originalne HP-jeve tiskalne kartuse, obisgite spletno mesto:

www.hp.com/go/anticounterfeit

Ce Zelite veg informacij, glejte:
Zamenjava tiskalnih kartus
Vzrok: Originalno HP-jevo &rnilo v oznacenih tiskalnih kartuSah je bilo porabljeno.
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Low on ink (Crnila je malo)
Resitev: Opozorila in indikatorji ravni &rnila so le ocena, da lazje nacrtujete nakup
novih kartu$. Ko prejmete opozorilno sporodilo, da primanjkuje €rnila, kupite
nadomestne kartuSe, da ne boste ostali brez njih. Zamenjajte jih Sele, ko je kakovost
tiskanja nesprejemljiva.
Ce ste namestili ponovno napolnjeno ali obnovljeno tiskalno kartuo ali kartuso, ki jo
je uporabljal drug izdelek, indikator ravni ¢rnila morda ne bo natanéen ali pa ne bo
na voljo.
Ce zelite informacije o vradanju HP-jevih izdelkov in reciklazi, nas obi$gite na:
www.hp.com/recycle.
Vzrok: Oznacenim tiskalnim kartuSam zmanjkuje Crnila in jih boste morda kmalu
morali zamenijati.
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Printing in ink-backup mode (Tiskanje v na¢inu z rezervnim €rnilom)

Resitev: Ce se prikaZe sporogilo o naginu tiskanja z rezervnim &rnilom, v tiskalniku
pa sta namesc&eni dve tiskalni kartusi, preverite, ali je bil z obeh tiskalnih kartu$
odstranjen zas¢&itni plastiéni trak. Ce kontakte tiskalne kartuse prekriva plastiéni trak,
izdelek ne more zaznati, da je tiskalna kartuSa namesc¢ena.

1 | Bakreno obarvani kontakti

Plasti¢ni trak z roznatim jezickom (odstraniti ga je potrebno pred namestitvijo)

Brizgalne Sobe pod trakom

Za ve¢ informacij si oglejte Uporaba nacina z rezervnim crnilom.

Vzrok: Ko je tiskalnik zaznal, da je namescena le ena tiskalna kartusa, zaZzene
nacin tiskanja z rezervnim €rnilom. Ta nacin tiskanja omogoca tiskanje z eno tiskalno
kartu$o, vendar izdelek upo€asni in vpliva na kakovost izpisov.
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The print carriage is stalled (Nosilec kartus se je zataknil)

Tezavo poskusite odpraviti z na§lednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite teZave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: Natisnite poskusno stran.

» 2. reSitev: Pocistite okolico nosilca kartuse.

» 3. reSitev: Preverite vir napajanja.

1. resSitev: Natisnite poskusno stran.
ResSitev: Natisnite poskusno stran, e zZelite preveriti, ali izdelek deluje.
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Tiskanje porocila o samopreizkusu

1.V vhodni pladenj nalozite $e neuporabljen navaden bel papir velikosti Letter ali
A4,

2. Pritisnite in zadrzite gumb Prekli€i in nato pritisnite gumb Zaéni kopiranje
barvno.
Naprava natisne poskusno stran, na podlagi katere lahko ugotovite vzrok tezave
pri tiskanju. Vzorec podro€ja za preverjanje €rnila na poskusni strani je prikazan
spoda;.

3. Preverite, ali je na poskusnih vzorcih celotna mreza in ali so debele barvne ¢érte

neprekinjene.

« Ceje v vzorcu prekinjenih ves ért, to lahko kaZe na tezavo s $obami. Morda
boste morali ocistiti tiskalne kartuse.

« Ce &rne &rte ni, je obledela, progasta ali so v njej vidne &rte, to lahko pomeni
tezavo s ¢rno tiskalno kartu$o v desni rezi.

« Ce manjka katera od barvnih &rt ali je obledela, progasta ali so v njej vidne
¢rte, to lahko kaze na tezavo s tribarvno tiskalno kartuso v levi rezi.

Vzrok: Sporocilo o napaki je bilo napaéno.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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2. reSitev: Pocistite okolico nosilca kartuse.

Resitev: Odstranite vse predmete, kot je na primer papir, ki blokirajo pot nosilca
kartuSe. Nato ponovno nastavite izdelek.

Preverite, ali je izdelek vklopljen.
Odprite vratca tiskalnih kartus.

Nosilec kartu$ bi se moral premakniti na skrajno desno stran izdelka. Ce se
nosilec kartu$ ne premakne na desno, napravo izklopite in ponovno vklopite.

Ciséenje nosilca kartus
1.
2.
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3. Ce se tiskalna kartusa ni premaknila, odprite sprednja vratca in si zapomnite, kje
se je nosilec zataknil, ter poskusite najti zagozden papir.
Zagozdenje papirja lahko povzro€i zaustavitev sporocil o napaki in nosilca kartus.

/\ Previdno Pri odstranjevanju zagozdenega papirja ne uporabljajte orodja ali
drugih naprav. Bodite previdni, ko odstranjujete zagozden papir v notranjosti
naprave.

Nosilec kartus se je zataknil na desni strani
a. Preverite, ali nosilec kartus omejujeta papir ali kakSen predmet.
b. Nosilec kartus premaknite na skrajno levo stran.

c. Pot papirja preglejte od leve proti desni strani in odstranite papir, ki je ostal v
izdelku.

Nosilec kartus se je zataknil na levi strani
a. Preverite, ali nosilec kartus omejujeta papir ali kakSen predmet.
b. Nosilec kartu$ premaknite na skrajno desno stran.

c. Pot papirja preglejte od desne proti levi strani in odstranite papir, ki je ostal v
izdelku.

Nosilec kartus se je zataknil na sredini
a. Preverite, ali nosilec kartus omejujeta papir ali kak8en predmet.
b. Nosilec kartu§ premaknite na skrajno levo stran.

c. Pot papirja preglejte od leve proti desni strani in odstranite papir, ki je ostal v
izdelku.
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d. Nosilec kartu$ premaknite na skrajno desno stran.
e. Pot papirja preglejte od desne proti levi strani in odstranite papir, ki je ostal v
izdelku.
Zaprite sprednja vratca.
5. Preverite, ali se je papir zagozdil na zadniji strani.

Preverjanje, ali se je papir zagozdil na zadnji strani
a. Pritisnite jeziCek na zadnijih vratcih, da jih sprostite. Vratca odstranite tako, da
jih potegnete stran od izdelka.
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b. Preverite, ali je v napravi ostal papir. Papir nezno potegnite iz valjev.
c. Ponovno namestite zadnja vratca. Nezno jih potiskajte naprej, dokler se ne
zaskocijo.

6. Naredite nekaj od naslednjega, odvisno od stanja izdelka:
«  Ce lugka gumba Vklop sveti, natisnite porocilo o samopreizkusu. Ce lahko
natisnete poroc€ilo o samopreizkusu, potem nosilec kartus ni ve¢ zataknjen.
Za dodatne informacije si oglejte Tiskanje porocila o samopreizkusu.
+ Ce lugka gumba Vklop sveti ali utripa in je nosilec kartu$ $e vedno
zaustavljen, nadaljujte z naslednjo reSitvijo.
7. lzdelek izkljucite in ga ponastavite.

Izkljucitev in ponastavitev izdelka

a. Preverite, ali je izdelek vklopljen.

b. Izklopite ga tako, da pritisnete gumb Vklop.

c. lzkljucite napajalni kabel iz hrbtnega dela izdelka.

d. Nato ponovno vklju€ite napajalni kabel na hrbtni del izdelka.
e. lzdelek vklopite s pritiskom na Vklop.

Vzrok: Nosilec kartu$ je blokiral zagozden papir.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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3. reSitev: Preverite vir napajanja.

Resitev: Preverite, ali je tiskalnik pravilno povezan z ustreznim virom napajanja.

Preverite, ali je izdelek povezan z ustreznim virom napajanja

1. Prepri¢ajte se, da ima naprava dvopolni vti€ in da uporabljate napajalni kabel, ki
ste ga dobili skupaj z napravo.

2. Ce je naprava povezana z radunalnikom, se prepri¢ajte, da ima ragunalnik
ustrezen vti€ za drzavo/regijo, v kateri ste.

3. Napajalni kabel mora biti vrsto priklju¢en v izdelek in napajalni vmesnik.
4. Napajalni kabel vkljucite neposredno v stensko vti¢nico.

>
©
N
Q
2
2
c
©
-
>
©
1
S
o
o

1 | Napajalni priklju¢ek

2 | Napajalni kabel in vmesnik

5. Poskusite tiskati iz racunalnika.
Ce izdelek, ko je neposredno vkljuden v stensko vtiénico in ni povezan z
razdelilnikom ali prenapetostno zasc¢ito, tiska, potem razdelilnik ali
prenapestostna za$¢ita ne dovolita, da izdelek doseze zadostna napetost.

6. Ceizdelek ne more tiskati in je nosilec tiskalne kartuse $e vedno zaustavljen, se
za pomoc obrnite na HP-jevo podporo.
Obis¢ite spletno mesto: www.hp.com/support.
Ce ste pozvani, izberite drzavo/regijo, in nato kliknite Contact HP (Obrni se na
HP) za informacije o klicanju tehniéne podpore.

Vzrok: Napetost je za izdelek morda nezadostna.
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Poglavje 12

Need alignment or alignment failed (Potrebna je poravnava ali poravnava ni
uspela)

TeZavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite teZave, posku$ajte e z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: V vhodnem pladnju je naloZena napacna vrsta papirja.

« 2. reSitev: Preverite, ali je zaS¢itni trak odstranjen s tiskalnih kartus.

» 3. reSitev: Preverite, ali sta tiskalni kartusi pravilno vstavljeni.

» 4. reSitev: Poravnajte na novo namesceni tiskalni kartusi.

» 5. reSitev: Tiskalna kartu$a ali senzor sta lahko poSkodovana.
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1. reSitev: V vhodnem pladnju je nalozena napacna vrsta papirja.

Resitev: Ce imate ob poravnavi tiskalnih kartu$ v vhodnem pladnju naloZen barvni
papir, poravnava ne bo uspesna. V vhodni pladenj nalozite Se neuporabljen navaden
bel papir velikosti Letter ali A4 in poskusite znova. Ce poravnava ponovno ne uspe,
je morda poSkodovan senzor ali tiskalna kartusa.

Ce zelite dobiti informacije o podpori in garanciji, obi&ite HP-jevo spletno mesto na
naslovu www.hp.com/support. Izberite drzavo/regijo in nato kliknite Contact HP (Stik
s HP-jem) za informacije o klicanju tehni¢ne podpore.

Vzrok: V vhodnem pladnju je bila naloZena napacna vrsta papirja.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. reSitev: Preverite, ali je zasc¢itni trak odstranjen s tiskalnih kartus.

ResSitev: Preverite obe tiskalni kartu$i. Lahko, da ste trak z bakrenih kontaktov
odstranili, vendar morda brizgalne $obe $e vedno niso proste. Ce trak $e vedno
pokriva brizgalne Sobe, ga previdno odstranite. Ne dotikajte se brizgalnih Sob ali
bakrenih kontaktov.

RN

Bakreno obarvani kontakti

Plasti¢ni trak z roZznatim jezi¢kom (odstraniti ga je treba pred namestitvijo)

Brizgalne Sobe pod trakom
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Odstranite in ponovno vstavite tiskalne kartuse. Preverite, ali so povsem vstavljene
in ali so se zaskocile na mesto.

Vzrok: Tiskalni kartusi je prekrival zascitni trak.
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Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

3. resitev: Preverite, ali sta tiskalni kartusi pravilno vstavljeni.

Resitev: Odstranite in ponovno vstavite tiskalne kartuse. Preverite, ali so povsem
vstavljene in ali so se zaskocile na mesto.

Vzrok: Kontakti tiskalne kartuse niso bili v stiku s kontakti nosilca kartus.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

4. resitev: Poravnajte na novo namesceni tiskalni kartusi.

Resitev: Ce Zelite zagotoviti odliéno kakovost tiskanja, morate poravnati tiskalne
kartuse.

Ce se napaka pri poravnavi $e vedno pojavlja in je ne morete odpraviti, je tiskalna
kartuSa morda pokvarjena. Obrnite se na HP.

Ce Zelite dobiti informacije o podpori in garanciji, obi¢ite HP-jevo spletno mesto na

naslovu www.hp.com/support. Izberite drzavo/regijo in nato kliknite Contact HP (Stik
s HP-jem) za informacije o klicanju tehni¢ne podpore.

Ce zelite ve¢ informacij, glejte:

Poravnava tiskalnih kartu$

Vzrok: Namestili ste novi tiskalni kartusi, ki ju je bilo treba poravnati.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.

5. resitev: Tiskalna kartusa ali senzor sta lahko poskodovana.

Resitev: Ce Zelite dobiti informacije o podpori in garanciji, obiggite HP-jevo spletno
mesto na naslovu www.hp.com/support. Izberite drzavo/regijo in nato kliknite
Contact HP (Stik s HP-jem) za informacije o klicanju tehni¢ne podpore.

Vzrok: PriSlo je do okvare na tiskalni kartu$i ali senzorju.
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Poglavje 12

Print cartridge is missing, incorrectly installed, or not intended for your product
(Tiskalna kartuSa manjka, je nepravilno namescena ali pa ni namenjena za vas
izdelek)

Resitev: Ce kartusi nista vstavljeni, &e sta nepravilno vstavljeni ali nista namenjeni
zavas izdelek, lahko utripata obe ali ena statusna lu¢ka za tiskalni kartusi. Na zaslonu
raCunalnika se lahko pojavi eno od naslednjih sporocil:

Print Cartridge Problem (Tezava s tiskalno kartuso)

Incorrect Print Cartridge(s) (Nepravilna tiskalna kartusa)

Incorrectly Installed Cartridge(s) (Nepravilno namescena tiskalna kartusa)
Print Cartridge(s) Missing (Manjkajoca tiskalna kartusa)

Za reSevanje teh tezav glejte Razlaga sporocil o napakah pri tiskalnih kartusah.

Print cartridges missing or not detected (Tiskalni kartusi nista namesceni ali
zaznani)

TeZavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najman] verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite teZave, posku$ajte e z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: Odstranite in ponovno namestite tiskalni kartusi.

« 2. reSitev: Ocistite kontakte tiskalne kartuSe.

» 3. reditev: Zamenijajte tiskalni kartusi.

1. reSitev: Odstranite in ponovno namestite tiskalni kartusi.

ResSitev: Kartusi odstranite in ponovno vstavite ter preverite, ali sta povsem
vstavljeni in ali sta se zaskocili na svoje mesto.

Preverite tudi, ali sta tiskalni kartus§i namesceni v pravih rezah.

Preverjanje, ali so tiskalne kartuse pravilno nameséene
1. Preverite, ali je izdelek vklopljen.
2. Odprite vratca tiskalnih kartus.
Nosilec kartu$§ se pomakne povsem na desno stran izdelka.

3. Preverite, ali uporabljate prave tiskalne kartu$e za svojo napravo. Ce Zelite videti
seznam zdruZljivih tiskalnih kartus, si oglejte natisnjeno dokumentacijo, priloZzeno
izdelku.
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4. lz reze na desni strani odstranite ¢rno tiskalno kartuSo. Ne dotikajte se bakreno
obarvanih kontaktov ali brizgalnih Sob. Preverite, ali so bakreni kontakti ali
brizgalne Sobe morda poSkodovani.

Preverite, ali ste odstranili prozoren plastiéni trak. Ce prozoren plastiéni trak $e
vedno prekriva Sobe za ¢rnilo, povlecite roznati jeziCek in ga previdno odstranite.
Ne odstranite barvnega traku, na katerem so elektri¢ni kontakti.
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1 | Bakreno obarvani kontakti

Plasti€en trak z roznatim jeziCkom (pred vstavitvijo kartuSe ga je potrebno odstraniti)

Brizgalne Sobe pod trakom

5. Tiskalno kartuSo ponovno vstavite tako, da jo potisnete v reZzo na desni strani.
Potiskajte jo naprej, dokler se ne zaskoc€i na svoje mesto.

6. Ponovite koraka 1 in 2 za tribarvno tiskalno kartu$o na levi strani.
Vzrok: Oznadene tiskalne kartu$e so bile napaéno namescene.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. reSitev: Ocistite kontakte tiskalne kartuse.
Resitev: Ocistite kontakte tiskalne kartuse.
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Poglavje 12

Za CisCenje potrebujete naslednje:

suhe penaste blazinice, gladko krpo ali mehak material, ki ne razpada in za seboj
ne pusca vlaken;

ﬂ} Nasvet Filtri za kavo so mehki in primerni za CiS€enje tiskalnih kartu$.

destilirano, filtrirano ali ustekleni€¢eno vodo (voda iz vodovoda lahko vsebuje
Skodljiva sredstva, ki lahko poskodujejo tiskalne kartuse).

/\ Previdno Za gig8enje kontaktov tiskalne kartu$e ne uporabljajte gistilnih
sredstev za tiskalne ploSce ali alkohola, saj lahko tako poSkodujete tiskalno
kartu$o ali napravo.

Ciséenje kontaktov tiskalne kartuse

1.

o

Vklopite napravo in odprite vratca tiskalnih kartus.
Nosilec kartu§ se pomakne povsem na desno stran izdelka.

Poc&akajte, da se nosilec kartus ustavi in utihne, nato pa izvlecite napajalni kabel
s hrbtne strani izdelka.

Tiskalno kartu$o pritisnite rahlo navzdol, da jo sprostite, nato pa jo iz reze
povlecite proti sebi.

B Opomba Ne odstranjujte obeh tiskalnih kartu$ hkrati. Vsako tiskalno kartuo
odstranite in oCistite posebej. Tiskalne kartuSe ne pus¢€ajte zunaj naprave
HP All-in-One dlje kot 30 minut.

Preverite, ali so se na kontaktih tiskalne kartuSe nabrali &rnilo in drobci.
Cisto penasto blazinico ali gladko krpo pomogite v destilirano vodo in jo oZemite.
Tiskalno kartu$o primite ob straneh.
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7. Ocistite le bakrene kontakte. Tiskalna kartu$a naj se susi priblizno deset minut.
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1 | Bakreno obarvani kontakti

2 | Brizgalne Sobe (teh ne Cistite)

8. Tiskalno kartuSo primite tako, da bo logotip HP zgoraj, in jo vstavite nazaj v rezo.
Tiskalno kartu$o dobro potisnite v rezo, dokler se ne zasko¢i.

9. Po potrebi postopek ponovite Se z drugo tiskalno kartuSo.
10. Nezno zaprite vratca tiskalnih kartu$ in napajalni kabel prikljucite na hrbtno stran
izdelka.

Vzrok: Kontakte tiskalnih kartus je bilo treba odistiti.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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3. resitev: Zamenjajte tiskalni kartusi.

Resitev: Zamenjajte oznaceno tiskalno kartuSo. Oznaceno tiskalno kartuso lahko
tudi odstranite in tiskate z rezervnim €rnilom.

Bf Opomba Ko tiskate z rezervnim &rnilom, lahko izdelek natisne le tiskalne posle
iz raéunalnika. Tiskalnih poslov (npr. tiskanje fotografije s pomnilniSke kartice) ne
morete zaCeti z nadzorne plosce.

Preverite, ali garancija za tiskalno kartu$o Se velja in ali je Ze potekel datum garancije.

- Ce je datum garancije Ze potekel, kupite novo tiskalno kartuso.

- Cedatum garancije $e ni potekel, se obrnite na HP-jevo podporo. Obi$&ite spletno
stran www.hp.com/support. Ce je treba, izberite drzavo/regijo in nato kliknite
Contact HP (Obrni se na HP) za informacije o klicanju tehni¢ne podpore.
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Sorodne teme
Zamenjava tiskalnih kartus

Vzrok: Tiskalna kartu$a je bila poskodovana.

Incompatible print cartridges (Tiskalni kartusi sta nezdruzljivi)

Tezavo poskusite odpraviti z naslednjimi reSitvami. ReSitve so nastete v vrstnem redu,
od najbolj do najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite tezave, poskusajte Se z
ostalimi, dokler tezave ne odpravite.

« 1. reSitev: Preverite, ali uporabljate prave tiskalne kartuSe.

« 2. reSitev: Obrnite se na podporo za stranke HP.

1. reSitev: Preverite, ali uporabljate prave tiskalne kartuse.

Resitev: Preverite, ali uporabljate prave tiskalne kartuse za svojo napravo. Ce
zelite videti seznam zdruzljivih tiskalnih kartus, si oglejte natisnjeno dokumentacijo,
prilozeno izdelku.

Ce uporabljate tiskalne kartuse, ki niso zdruZljive z izdelkom, zamenjajte oznadene
tiskalne kartuse s tiskalnimi kartuSami, ki so zdruzljive.

Ce uporabljate prave tiskalne kartue, nadaljujte z naslednjo resitvijo.
Ce Zelite ved informacij, glejte:

» Trgovina s €rnilnimi potrebsc¢inami

» Zamenjava tiskalnih kartu$

Vzrok: Oznaceni tiskalni kartusi sta bili nezdruZljivi z izdelkom.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. reSitev: Obrnite se na podporo za stranke HP.

Resitev: Ce Zelite dobiti informacije o podpori in garanciji, obi§&ite HP-jevo spletno
mesto na naslovu www.hp.com/support. Izberite drzavo/regijo in nato kliknite
Contact HP (Stik s HP-jem) za informacije o klicanju tehni¢ne podpore.
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Vzrok: Tiskalne kartu$e niso namenjene za ta izdelek.

Incompatible print cartridges (Tiskalni kartusi v napacni rezi)

Resitev: Preverite tudi, ali sta tiskalni kartu$i name&geni v pravih rezah. Ce sta v
pravih, ju odstranite in ponovno vstavite ter preverite, ali sta povsem vstavljeni in ali
sta se zaskocili na svoje mesto.

>
©
N
Q
2
=,
c
©
-
>
©
1
S
]
o

Preverjanje, ali so tiskalne kartuse pravilno nameséene
1. Preverite, ali je izdelek vklopljen.
2. Odprite vratca tiskalnih kartus.
Nosilec kartu$ se pomakne povsem na desno stran izdelka.

3. Preverite, ali uporabljate prave tiskalne kartuse za svojo napravo. Ce Zelite videti
seznam zdruzljivih tiskalnih kartus, si oglejte natisnjeno dokumentacijo, prilozeno
izdelku.
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4. lz reze na desni strani odstranite ¢rno tiskalno kartuSo. Ne dotikajte se bakreno
obarvanih kontaktov ali brizgalnih Sob. Preverite, ali so bakreni kontakti ali
brizgalne Sobe morda poskodovani.

Preverite, ali ste odstranili prozoren plastiéni trak. Ce prozoren plastiéni trak $e
vedno prekriva Sobe za €rnilo, povlecite roznati jeziCek in ga previdno odstranite.
Ne odstranite barvnega traku, na katerem so elektri¢ni kontakti.
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1 | Bakreno obarvani kontakti
Plasti¢en trak z roznatim jezickom (pred vstavitvijo kartuSe ga je potrebno odstraniti)

Brizgalne Sobe pod trakom

5. Tiskalno kartuSo ponovno vstavite tako, da jo potisnete v rezo na desni strani.
Potiskajte jo naprej, dokler se ne zaskoc€i na svoje mesto.

6. Ponovite koraka 1 in 2 za tribarvno tiskalno kartuSo na levi strani.

Bf Opomba Ce sta tiskalni kartusi name&&eni v napaéne reze in jih iz izdelka ne
morate odstraniti, se obrnite na HP-jevo podporo.

Obisc¢ite spletno mesto: www.hp.com/support.

Ce ste pozvani, izberite drzavo/regijo, in nato kliknite Contact HP (Obrni se na
HP) za informacije o klicanju tehni¢ne podpore.

Vzrok: Oznadene tiskalne kartuSe so bile napaéno namescene.

Print cartridge problem (Tezave s tiskalno kartuso)

Sporoéilo bo morda opozorilo, katera kartusa povzro&a tezave. Ce Zelite odpraviti tezavo,
poskusite z naslednjimi reSitvami: ReSitve so nastete v vrstnem redu, od najbolj do

206 Odpravljanje tezav


http://h20180.www2.hp.com/apps/Nav?h_pagetype=S-001&h_lang=en&h_cc=us&h_product=3390942&h_page=hpcom&h_client=s-h-m002-1

najmanj verjetne. Ce s prvo resitvijo ne odpravite teZave, poskusajte e z ostalimi, dokler
tezave ne odpravite.

Ce sporoéilo ne navede kartuse, ki povzro&a teZave, sledite naslednjim korakom, da
ugotovite, katera kartuSa povzroc€a tezave. Ko ste ugotovili, katera kartuSa povzro¢a
tezave, nadaljujte s prvo reSitvijo.

Doloc¢anje kartuse, pri kateri se je pojavil problem
1. Preverite, ali je izdelek vklopljen.
2. Odprite vratca tiskalnih kartus.
Nosilec kartu$ se pomakne povsem na desno stran izdelka.
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3. Preverite, ali uporabljate prave tiskalne kartu$e za svojo napravo. Ce Zelite videti

seznam zdruzljivih tiskalnih kartus, si oglejte natisnjeno dokumentacijo, priloZzeno
izdelku.

4. Crno tiskalno kartu$o odstranite iz reZe na desni.
Kartu$o pristisnite, da jo sprostite, in jo nato potegnite iz reZe proti sebi.

1 | Tribarvna tiskalna kartu$a

2 | Crna tiskalna kartusa

5. Zaprite vratca tiskalnih kartus.
6. Preverite, ali je problem resen.
+ Ceje, se je problem pojavil pri &rni tiskalni kartusi.
+ Ce problem ni re$en, nadaljujte z naslednjim korakom.
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7. Odprite vratca tiskalnih kartu$ in ponovno vstavite ¢rno tiskalno kartuSo tako, da jo
potisnete naprej v rezo na desni. Potisnite jo naprej, dokler se ne zasko i na svoje
mesto.
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8. Tribarvno kartuSo odstranite iz reze na levi strani.

Kartu$o pristisnite, da jo sprostite, in jo nato potegnite iz reze proti sebi.

9. Zaprite vratca tiskalnih kartus.

10. Preverite, ali je problem reSen.

+ Ceje, se je problem pojavil na tribarvni tiskalni kartusi.
« Ce problem ni reen, se je pojavil pri obeh tiskalnih kartusah.

11. Odprite vratca tiskalnih kartu$ in ponovno vstavite tribarvno tiskalno kartuso tako, da
jo potisnete naprej v rezo na levi. Potisnite jo naprej, dokler se ne zaskoc¢i na svoje
mesto.

12. Zaprite vratca tiskalnih kartus.

« 1. reSitev: Odstranite in ponovno namestite tiskalni kartusi.

« 2. reSitev: Ocistite kontakte tiskalne kartuSe.

« 3. reSitev: Zamenijajte tiskalni kartusi.

1. reSitev: Odstranite in ponovno namestite tiskalni kartusi.

Resitev: Kartusi odstranite in ponovno vstavite ter preverite, ali sta povsem
vstavljeni in ali sta se zaskodili na svoje mesto.

Preverite tudi, ali sta tiskalni kartusi namesceni v pravih rezah.

Preverjanje, ali so tiskalne kartuse pravilno namescéene
1. Preverite, ali je izdelek vklopljen.

2. Odprite vratca tiskalnih kartus.
Nosilec kartu$ se pomakne povsem na desno stran izdelka.
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3. Preverite, ali uporabljate prave tiskalne kartuse za svojo napravo. Ce Zelite videti

seznam zdruzljivih tiskalnih kartus, si oglejte natisnjeno dokumentacijo, prilozeno
izdelku.

4. Iz reze na desni strani odstranite ¢rno tiskalno kartuSo. Ne dotikajte se bakreno
obarvanih kontaktov ali brizgalnih Sob. Preverite, ali so bakreni kontakti ali
brizgalne Sobe morda poskodovani.

Preverite, ali ste odstranili prozoren plasti¢ni trak. Ce prozoren plastiéni trak Se
vedno prekriva Sobe za &rnilo, povlecite roZnati jezicek in ga previdno odstranite.
Ne odstranite barvnega traku, na katerem so elektri¢ni kontakti.
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1 | Bakreno obarvani kontakti

Plasti¢en trak z roznatim jezickom (pred vstavitvijo kartuSe ga je potrebno odstraniti)
Brizgalne Sobe pod trakom

5. Tiskalno kartuSo ponovno vstavite tako, da jo potisnete v reZzo na desni strani.
Potiskajte jo naprej, dokler se ne zaskoc€i na svoje mesto.
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6. Ponovite koraka 1 in 2 za tribarvno tiskalno kartu$o na levi strani.
Vzrok: Oznadene tiskalne kartu$e so bile napaéno namescene.

Ce s tem niste odpravili tezave, poskusite z naslednjo resitvijo.

2. reSitev: Ocistite kontakte tiskalne kartuse.

Resitev: OCcistite kontakte na tisti tiskalni kartusi, ki povzro¢a tezave.
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Poglavje 12

Za CisCenje potrebujete naslednje:

suhe penaste blazinice, gladko krpo ali mehak material, ki ne razpada in za seboj
ne pusca vlaken;

ﬂ} Nasvet Filtri za kavo so mehki in primerni za CiS€enje tiskalnih kartu$.

destilirano, filtrirano ali ustekleni€¢eno vodo (voda iz vodovoda lahko vsebuje
Skodljiva sredstva, ki lahko poskodujejo tiskalne kartuse).

/\ Previdno Za gig8enje kontaktov tiskalne kartu$e ne uporabljajte gistilnih
sredstev za tiskalne ploSce ali alkohola, saj lahko tako poSkodujete tiskalno
kartu$o ali napravo.

Ciséenje kontaktov tiskalne kartuse

1.

o

Vklopite napravo in odprite vratca tiskalnih kartus.
Nosilec kartu§ se pomakne povsem na desno stran izdelka.

Poc&akajte, da se nosilec kartus ustavi in utihne, nato pa izvlecite napajalni kabel
s hrbtne strani izdelka.

Tiskalno kartu$o pritisnite rahlo navzdol, da jo sprostite, nato pa jo iz reze
povlecite proti sebi.

B Opomba Ne odstranjujte obeh tiskalnih kartu$ hkrati. Vsako tiskalno kartuo
odstranite in oCistite posebej. Tiskalne kartuSe ne pus¢€ajte zunaj naprave
HP All-in-One dlje kot 30 minut.

Preverite, ali so se na kontaktih tiskalne kartuSe nabrali &rnilo in drobci.
Cisto penasto blazinico ali gladko krpo pomogite v destilirano vodo in jo oZemite.
Tiskalno kartu$o primite ob straneh.
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7. Ocistite le bakrene kontakte. Tiskalna kartu$a naj se susi priblizno deset minut.
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1 | Bakreno obarvani kontakti

2 | Brizgalne Sobe (teh ne Cistite)

8. Tiskalno kartuSo primite tako, da bo logotip HP zgoraj, in jo vstavite nazaj v rezo.
Tiskalno kartu$o dobro potisnite v rezo, dokler se ne zasko¢i.

9. Po potrebi postopek ponovite Se z drugo tiskalno kartuSo.
10. Nezno zaprite vratca tiskalnih kartu$ in napajalni kabel prikljucite na hrbtno stran
izdelka.

Vzrok: Kontakte tiskalnih kartus je bilo treba odistiti.
Ce s tem niste odpravili teZave, poskusite z naslednjo resitvijo.
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3. resitev: Zamenjajte tiskalni kartusi.

Resitev: Zamenjajte tiskalno kartuso, ki povzrota tezave. Ce teZave povzroda le
ena tiskalna kartusa, jo lahko odstranite in tiskate z rezervnim €rnilom.

Bf Opomba Ko tiskate z rezervnim &rnilom, lahko izdelek natisne le tiskalne posle
iz raCunalnika. Tiskanja ne morete zaCeti z nadzorne plosce (kot je to pri kopiranju
ali opti€énem branju izvirnika). Za ve¢ informacij si oglejte Uporaba nacina z
rezervnim ¢rnilom.

Vzrok: Ena ali obe tiskalni kartu$i sta povzrocali probleme.
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13 Garancija in podpora HP

Hewlett-Packard nudi internetno in telefonsko podporo za napravo HP All-in-One.
Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

*  Garancija

. Podatki o garanciji tiskalne kartuse

* Postopek podpore

*  Preden pokli€ete HP-jevo sluzbo za podporo uporabnikom

. HP-jeva telefonska podpora

. Dodatne moznosti garancije

« HP Quick Exchange Service (Japan)

. HP Korea customer support

. Napravo pripravite za posSiljanje
e Zapakirajte izdelek

Garancija

Ce zelite ve€ informacij o garanciji, preberite natisnjeno dokumentacijo, ki je prilozena napravi.

Podatki o garanciji tiskalne kartuse

Garancija za HP-jeve kartuSe velja samo, e jih uporabljate v ustreznih tiskalnih napravah HP.
Garancija ne velja za HP-jeve kartu$e, ki so bile ponovno napolnjene, predelane, obnovljene,

nepravilno uporabljene ali spremenjene.

Kartuse so pod garancijo, dokler se ¢rnilo HP ne porabi ali dokler ne pote€e garancija. Datum

prenehanja veljavnosti garancije, v obliki LLLL/MM/DD, je na izdelku, kot je prikazano:
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Za kopijo HP-jeve izjave o omejeni garanciji si oglejte priloZzeno natisnjeno dokumentacijo.

Postopek podpore

V primeru tezav sledite naslednjim korakom:
1. Preverite dokumentacijo, prilozeno izdelku.

2. Obiscite HP-jevo spletno podporo na www.hp.com/support. HP-jeva elektronska podpora je na
voljo vsem HP-jevim strankam. To je najhitrejSi vir za najnovejSe informacije o izdelku in za
strokovno pomoc¢ ter vklju€uje naslednje:

»  Hiter dostop do kvalificiranih podpornih strokovnjakov v spletu.
* Posodobitve programske opreme in gonilnikov za izdelek

Garancija in podpora HP 213
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» Dragocene informacije o izdelku in odpravljanju napak za obi¢ajne tezave

*  Proaktivne posodobitve izdelkov, podporna opozorila in HP-jeve novice, ki so na voljo, ko
registrirate izdelek

3. Poklicite HP-jevo podporo. MozZnosti podpore in razpolozljivost se razlikujejo glede na izdelek,
drzavo/regijo in jezik.

Preden poklicete HP-jevo sluzbo za podporo uporabnikom

Napravi HP All-in-One je lahko priloZzena programska oprema drugih podijetij. Ce imate s katerim od
teh programov tezave, boste dobili najbolj$o tehni¢no pomoc, ¢e pokli¢ete strokovnjake teh podjetij.

E?? Opomba Te informacije ne veljajo za stranke na Japonskem. Za informacije 0 moznosti
storitev na Japonskem si oglejteHP Quick Exchange Service (Japan).

Preden pokli¢ite HP-jevo sluzbo za podporo storite naslednje.
1. PrepriGajte se, da:

a. jeizdelek priklju¢en in vklopljen;

b. so ustrezne tiskalne kartuSe pravilno namescene;

c. ste priporo€en papir pravilno nalozili v vhodni pladen;.
2. Ponastavite izdelek:

a. lzdelek izklopite s pritiskom na gumb Vklop.

b. Izkljuite napajalni kabel iz hrbtnega dela.

c. Napajalni kabel ponovno vkljucite v izdelek.

d. lzdelek vklopite s pritiskom na gumb Vklop.

3. Ce zelite dobiti informacije o podpori in garanciji, obisgite HP-jevo spletno mesto na naslovu
www.hp.com/support. Izberite drzavo/regijo in nato kliknite Contact HP (Stik s HP-jem) za
informacije o klicanju tehni¢ne podpore.

Posodobljene informacije ali nasvete za odpravljanje tezav za izdelek poi§¢ite na HP-jevi spletni
strani .
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4. Ce tezav niste uspeli odpraviti in Zelite govoriti s predstavnikom HP-jeve sluzbe za podporo,
storite naslednje:

a. Pripravite ime izdelka, ki je na nadzorni ploS¢i.

Natisnite poroCilo o samopreizkusu.

Naredite barvno kopijo, ki vam bo sluzila za vzoréni izpis.
Natancno opisite tezavo.

Pripravite serijsko Stevilko.

Serijsko $tevilko vidite na nalepki na zadniji strani izdelka. Serijska Stevilka je 10-Stevil¢na
koda v zgornjem levem kotu nalepke.

5. Pokli¢ite HP-jevo sluzbo za podporo. Ko klicete, bodite v blizini izdelka.

LI

Sorodne teme
Tiskanje porodila o samopreizkusu

Klicanje

HP-jeva telefonska podpora
Seznam telefonskih Stevilk podpore najdete v natisnjeni dokumentaciji, ki je prilozena napravi.
Ta odstavek vsebuje naslednje teme:
Obdobje telefonske podpore
Klicanje
»  Po poteku telefonske podpore
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Obdobje telefonske podpore

Eno leto brezpla¢ne telefonske podpore je na voljo v Severni Ameriki, Tihomorski Aziji in Juzni
Ameriki (vklju&no z Mehiko). Ce Zelite informacije o obdobju telefonske podpore v Evropi, na Bliznjem
vzhodu in v Afriki, obi$¢ite spletno mesto www.hp.com/support. Telefonske klice obracuna vas
ponudnik telefonskih storitev.

Klicanje
HP-jevo podporo pokli¢ite, ko ste pri raCunalniku in napravi. Pripravite naslednje podatke, ki jih boste
morali posredovati:
«  Stevilko modela (najdete jo na nalepki na sprednji strani naprave),
«  serijsko Stevilko (najdete jo na zadniji ali spodniji strani naprave),
«  sporocila, ki so se pojavila ob tej tezavi,
» odgovore na ta vprasanja:
» Alije do te tezave Ze kdaj prislo?
*  Ali jo lahko ponovite?
»  Ali ste ob nastali tezavi v racunalnik dodajali strojno ali programsko opremo?
*  Se je pred tem kaj zgodilo (npr. nevihta, ali ste premikali napravo itd.)?

Po poteku telefonske podpore

Po poteku telefonske podpore je HP-jeva pomo¢ na voljo z doplacilom. Pomo¢ je na voljo tudi na
HP-jevi spletni strani za podporo: www.hp.com/support. Ce Zelite ve& informacij o moznostih
podpore, se obrnite na prodajalca HP ali pokliite telefonsko Stevilko podpore za vaso drzavo/regijo.

Dodatne moznosti garancije

Z doplacilom so na voljo razsirjene storitve za napravo HP All-in-One. Obis¢ite www.hp.com/
support, izberite svojo drzavo/regijo in jezik ter nato za informacije o razsirjenih storitvah preberite
poglavje o teh storitvah in garanciji.
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HP Quick Exchange Service (Japan)
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Ce Zelite navodila o tem, kako zapakirati izdelek, ki bi ga radi zamenjali, si oglejte Zapakirajte
izdelek.

HP Korea customer support

HP 8t= D24 X|H &
o IX|HME{CHE
1588-3003
o HMEIA Y FUXM YE Eo| M3t
080-703-0700
o T3 HEH 7ts AlZh
E 2 09:00~18:00
E292 09:00~13:00
(ded, 7Y A el
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Napravo pripravite za posiljanje
Ce vas prosimo, da potem, ko ste se obrnili na HP-jevo podporo uporabnikom ali na prodajalca, kjer

ste izdelek kupili, poSljete izdelek na popravilo, preverite, ali ste pred vragilom izdelka odstranili in
shranili naslednje elemente:

= tiskalne kartuse,

* napajalni kabel, kabel USB ali kateri koli drug kabel, priklju¢en v napravo HP All-in-One,
*  papir iz vhodnega pladnja,

* izvirnike, naloZzene v napravi HP All-in-One.

Odstranjevanije tiskalnih kartus pred posiljanjem

1. Vklopite napravo in po&akajte, da se nosilec kartu$ ustavi in utihne. Ce se naprava ne vklopi, ta
korak preskocite in pojdite na 2. korak.

2. Odprite vratca tiskalnih kartus.
3. Tiskalne kartu$e izvlecite iz rez.

@’ Opomba Ce se naprava ne vkljugi, lahko izvlegete napajalni kabel in nato nosilec kartu$
ro¢no pomaknete na desno, da boste lahko odstranili tiskalni kartusi.

4. Tiskalni kartusi dajte v nepredusno plasti¢no posodico, da se ne bosta izsusili, in ju shranite. Ne
posiljajte ju skupaj z napravo, razen €e tega ne naroc€i zastopnik HP-jeve sluzbe za podporo
uporabnikom.

5. Zaprite vratca tiskalnih kartu$ in pocakajte nekaj minut, da se nosilec kartu$ pomakne nazaj v
prvotni polozaj (na levo stran).

ﬁz? Opomba Poskrbite, da opti¢ni bralnik miruje in se je vrnil v prvotni polozaj, preden napravo
izklopite.
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6. lzklopite ga tako, da pritisnete gumb Vklop.

Zapakirajte izdelek

Ko boste odstranili tiskalni kartu$i, izklopili in izklju€ili napravo, sledite naslednjim korakom.

Pakiranje naprave

1. Ce je mogoge, napravo zapakirajte v originalno embalaZo ali v embalaZo nadomestne naprave,
ki ste jo prejeli.

Napravo pripravite za poSiljanje 217
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Ce nimate originalne embalaZe, uporabite kateri koli drug primeren material. Pogkodbe, ki
nastanejo zaradi nepravilnega zapakiranja in/ali neprimernega prevoza, se pri garanciji ne
upostevajo.

2. Povratnico namestite na zunanjo stran Skatle.

3.V Skatli morajo biti Se:
» celoten opis simptomov za servisno osebje (zaZeleni so vzorci tezav s kakovostjo tiskanja),
»  kopija racuna ali kakr§en koli drug dokaz o nakupu, s katerim dokazZete veljavnost garancije,
+ vaSe ime, naslov in telefonska Stevilka, na kateri ste dosegljivi ez dan.
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Tehnicni podatki

To poglavje vsebuje tehni¢ne podatke in mednarodne upravne informacije za napravo
HP All-in-One.

Dodatne tehniéne podatke si oglejte v natisnjeni dokumentaciji, ki je prilozena napravi HP All-in-One.
Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

e Tehniéni podatki
*  Obvestilo za uporabnike operacijskega sistema Windows 2000

*  Okoljevarstveni program za nadzor izdelka
*  Upravna obvestila

Tehniéni podatki

To poglavje vsebuje tehniéne podatke za napravo HP All-in-One. Ce Zelite dodatne tehniéne
podatke, glejte natisnjeni Osnovni prirocnik.

Sistemske zahteve

Sistemske zahteve in zahteve programske opreme se nahajajo v datoteki Readme (Berime).

Ce zelite informacije o prihodnjih izdajah operacijskih sistemov in podpori, obi$gite HP-jevo spletno
stran za podporo na naslovu www.hp.com/support.

Zmogljivost pladnjev za papir

Vrsta

Teza papirja

Pladenj za papir’

Izhodni pladenijt

Navaden papir

Od 75 do 90 g/m?

Do 80 (papir teze 75 g/m?)

50 (papir teze 75 g/m?)

Papir velikosti Legal Od 75 do 90 g/m? Do 80 (papir teze 75 g/m?)| 50 (papir teze 75 g/m?)
Kartice Kartote€ne maks. Do 40 25
200 g/m?

Ovojnice Od 75 do 90 g/m? Do 10 10 -
Prosojnice NI PODATKOV Do 30 15 ali manj §
Nalepke NI PODATKOV Do 30 25 '§
10 x 15 cm Foto papir 236 g/m? Do 30 25 ,_;é
216 x 279 mm Foto papir NI PODATKOV Do 30 10 =

*  Najvecja zmogljivost.
T Zmogljivost izhodnega pladnja je odvisna od vrste papirja in koli¢ine porabljenega ¢rnila.

HP priporoé&a, da redno praznite izhodni pladen;.

Tehniéni podatki o kopiranju

+  Obdelava digitalne slike.

» Do 9 kopij izvirnika (odvisno od modela).

»  Hitrost kopiranja je odvisna od zahtevnosti dokumenta in modela.
»  Najvecja povecava kopije od 200 do 400 % (odvisno od modela).
*  Najvecje pomanjSanje kopije od 25 do 50 % (odvisno od modela).

Tehni¢ni podatki 219
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Tehniéni podatki o opti€nem branju

*  Vklju€uje tudi urejevalnik slik.

* Integrirana programska oprema OCR samodejno pretvori opti¢no prebrano besedilo v besedilo
za urejanje (Ce je namescena).

»  Programski vmesnik, skladen s standardom Twain.

+  Locljivost: opticna najve¢ 1200 x 2400 ppi (odvisno od modela); 19200 ppi napredno
(programska oprema).
Ce Zelite ve& informacij o logljivosti ppi, glejte programsko opremo optiénega bralnika.

»  Barva: 48-bitna barva, 8-bitna sivina (256 nivojev sivin).

*  Najvecja velikost opticnega branja iz steklene plosce: 21,6 x 29,7 cm.

Locljivost tiskanja

Veé o logljivosti tiskanja najdete v programski opremi tiskalnika. Ce Zelite ve& informacij, glejte Ogled
loCljivosti tiskanja.

Izkoristek tiskalne kartuse

Ce Zelite ve& informacija o ocenjenih izkoristkih tiskalnih kartus, obisgite stran www.hp.com/
pageyield.

Informacije o zvoku

Ce imate dostop do interneta, lahko informacije o zvoku dobite na HP-jevem spletnem mestu.
Obiscite spletno stran www.hp.com/support.

Obvestilo za uporabnike operacijskega sistema Windows 2000

Ta izdelek omogoc¢a omejeno funkcionalnost za operacijski sistem Windows 2000, vklju¢no z
naslednjim (vendar ne omejeno na):

Opti¢no branje je podprto z uporabo TWAIN ali WIA le v programski aplikaciji. Gumb Optiéno
branje na nadzorni ploS&i ne deluje.

»  Kopiranje je mozno le s pomoc¢jo nadzorne plosce.

*  Programska oprema HP Photosmart ni na voljo.

+  Elektronska pomo¢ ni namesc¢ena, vendar jo lahko prenesete s spletnega mesta www.hp.com/
support.

Okoljevarstveni program za nadzor izdelka

Hewlett-Packard je zavezan skrbi za kakovostne izdelke in varovanje okolja. Ta izdelek vklju€uje
moznost recikliranja. Uporabljeno je bilo najmanjSe mozno Stevilo materialov, ki kljub temu
zagotavlja normalno delovanje in zanesljivost. Materiale lahko preprosto razstavite. Vezi in druge
povezave lahko hitro najdete, pridete do njih in jih odstranite z navadnim orodjem. Pomembni deli
so narejeni tako, da lahko zaradi u€inkovitega razstavljanja in popravila hitro dostopite do njih.

Dodatne informacije poiscite na spletni strani HP Commitment to Environment na naslovu:
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html
Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

*  Uporaba papirja
* Plastika
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» Podatki o varnosti materiala

*  Program recikliranja
*  Program recikliranja potroSnega materiala za brizgalne tiskalnike HP

e Obvestilo Energy Star®

« Disposal of waste equipment by users in private households in the European Union
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http://h20180.www2.hp.com/apps/Nav?h_pagetype=S-001&h_lang=en&h_cc=us&h_product=3390942&h_page=hpcom&h_client=s-h-m002-1
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html

Uporaba papirja
Ta izdelek je primeren za uporabo recikliranega papirja, ki ustreza DIN 19309 in EN 12281:2002.

Plastika

Nad 25 gramov tezki plasticni deli so oznaceni v skladu z mednarodnimi standardi, ki izboljSujejo
moznost identifikacije plastiénih mas po poteku Zivljenjske dobe izdelka v reciklazne namene.

Podatki o varnosti materiala
Podatki o varnosti materiala (PVM) so vam na voljo na HP-jevi spletnem mestu na naslovu:
www.hp.com/go/msds

Program recikliranja

HP ponuja vedno ve¢ programov za vracanje izdelkov in reciklazo v veliko drzavah/regijah in pri
partnerjih z nekaj najvegjimi elektronskimi reciklaznimi centri po vsem svetu. HP ohranja sredstva s
ponovno prodajo nekaterih svojih najbolj priljubljenih izdelkov. Ce Zelite ve& informacij o vradilu in
recikliranju izdelkov HP obiscite:

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/

Program recikliranja potroSnega materiala za brizgalne tiskalnike HP

HP je predan varovanju okolja. HP-jev program reciklaze potroSnega materiala za brizgalne
tiskalnike je na voljo v Stevilnih drzavah/regijah in vam omogoc¢a brezplaéno reciklazo rabljenih
tiskalnih in &rnilnih kartus. Ce Zelite ved informacij, pojdite na naslednjo spletno stran:

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/

Obvestilo Energy Star®
Ta izdelek je zasnovan tako, da zmanjSa porabo energije in ohranja naravne vire, pri tem pa ne
poslabsa ucinkovitosti izdelka. Zasnovan je bil za zmanjSanje celotne porabe energije med
delovanjem in kadar naprava ni dejavna. Ta izdelek ustreza smernicam programa ENERGY STAR®,
ki je prostovoljni program, namenjen spodbujanju razvoja energetsko ucinkovitih pisarniskih
izdelkov.

ENERGY STAR
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ENERGY STAR je v ZDA registriran znak storitve s strani EPA ZDA. Kot partner ENERGY STAR
je HP ugotovil, da ta izdelek izpolnjuje smernice ENERGY STAR za energijsko uginkovitost.

Vec podatkov o smernicah ENERGY STAR najdete na tem spletnem mestu:
www.energystar.gov
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Roména

Disposal of Waste Equipment by Users in Private Households in the European Union

This symbol on fhe product or on ifs packaging indicates that fhis product must not be disposed of with your ofher household waste. Insiead, it is your responsibiliy to dispose of your waste
equipment by handing it over to a designated collection point for he recycling of waste electrical and elecironic equipmen. The separate collection and recycling of your wasle equipment
e g of disposal will blp 16 consarv naforol esources and ansure hal | 5 ecycled in o manner fhal prolachs human hoali ot fhe snvironment. For more nfarmation obod where
You can drop off your wasle equipment for recycling, please confact your local cily offce, your household waste disposal service or the shop where you purchased the product,

Evacuation des équipements usagés par les utilisateurs dans les foyers privés au sein de I'Union européenne
La présence de ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que vous ne pouvez pas vous débarrasser de ce produit de la méme fagon que vos déchets courants.

u contraire, vous éfes responsable de I'évacuation de vos équipements usagés ef, & cet effer, vous étes fenu de les remefire & un point de collecte agréé pour le recyclage des
‘équipements électriques ef électroniques usagés. Le I, I'évacuation e le recyclage séparés de vos équipements usagés permettent de préserver les ressources naturelles et de s'assurer
que ces équipements sont recyclés dans le respect de la santé humaine et de I'environnement. Pour plus d'informations sur les lieux de collecte des équipements usagés, vevillez confacter
Votre mairie, vore service de raitement des déchets ménagers ou le magasin ob vous avez acheté le produ.

Entsorgung von Elektrogeréiten durch Benutzer in privaten Haushalten in der EU

Dieses Symbol auf dem Produkt oder dessen Verpackung gibt an, dass das Produkt nicht zusammen mift dem Restmil entsorgt werden darf. Es obliegt daher Ihrer Verantwortung, das
Gerait an einer enisprechenden Stelle fur die Enisorgung oder Wiederverwertung von Elekirogeraten aller Art abzugeben (z.B. ein Wertsioffhof). Die separate Sammlun

Recyceln lhrer alien Elekirogerdte zum Zeitpunk! ihrer Entsorgung fragt zum Schutz der Umwelt bei und gewdhrleistel, dass sie auf eine Art und Weise recycell werden, die keine
Gethhrdung fr che Gesundhen dos Manschen und der Unvwell darsoll. Wetlere nformationen derdber. wo Sie alte Elkirogerate zum Recyceln abgeben kinnen, srhalten Sie bei
den érilichen Behérden, Wertstoffhéfen oder dort, wo Sie das Gerdit erworben

Smaltimento di apparecchiature da rottamare da parte di privati nellUnione Europea
Questo simbolo che appare sul prodoto o sulla confezione indica che i prodotto non deve essere smalfto assieme agli altri rifiuti domestici. Gli utenti devono prowedere allo
smalfimento delle apparecchiature da roftamare poriandole ol luogo di raccolta indicato per il iciclaggio delle apparecchiature eleftriche ed elefironiche. La raccola e il riciclaggio
separati delle apparecchioture da roffamare in fase di smalfimento favoriscono la conservatzione delle fisorse naturali e garanfiscono che fali apparecchiafure vengano roffamate
nel rispetto dell‘ambiente e della fufela della salufe. Per ulfericri informazioni sui punti di raccolta delle apparecchiafure da rottamare, contattare il proprio comune di residenza,

il servizio di smalfimento dei rifiut locale o il negozio presso il quale & stato acquistato il prodfto.
inacion de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos por parte de usuarios domésticos en la Unién Europea

Ese simbolo en el producio o on el ambalaje indica e 1o 56 pusde destchor e products junta con los resduos domésticos. Pr el conrario, s debe eliminar ete fpo de resduo, es

responsabilidad del usuario enfregarla en un punto de recogida designado de reciclado de aparatos elecirénicos y elciricos. El reciclaje y la recogida por separado de estos residuos
o momento de la eliminacion ayudard & preserar recureos nalurcles y o garantsar due ol acicefe protee 1a 4alud y o medlio amblente. i decea Iformacion adicional sobre 100

gares dond puede defor asios residuos peva s 1eiclade, pongase en contaco con b autordades locales de su ciudad, con ol servido de gesion de residuos domédicos o con I
tienda donde adaquirié el producio,

zivateli v domécnosti v zemich EU

‘obalu oznacuie, Ze fento produkt nesmi byt likvidovan prostym vyhozenim do bézného domovniho odpadu. Odpovidate za o, ze vyslouzile
nych sbamich mist uréanych k recyRaci vyslovzich elekirckych a elektronickych zafizent. Likvidace vyslous Iého zaftzent samosiainym

“bérem o recyblaci napomaha zachovan! piifocnich zdrafo @ zaiisfuje, 2é recyblace probéhne zpsobem thrénicim idské vt o 2votni prostred, Dalsi informace o fom, kam mizele

Syslouzile zatizen predat k recyklac, miZete ziskat od Gladd misini samospravy, od spoleZnost provadgile! svoz a likvidac domovaiho odpady nebo v obchods, kde jste produkt

Zioupi

Bortskaffelse af affaldsudstyr for brugere i private husholdninger i EU

Dette symbol pés produktet ller pa dets emballage indikerer, of produktet kke mé bortskafes sammen med andet husholdningsaffald. | stedet er det dit ansvar af boriskaffe ffaldsudstyr

ved o llevert dul pé derll bercgnede indsamiiagssieder med henblik pé genbrug of elekirsk og slekironisk affaldsudslyr. Don separae indsamiing og genbrug af dil affcldsudsyr pa

idspunkte for bortskaffelse er medl Hl of bevore naturlige ressourcer og sikra, af genbrug finder sied p& en made, der beskylter menneskers helbred sam! miljael. His du vil vide mers

om, hvor du kan oflevere dit offaldsudstyr il genbrug, kan du kontakie kommunen, det Iokole renovationsvassen eller den forrefning, hvor du kable produkie,

Afvoer van door iculi i in de Europese Unie

Dit symbool op het produd of 4é verpakking geeft ban dat i product niet mag worden afgevoerd met het ‘afval. Het s uw uw algedankle apparatuur

of fe leveren op een oangewezen inzamelpunt voor de verwerking van afgedankie elokirische en elekironische apparafuur. De gescheiden inzameling e verwerking van uw algedankle

apparafuur droag bil fof ht sporen van nafuurlke bronnen en fot he hergebruik van maferiaal op een wijze die de volksgezondheid on het miliy beschermi. Voor meer informatie over

waar v uw afgedankle apparcfuur kunt inleveren voor recycling kunt u contact opnemen met het v woonplacts, de o de winkel waar u het product

hebt aongeschat

i seadmete kaitlemine Euroopa Liidus
Ku foofel voi foote pakendil on see simbol, ei fohi seda foodst visata olmejacimete hulka. Teie kohus on viia farbetuks muutunud seade selleks effenahiud elekiri- a elekiroonikaseadmete
liscerimiskolo. Unlsceriovale sesdmete sraldi Koguning fa keilemine ail sasta loodusvarasid ming lagads i Kilemine lomub iimesle fenisele @ keskkonale ohulul
Lisateavet selle kohta, kuhu sadte ufilseeritava seadme kiilemiseks viia, sate kisida kohalikust omavalitsuses!, olmejaaimete ufiliseerimispunkiist voi kaupluses, kust fe seadme

ostsite.

tettavien laitteiden kasittely kotitalouksissa Euroopan unionin alueella
Temé fuofteessa fai sen pokkauksessa oleva merkinia osoittao, effa fuofetta ei saa havittad flousiatteiden mukana. Kayttaian velvollisuus on huolehtia site, efts havitettava laite
foimitetaan sahko> ja elekironikkalaiteromun kerayspisteeseen. Havitettavien laiteicen erilinen kerays ja kierrdlys sadsta lvonnonvaroja. Nain foimimalla vormistetoan myss,

ettt kierrtys tapahtuu favalla, joka suojelee ihmisten ferveyta ja ymparistoa. Saat farvittaessa lisafietofa fatteiden kierratyspaikoista paikallsilta viranomaisita, jateyhfisilta fai fuotieen
jalleenmyyjalta

Anoppiyn & pnoav ouokeubv omy Eupwnaik Evaaon

To nagio OULEONG oron cLoraiop § o QuoKcsaala 100 MobreYe 81 10 npoibY aurb ev npénr va neaye pal pe éMa 1o anopelypara. Avifera, B oas dvar va
anoppiyere e xpnTEs overeuts, o W raBlopion yovase cukloyic anopepaT v 1y ovarixduon éxenorou ko o Mcriporss domhioyon. H upior olhor o
avaxukhuwon v Gypnatuy ouokcuav Ba oupake om Siarpron v pUOIKGY nopwY Kal o Saoeakion on Ba avaxukkwBoly e TEToloV TPGND, wote va HpoCTaTEUETaI N Uyela TV
vBpiw Kl 10 TN, T nEpIGOTeRES MAIDOGOEICE SYETI 1 16 MGG BSpCIe v ANOPIMETE G CYPTOTEe SUOKELES 110 VKGRI, ChKoNWVAGTE 1 i Kot oot SpBBIES
apXE ) To KardoTa AN To ONoI0 AYOPAGATE To NPOIBY.

kezelése a az Eurépai Uniéban
£ a szimbslum, amely o ferméken vagy annok csomagolésan van felfintelve, az jelzi, hogy a fermek nem kezelhatd eayit oz eqyéb hazfartssi hulladékkal. Az On felodato,
hogy o készilék hulladékanyagait elufassa olyan Y iichelyre, amely az slekirome ¢ & cz sleronikus ések o éval foglalkozik
A ulladskanyagok elkclontel gydiess & irapasznos G a fermészefi ersforrasok megorzésehes, egyiftal oz is bizfositia, hogy o hulladek Girohasznosiasa o
egészségre és a kérnyezalre nem arfalmas médon torténik. Ha tajekozatast szeretne kapni azokrsl a helyekrs], ahol leadhatia birahasznositasra o hulladékanyagokat, fordulion
e Srkoményzahos, @ haztariasi huladék begyCitésével fogllkoz6 véllclaihos vegy o femék forgaimaz&iahes
Lietotj i as no g -am Eiropas Savienibas pi ieciba
Sis simbols uz ierices vai fas iepakojuma norada, ka 3o ierici nedrikst izmest kopa ar paréjiem majsaimniecibas afkritumiem. Jos esaf aibildigs par atbrivosanos no nederigas ierices,
o nododot noradiaia savakianas viels, lai fikiu veikia nederiga elekiriska un elekironiska aprikojuma ofrreizeja parsirade. Speciala nederigas ierices savakana un ofreizeja parsirade
palidz taupit dabas resursus un nodrosina fadu ofrreizeéjo parsiradi, kas sarga cilveku veselibu un apkarizjo vidi. Lai iegtu papildy informaciiu par fo, kur ofrreizejai parsiradei var
nogadat nederigo ierii, ladzy, sazinisties ar viefgjo pasvaldibu, majsaimniecibas afkritumu savakianas dienestu vai veikalu, kura iegadaiaies 5o ieric.
Europos Sqjungos vartotojy ir privaciy namy Gkiy atliekamos jrangos ismetimas
Sis simbolis ant produkto arba [o pakuotés nurodo, kad produktas negali buti smestas kartu su kifomis namy okio afliekomis. Jos privalote ismesti savo aflikama irangq afiduodami ja
{ oflickomos elekironikos ir elekiros jrangos perdirbimo punkius. Jei offiskoma iranga bus aiskirai surenkama ir perdirbama, bus iSsaugomi naforalus isteklia ir uztikrinama, ked iranga
yra perdirbta zmogaus sveikata ir gamia fausojanciu budu. Del informacijos apie fai, kur galife ismesti afliekamq perdirbli skirq irangq kreipkites | affinkama vietos farnybaq, namy ukio
ailieky isvezimo tamybq arba { parduofuve, kurioje pirkofe produkia.
Utylizacja zuiytego sprzetu preez z il yech w U, jski
Symbol fen umieszczony na produkcie lub opakowaniu oznacza, ze fego produkiu nie nalezy wyrzucaé razem z innymi odpadami domowymi. Uzylkownik jest odpowiedzialny za
i 2uzylego sprzslu do punktu 2uzylych urzadzen elekirycznych i slekironicznych. Gromadzenie osobno | recykling fego fypu odpadow
prayezynia i do oehrany sosobew nalrinych | e bezpecany o zdiowa | srodowiska nournege. Dolze nfornatie na femal sposoby ilizaci 2vzyeh wzadzen mozna
uzyskat u odpowiednich wiadz lokalnych, w przedsiebiorsiwie zaimujgeym sie usuwaniem odpadéw lub w miejscu zakupu produkdu

Descarte de equipamentos por usuérios em residéncias da Uniéo Européi
Eio $ibelo no FIo0sio 00 embolkge indica qus o produlo o pode ser descentado junto com o lxo doméstico, No enfonl, 6 sua responsabilidode levar os equipamentcs
o serem descartados a um ponto de coleta designado para a reciclagem de equipamentos eletro-eletranicos. A coleta separad e @ reciclagem dos equipamentos no momento do
descarte ojudam na conservagao dos recursos nofurais e garanfem que os equipamentos serdo reciclados de forma a profeger a saude das pessoas e o meio ambiente. Para obfer mais
informacoes sobre onde descartar equipamentos para reciclagem, enfre em contato com o escrifério local de sua cidade, o servico de limpeza publica de seu bairro ou a loja em que
adauiriu o produo.

Postup pouzivatel'ov v krajinach Eurépske] tnie pri vyhadzovani zariadenia v domacom pouzivani do odpadu

Tento symbol na produkte alebo na jeho obale znamené, ze nesmie by vyhodeny s inym komunalnym odpadom. Namiesto foho méte povinnos odovzda fofo zariadenie na zberom
mieste, ke sa zabezpecuie recyklacia elekirickych a elekironickych zariadeni. Separovany, zber a recyklacia zariadenia uréeného na odpad poméze chrani prirodné zdroje a
Saozpect oky sposeb resykiaci, Kory bud chrim fudske sdrvie & Zwoiné prestedic. Dalie mformécis & soparovanom sbers o recyLlaci sskate na miesom Gbecnom rade,

Vo firme zabezpecujice] zber vasho komunalneho odpadu alebo v predaini, kde ste produkd kipili

Ravnanie z odpadno opremo v gospodinistvih znotraj Evropske unije
Ta znok no izdelku ol embalazi izdelka pomeni, da izdelka ne smefe odlagati skupoj z drugimi gospodiniskimi odpadki. Odpadno opremo ste dolzni oddoli na dolocenem zbirmem
mesto za recilranie odpacine elekiicne  lskionske opreme: Z locemm sbiranjem in reckiranr adpane cprame ob odlagany kests pomagel: shrani naravne vie in zog0ionl,
da bo odpadna oprema reciklirana foko, da se varuje zdravie ljudi in okolie. Vee informacij o mesfih ker lahko oddote odpadno opremo za reciklitanie, lohko dobite na obein,

v komunalnem podietiu alifrgovini, kje ste izdelek kupili

Kassering av i ial, fér hem- och priy iEU

Prodler eler produkfersockangar med den har symbolen fr nf kasseros med varligt hushéllsovall. 1 stelet hor do ansvar fr ot produkien lsmnas il en behérig élerinningssiation
fo hanering @ el och lekoniprodider. Genom ol lamna Hosserade predtider il dfervning hicper d il bovro véro gemensamma nturesursr Dessio skyddos béde
manniskor och miljon nar produkler dervinns pé réit st Kommunala myndigheler, sophanteringsforelag eller bufiken dar varan kaptes kan ge mer information om var du lamnar
kosserade produkier for alervinning.

Wixsvpnsue Ha o6opyRsaHe 3a oTNaRbUM OT B HaCTHU B w103
Toom cuMson supxy NPORYKTA WM OMIGKOSKGTG My MOKAE, 4o NPORYKTST He TPAGEG AG Ce MEXEWPA J0ERHO C ROMTKAHCKATE OTIGbLY. BHE MATTE OITOBOPHOCTIO 3 MIXEHPITE
‘06opyRBaHeTo 30 OTNGRMM, KATO 10 NPERGRETE HO OTIPERCTEH NYHKT 30 POLHKTMPGNE HO ENCKTPA|ECKD WITH MEXGHHHO OBOPYRBGHE 3 OTObLM. OTASTHOTO CHEMPGNE 1 PeunKIMpaHe
va 30 OTNGRLM NP My romara 3 G TPAPORHH PECYPCH 1 1GPAHTMPG PEUMKNAPGHE, MIBHPLIEHO TAKG, 48 AT He ACTPALIOBa HOBEUIKOTO
3APABE M OKONHATA CPERa. 30 MOBEHE HHPOPHOLMA KLE MOXETE AQ OCTaBATE OGOPYASGHETO 30 OTTIGRYLM 30 PEUHKTPAHE C@ CEWPXETe CLC CHOTBETHMS OPWC 8 (PAAQ B4, MPMaTa 30
CYBMPaHE HO OTNGRMUM M7 C MTGIMNG, OF KORTO CTE JaKYMHTA MPORYKTA

inlaturarea echipamentelor uzate de catre utilizatorii casnici din Uniunea Europeana R

Acestsimbol de pe produs su de o amboloiu| produsulo indica aptu cé aces produs mu hebuie aruncal olaturi de colelale deseuricasnice. Inloc s procedaliastel, avel
responsabilitatea sa va debarasafi de echipamentul uzat predandu la un centru de colectare desemnat peniru reciclarea deseurilor electrice si o echipamentelor electronice.
Clitiorea': recicareo separata . cchipamentulo uadl lont <and dori 8 f aroneals a1 la conservares resrselor naforals 51 asigurt recclarea cchipamonfolu! Inro manier care
prolejeaza sandlatea umana si mediul. Pentru informafii suplimentare despre locul in care se poate preda echipamentul uzat pentru reciclare, luali legatura cu primaria locala, cu
serviciul de salubritate sau cu vanzatorul de la care afi achizifionat produsul

Tehni¢ni podatki

Union



Upravna obvestila
HP All-in-One izpolnjuje zahteve o izdelkih upravnih agencij v vasi drzavi/regiji.
Ta odstavek vsebuje naslednje teme:

ECC statement

Notice to users in Korea

VCCI (Class B) compliance statement for users in Japan
Notice to users in Japan about the power cord

Noise emission statement for Germany

Toxic and hazardous substance table

HP Deskjet F4200 All-in-One series declaration of conformity

FCC statement

FCC statement

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified
that the following notice be brought to the attention of users of this product.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason-
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be defermined by turning the equipment off and on, the user is encouraged fo try to correct
the interference by one or more of the following measures:

e Reorient the receiving antenna.

e Increase the separation between the equipment and the receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

For further information, contact:
Manager of Corporate Product Regulations
Hewlett-Packard Company
3000 Hanover Street
Palo Alto, Ca 94304
(650) 857-1501

Modifications (part 15.21)

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the
equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject fo the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including inferference that may cause undesired
operation.

Notice to users in Korea

AEXt HLE(BE 7171)
Ol 7171 HI¥FELZ M™xtut Mgt S5 w2 7I7I2M, FHXIYME EE ZE
X0l M AHEE = A&LICEH

Upravna obvestila
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VCCI (Class B) compliance statement for users in Japan

COREBER, FHRLERESERETATRAIMES (VCCl) OEELCEICITR
BEBRMEETT., COREBER., RERRCHEAIDICCZAENELTVERTY, C
ODRENZOZAPTLEDIVZERIEEEL TERAThZ CREREZSIERIY
CENBYNET,

BMUBRVHAFCH > TELLVERYBRWELTTE W,

Notice to users in Japan about the power cord

HEICF, BEENEZEBRI-RESEVTEV,
B BRI —RE, HORBRTEERERIEA

Noise emission statement for Germany

Gerauschemission
LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19

Toxic and hazardous substance table
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BEEEEYRE
RETE (STELS RS REHEENE)
— ESEEURAAE
ikt B B & PR ZaBE | ZEDEE
AR 0 0 0 0 0 0
Bk 0 0 0 o] 0 0
ML X 0 0 0 0 0
RS X 0 0 o] 0 o]
£ RE* X Q Q Q Q Q
RETENINES* 0 0 0 0 0 o]
W KA X Q 0 Q Q Q
HEN X X Q Q Q Q
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HP Deskjet F4200 All-in-One series declaration of conformity

according to ISO/IEC 17050-1 and EN 17050-1

(ﬁa DECLARATION OF CONFORMITY

invent
DoC #: VCVRA-0811-01

Supplier's Name: Hewlett-Packard Company

Supplier's Address: 60 Alexandra Terrace, #07-01 The Comtech, Singapore 118502

declares, that

Product Name and Model: HP Deskjet F4200 All In One Series

Regulatory Model Number:  VCVRA0811
AC Power Adapter: 0957-2242
Product Options: All

conforms to the following Product Specifications and Regulations:

EMC: Class B

CISPR 22:1997 + A1:2000 + A2:2002
EN 55022:1998 + A1:2000 + A2:2003
EN 55024:1998 + A1:2001 + A2:2003
EN 61000-3-2:2000 + A2:2005

EN 61000-3-3:1995 + A1:2001

FCC CFR 47 Part 15

CISPR 24:1997 + A1:2001 + A2:2002

Safety:

EN 60950-1:2001

EN 60825-1:1994 + A1:2002 + A2:2001
IEC 60950-1:2001

IEC 60825-1:1993 + A1:1997 + A2:2001

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject fo the following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 2006/95/EC and the EMC Directive
2004/108/EC and carries the CE-marking accordingly.

Additional Information:
1) This product is assigned a Regulatory Model Number which stays with the regulatory aspects of the design. The
Regulatory Model Number is the main product identifier in the regulatory documentation and test reports, this number
should not be confused with the marketing name or the product numbers.

Local contact for regulatory topics only:
EMEA:  Hewlett-Packard GmbH, HQTRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boebli Germany www.hp.com/go/certificates
US:  Hewlett -Packard, 3000 Hanover St., Palo Alto 94304, U.S.A. 650-857-1501
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